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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ПОЛИКУШКА

	 

	I

	— Эзэн авхай юу гэж зарлиг буулгах сан бол! Зайлуул, Дутловынх л хэцүүдэж дээ. Цөм арван хуруу тэгш, томоотой сайн хүмүүс шүү. Одоо бүгдээрээ тэдэнтэй барьцалдаад байх юм. Ингэхлээр хэрэв тэднийхний нэгийг ордны хиа болгохгүй юм бол тэдний барьцалдахаас мултрах аргагүй болжээ! Гэвч яах нь таны таалал шүү дээ гэж даамал хэлэв. 

	Даамал, удтал дуугүй байж, эзэн авхайн дэмий донгосохыг юу ч болов сонсъё гэсэн юм шиг баруун гараа салаавчилж гэдсээ тэврээд, нүдээ анивхийлж, шамшгар уруулаа цорвойлгон гүнээр амьсгаа авна. 

	Энэ бол намрын нэгэн үдэш эзэн авхайдаа айлтгал хийхээр зогсож байгаа (гэрийн даамлын тусгай хувцас) болох урт бошинзтой, сахлаа саявтархан хусуулсан даамал ажээ. Эзэн авхайн бодлоор бол энэ айлтгал нь өнгөрсөн аж ахуйн хэргүүдийн тухай тайланг сонсгох, ирээдүйн ажлын тухай захирамж, зааврыг өгөх ёстой байлаа. Даамал Егор Михайловичийн бодлоор бол энэ айлтгал илтгэл нь хэрэгт үл холбогдох эзэн авхайн дэмий яриа дүгнэлтүүдийг дуустал сонсож, Егор Михайловичийн хэлсэн бүхнийг эзэн авхай, тэсвэрлэн ядаж, яаран «тэг, тэг» гэж ам алдуулахыг элдэв аргаар сүвэгчлэн, диван руу харж наманчлан зогсоно. 

	Энэ үед дайчлагын ажил явагдаж байв. Покровскийнхоос гурван хүнийг өгөх ёстой байлаа. Хоёрынх нь гэр бүлийн байдал, зан авир, ахуй амьдарлагыг нь үзэхэд аргагүй заяасан заяа нь болохоор, тэднийг эзэн авхай томилсон юм. Олон түмнээс ч гэсэн эзэн авхайгаас ч гэсэн, нийтийн санал эрмэлзэлгээс ч гэсэн тэдний хувьд татгалзахгүй байлаа. Гурав дахь нь яриа гаргах болов. Даамал гурван бүлтэй Дутловыг чөлөөлөөд, оронд нь цулбуур, өвс, шуудай хулгайлсан хэрэгт нэг биш удаа холбогдож явсан, олны дунд алдар нэрээ алдсан, гэр бүл бүхий Поликушкийг явуулахаар шийдлээ. Поликушкийн уранхай дээл, нооронхой гуталтай хүүхдүүдийг нь цаг үргэлж өхөөрдөн хайрладаг, өөрийнх нь зан байдлыг бурхны сүсэг бишрэлээр ухуулан засдаг эзэн авхай, түүнийг өгөхийг хүссэнгүй. Эзэн авхай, Дутловынхны хэнийг ч таньдаггүй, алины нь ч барааг ганц ч удаа хараагүй боловч, тэдэнд хор хонзон санахыг хүссэнгүй. Даамал, эзэн авхайд Поликушкийг явах учиргүй юм. Харин, Дутлов явууштай байгаагийн нарийн учрыг тайлбарлан ярьж хэлэлцдэггүй байсан тул эзэн авхайтай яагаад тэр юм бэ гэдгийг ер ухаж мэддэггүй байлаа. 

	«Би, Дутловынхонд хар санаа агуулахыг үл хүснэ» гэж эзэн авхай санаа зовсон байдалтайгаар хэлдэг сэн. Энэ үгний нь хариу «хэрэв хүсэхгүй юм бол цэргийн албанд гурван зуун рубль төлөх хэрэгтэй дээ» гэсэн хариулт өгөх ёстой байсан боловч бодсоор байгаад тэгж хэлэхээ түдгэлзэв. 

	Хаалганы яс модыг санамсаргүй байтлаа тааламжтайхан налж, ядарч залхуурсан төлөв үзүүлэн, намуухнаар харж зогсоод Егор Михайлович, эзэн авхайн уруул ямаршуу янзаар жуумалзан байгаа, толгой дээрх оройвчны нь сагалдарга хэрхэн санжганан байгаа, ханан дээрх зургийн дор туссан сүүдэр нь яаж даган хөдөлж байгааг гөлөрнө. Хэдий тийм боловч, Егор Михайлович өөрт нь хэрэгтэй зүйлийг эзэн авхайн ярианд хутгалдуулан оруулж огт чадахгүй байв. Эзэн авхай маш удаан, их юм ярив. Егор Михайловичийн чихний ар талд гэнэт өвдсөнд, гэнэтийн тэр өвдөлтөд цочсон байдлаа дарахаар агшин зуур чихээ таглан албаар ханиав. Оппозиц бүлгийн1 нэг гишүүн лорд2 Пальмерстоны засгийн газрыг дайран доромжилж байхад, лорд Пальмерстон шляп малгайгаар толгойгоо таглаж сууснаа босож, дайсны бүх баримтыг няцаасан гурван цагийн их хариулт өгч байхыг би саяхан үзээд төдий л их гайхаагүй билээ. 

	Учир нь Егор Михайлович, эзэн авхай хоёрын хооронд ийм явдал олонт үзэгдэж байсныг би мэддэг байв. Егор Михайловичид, эзэн авхай маш их шохоорхон ярьж байхад нь унтчихаасаа айж бүх биеэ тулж байсан зүүн хөлөө чилэхээр нь баруунаар сольж, ерийн байдлаар аль ч учрыг нь би ойлгож амжсангүй. Егор Михайлович бүдүүн хоолойгоор:

	— Эзэн авхайн таалал мэдсэн хэрэг. 

	Харин... харин хуралд суулцах хүмүүс миний конторын өмнө цуглараад байгаа учир хурдхан дуусгавал зүгээр сэн. Цэргийн албанд дайчлагдагсдыг Покров хотонд хүргэж өгөх хэрэгтэй гэж тушаалд дурдсан байна билээ. 

	Тариачдын дундаас өөрийг тийм ихээр заагдахгүй ганц л Дутловынхныг л гэцгээгээд байх юм. Дутловынхныг бид хоосруулах гэж байгаа үгүй нь олон түмэнд огт хамаагүй болох учраас таны таалал соёрхлыг огт ойшоохгүй байна. 

	Тэдний тэмцэн хөдөлмөрлөснийг би мэднэ шүү дээ. Намайг даамал болгосон тэр цагаас хойш тэдний амьдрал цаг үргэлж ядуу, олсон нь хүрэхтэй үгүйтэй байсан юм. Өвгөн дөнгөж дангаж байгаад бага ач хүүгийнхээ гарыг ганзаганд, хөлийг дөрөөнд хүргэж байхад нь дахиад л тэднийг хоосруулах болох нь дээ. Гэтэл, таны ажлын төлөө өөрийнх шигээ зүтгэдгийг минь таны соёрхол таньж мэдээ ч биз. Эзэн авхай минь, хайран байна. Тэгэвч таны таалал мэдэж дээ! Тэд бол миний хамаатан садан ч биш, гэр бүлийн талаар холбоотон ч биш, тэднээс би хээл хахууль авсан ч юм биш шүү дээ... 

	— Егор! Би тэгж бодоогүй байна гэж эзэн авхай хэлж, Егорын яриаг таслаад, тэр дороо Дутловынхноос хээл хахууль авч дээ гэж бодов. 

	— ... Покровский даяартаа хамгийн овоо айл юм. Сүсэг бишрэлтэй, хөдөлмөрт дуртай сайн хүмүүс шүү. Өвгөн нь хийдийг гучин жил захирахдаа архи дарс огт амсаж үзээгүй, адгийн муу хараалаар харааж загнадаггүй, сүмд үргэлж очиж мөргөнө (Даамал Егор, яавал эзэн авхайг үгэндээ оруулж чадахаа сайн мэднэ). Танд л гэж хэлэхэд гол нь Дутлов бол хоёр хүүхэдтэй боловч, садан төрлийнхөн нь маш олон. Олон түмэн түүнийг гэж байгаа боловч, үнэндээ хоёр бүлтнийг цэрэгт дайчлах цагаар тэднээс татмаар л байх юм даа. 

	Бусад хүмүүс бол ахуй амьдралын аргагүй байдлаас болж гурван хүүхдээсээ бүр тусгаарласан юм. Тэр нь ч одоо зөвдөх нь ээ дээ. Гэтэл Дутловынхон сайн санаанаасаа болж сарниж ядуурах нь бололтой. 

	Ингэхэд «хоёр бүлтнийг цэрэгт дайчлах», «сайн санаа» гэх зэрэг үгнүүд чухам ямар утгатай болохыг нь эзэн авхай ойлгохгүй болсон учир, тэр юу ч мэдэхээ больжээ. Эзэн авхай, даамлын хэлэх үгийг хий хоосон чагнах зуураа бошинзын нь дээд талын даавуу товч чанга хадагдсанаас гадна, заримыг нь товчлоогүй, дундах товч нь тасрахаа шахан унжганаж байсныг ажаад, хадчихмаар болж дээ гэж санаж байв. 

	Харин, ялангуяа ажил хэргийн тухай ярианы үед танд юу ярьж байгааг нь ойлгох явдал чухал биш, харин өөрөө юу гэж хэлэхээ ойлгох нь чухал байдаг. Эзэн авхай яг ийм аргыг хэрэглэв. 

	— Егор Михайлов! Чи яагаад юм ойлгохоо больчих оо вэ? Дутловыг цэрэгт явуулахыг би ер нь хүсэхгүй байна. Чи миний зан байдлыг мэддэгийнхээ хувьд, өөрийнхөө тариачдад туслах дэмжихийн тулд юу л хийж чаддаг бүхнээ хийдэг, харин тэднийг хоосруулан ядууруулахыг хүсдэггүйг минь чи мэддэг л байх гэж надад санагддаг. 

	Энэ зайлж мултаршгүй уйтгарт албанд Дутлов Хорюшкин хоёрын аль алиныг өгөлгүйгээр, түүнээс хагацахын тулд бүх хөрөнгө хогшлоо хөнөөж үрэхэд бэлхэн байгааг минь чи мэднэ шүү дээ (Энэ зайлж мултаршгүй, уйтгарт албанаас салж хагацахын тулд бүх хөрөнгө хогшлоо хөнөөх нь биш, харин ердөө л гуравхан зуун рубль байвал болно гэдэг бодол даамлын толгойд орсон гэж үү дээ бүү мэд. Гэвч ийм бодол түүний ухаанд хялбархан орж болох юм). 

	Харин ямар ч гэлээ гэсэн Поликейг би яагаад ч өгөхгүй гэдгээ чамд хэлье. Тэр нэг хэргээсээ хойш Поликей над дээр ирж хэдэн цаг уйлан унжиж, буруугаа хүлээгээд засарна гэдгээ андгайлахад нь би түүнтэй их удаан ярьж түүний үнэхээр гашуудан, гэм буруугаа ойлгож байсныг мэдсэн юм («За өнгөрлөө дөө!» гэж Егор Михайлович санаж, амтат жүрж, нимбэг хоёрын аль нэгнээр нь хийсэн амтат дармалыг аягатай усанд хийсэн байхыг ажин харж, чухам алинаар нь хийгээ бол? гэж бодов. «Лав уурсаж хорссоноосоо бол оо биз» гэж тэр санав). Түүнээс хойш долоон сар болоход нэг ч удаа ууж согтуурсангүй, бас тэгээд биеэ их сайхан барьж явдаг болжээ. Поликейг шал ондоо хүн болсон гэж эхнэр нь бас надад хэлсэн. Хүн алдаандаа гэмшиж, биеэ зассаар байхад нь би түүнийг шийтгэх гэж үү? Энэ юу болох нь вэ? Чи бодож үз. 

	Бас тэгээд ганцаараа хөдөлмөрлөж, таван хүүхдийг тэжээж байгаа хүнийг цэрэгт өгнө гэдэг чинь хүний ёсноос гадуур хэрэг биш гэж үү? Тийм биш ээ. Тэгж болохгүй. Надад энэ тухай огт дурдахгүй нь дээр байхдаа Егор минь... гэж эзэн авхай хэлээд аяган дахь амтат дармалыг уув. 

	Егор Михайлович вареньтай ус уухыг нь ажиж хараад, дараа нь:

	— Дутловыг томил гэж байх шив дээ? гэж хүйтнээр товчхон асуув. 

	— Миний хэлснийг яагаад ойлгох оо байчхав аа? Би Дутловт хор хонзон санав уу? Би түүнийг доромжилж муутгах гэв үү? Тэднийг дэмжиж, туслахад би хэзээд бэлхэн байгааг тэнгэр бурхан толилон гэрчилнэ. 

	(Эзэн авхай өрөөнийхөө буланд байгаа зураг руу харж, энэ бол бурхан биш гэдгийг санасан боловч «Хэдий тийм боловч, хэрэг учир үүнд биш» гэж бодно. Тэгэвч гурван зуун рублийг сүйтгэчихье гэж эзэн авхай бодоогүй нь мөн л гайхалтай хэрэг билээ). Гэвч одоо би яана гэх вэ? Юу гэх, юу хийх, яахыг би мэдэх юм гэж үү? Үүнийг би мэдэж чадахгүй нь ээ. Чи лав миний хүсэж байгааг мэднэ гэж би итгэж байна. Хууль баримтлан, хүн бүрийн сэтгэлд тохирохуйцаар шийдвэрлэн үйлд. Өөр яах юм бэ? Зөвхөн ганц тэдэн дээр тохиолдож байгаа хэрэг биш. Хүн бүхний амьдралд хүнд үе тохиолддог л юм. Ганцхан Поликейг өгч болохгүй. Поликейг өгнө гэдэг бол надад маш хүнд хэрэг болно гэдгийг чи ойлго. 

	Эзэн авхайн сэтгэл санаа ихэд хөдөлсөн учир цааш бас ярихаар байсан боловч яг энэ үед цэвэрлэгч бүсгүй орж ирэв. 

	— Дуняша! Юу гэж яв аа вэ?

	— Нөхөр минь ирээд, хурал болох уу? Үгүй юу? гэж Егор Михайловичаас асуугаад ир гэсэн гэж Дуняша хэлээд («Еэ муу даамал аа! Эзэн авхайг бас сандрааж, хоёр цаг хүртэл дахиад л унтуулахгүй нь ээ дээ» гэж бодохдоо), Егор Михайловичийг ууртай нүдээр харав. 

	— Егор минь, одоо яв! Чадах чинээгээрээ тустай сайн зүйлийг хий гэж эзэн авхай хэлэв. 

	— Сонслоо эзэн авхай минь! (Егор Михайлович, Дутловын тухай юу ч хэлсэнгүй). Цэцэрлэгчийнд хэнийг явуулж, мөнгө авхуулах вэ?

	— Петруша, хотоос эргэж ирээгүй байна гэж үү?

	— Одоо хүртэл алга л байна. 

	— Тэгвэл Николай явж чадахгүй юм уу?

	— Аавын нуруу өвдөөд хэвтэж байгаа гэж Дуняша хэлэв. 

	— Маргааш намайг өөрийг минь яв гэхгүй юу? гэж даамал асуув. 

	— Болохгүй, Егор чи эндээ хэрэгтэй (Эзэн авхай бодож) Хэчнээн мөнгө юм бэ?

	— Дөрвөн зуун жаран хоёр рубль эзэн авхай минь. 

	Эзэн авхай, Егор Михайловичийн царай руу шийдэмгий харж:

	— Поликейг явуул гэв. 

	Егор Михайлович шүдээ зуун, уруулаа жимийн инээмсэглэхэд нүүрт нь ямар нэгэн совин огт үл тодорно. 

	— Сонслоо, эзэн авхай минь!

	— Түүнийг над руу явуул. 

	— Сонслоо эзэн авхай минь гэж Егор Михайлович хэлээд, контор луугаа явав. 

	 

	II

	Поликей бол өөр тосгоноос ирсэн өчүүхэн буурай, бохир балиар хүн, ордны түлхүүр баригч дэлгүүрийн худалдагч, даамал, цэвэрлэгч нарын аль ч гэсэн түүнийг үзtж тусалдаггүй. Түүний сууж байгаа хэсэг нь туйлын муу. Тэрнээс гадна таван нялх үртэй, эхнэртэй. Талийгаач ноёны үед арван аршин3 урт чулуун овоохойг зориуд барьж, голд нь орос пийшин барьж, тойруулан колидор4 гарган, булан бүрд нь банзаар хашин тусгаарласан хэсэг байгуулжээ. Хэсгийн доторх зай нь хэтэрхий бага, ялангуяа хаалганы хажуу дахь Поликейн хэсэг бол бүр ч жижиг Поликейн хэсгийн дотор эх, эцэг хоёрын эрээн даавуу дэртэй ор, хөнжил дэвссэн нялх хүүхэдтэй өлгий, (малын домч) Поликейн ажилладаг гэрийн доторх зүйлсийг овоолж хураадаг, угаадаг, арчиж цэвэрлэдэг гурван хөлтэй жижиг ширээ, сав суулга, хувцас хунар, тахиа, тугал зэрэг байхаас гадна бас өөрийн долоон халуун ам арай ядан багталцдаг байв. Хэрэв голд байдаг пийшингийн дөрөвний нэг хувь нь тэдний хэсэг рүү түрж ороогүй бол түүн дээр хүн хэвтдэггүй, юм хураадаггүй бол хэрэв тааз дээр гарч болдоггүй бол тэднийд ороод хөл тавьж ч болохгүй, бөгс эргүүлж ч болохгүй байх сан. Аравдугаар сард хүйтэрч эхлэх тул нийт долоон хүний дунд нэг нэхий дээлтэй болохоор байшингийн дээвэр дээр ч гарч унтах бараг бололцоогүй болдог. Хүйтний улиралд хүүхдүүд гүйлдэж, томчуул нь хөдөлмөрлөж, дулаацдагаас гадна хүүхэд томчуудын аль аль нь ч гэсэн дөчин градусын дулаантай байдаг. 

	Пийшингийнхээ дээр гарч дулаацацгаадаг байжээ. Иймэрхүү ахуй байдалд ингэж амьдрах нь их жигтэй санагдах боловч, энд амьдран сууж болдог учраас Поликейгийнханд зүгээр юм шиг санагдана. Акулина бол эр нөхрийнхөө, олон хүүхдийнхээ өмссөн зүүснийг оёх, нөхөх, угаах, арчих, олсон утас ээрэх, томох, нэхэх, өнгөлөх нийтийн пийшин дээр цай чанах, хоол хийх, талх барих, айл гэрийнхээ авгай нартай хэрэлдэх, үг хаялцах зэрэг ажилтай, сар тутмын оногдол идшийг эзнийхээс авч, түүгээрээ үр хүүхдүүдээ хооллохоос гадна бас үнээндээ өгнө. Түлш элбэг учир түлэхийн хэрээр авна. Малын тэжээл нь хүрэлцээтэй. Морины хашаанд хураасан өвс нь нурна. Бас ногооны зурвас газартай. Үнээ нь тугалтай. Өмчийн тахиатай. Поликей бол хашаандаа хоёр азарга маллаж байдаг. Азарганыхаа туурайг нь цэвэрлэнэ. Өөрийнхөө нээж олсон тосыг түрхэнэ. Энэ бүхнийг хийхэд түүний мөнгө төгрөг, бэлтгэсэн тэжээл нь үрэгдэнэ. Эзний бэлтгэсэн овьёосноос бас үлдэц оногдоно. Хөдөө тосгонд байдаг нэг хүнээс хонины хорин фунт5 мах сар тутам ирүүлдэг байсан. Хэрэв санаа сэтгэлийн талаар өвчин, эмгэггүй бол иймэрхүү байдалд амьдарч болно. Гэтэл зовлон эмгэг тэднийхийг дүүрч байв. Поликей бол бага залуугаасаа эхлээд өөр тосгонд морин заводын дэргэд байсан. Поликейтай анх түрүүнд ажиллаж байсан адуучин бол ойр орчимдоо алдаршсан тэргүүн зэргийн хулгайч байсан тул түүнийг нэг суурин руу цөлжээ. Поликей энэ адуучинтай учирч эхнийхээ боловсролыг олж авсан юм. Тэгээд жавхаатай залуу насандаа тийм дэмий юманд дасаж, дараа нь тийм ажлаас хагацахыг хүссэн боловч биеэ барьж чадсангүй. Поликей бол бага залуу боловч, суу залиар доройхон эр. Өнчин учир хэлж сургасан хүнгүй. Ууж цэнгэх дуртай боловч, олны газар онцгойрон хэвтэх дургүй. Хомын чих, цоож, зуузай төмөр, гацаа төмөр ч гэсэн, аль эсвэл үнэтэй цайтай, өнгөтэй зүстэй зүйл ч гэсэн юм бүхэн Поликей Ильичийнд байдаг. Энэ бүгдийг нь үзэж, хэрэгтэй зүйлээ авч, хэлэлцэж тохирсноороо хэд гурван мөнгө юм уу, архи дарс өгдөг хүмүүс аль олон байсныг тэр гэх вэ. Ийм аргаар олох ажлын хөлс бол хамгийн хялбар байдаг биз. Үүнд сурлага боловсрол ч хэрэггүй, ажил хөдөлмөр ч хэрэггүй, ямар ч юм хэрэггүй, нэгэнт л тийм ажил хийж эхэлсэн бол өөр ямар ч ажил хийх хүсэлгүй болно гэж ард олны дунд асар их яригддаг юм. Ингэж мөнгө олж амь зуухад юм бүхэн хөнгөн хялбар, хямд зүгээр олддог, амьдарч суухад аятай сайхан боловч, энэ үйлдвэр нь омогтой догшин хүмүүсийн уур хилэнг гэнэт төрүүлж, зальхай амьдралд нь зантай айхтар цохилт өгвөл амьдрал нь амарлингуй тайван биш хөгжил баясалгүй болно. 

	Поликейтай яг ийм явдал учирчээ. Поликей, эхнэр авч айл болоход амьдралд нь бурхан тэнгэр соёрхон тусалжээ. Ажилч хичээнгүй, ухаан төгөлдөр чийрэг биет эхнэр нь малчны охин юм. Бурхны ивээлээр дайралдсан эхнэр нь олон хүүхэд төрүүлжээ. Поликей ийм сайн эхнэртэй болсон боловч, эрхлэн байсан зальхай үйлдвэрээрээ оролдсоор, огт зүгээр сайхан амьдарсаар байв. Поликейд хувьгүй нэгэн явдал тохиолдсоноос болж хүнд байдалд оров. Хүнд байдалд орохдоо нэг эрийн юунд ч хэрэггүй суран жолоог нуужээ. Тэр хүн алга болсон жолоогоо олж аваад Поликейг ихэд зодож, авхайд хүргэн, ажиж мөрдөж эхэлжээ. Поликей хоёр дахь, гурав дахь удаадаа осолдож баригджээ. Олон түмэн түүнийг зүхэн хараадаг, занан элгэлдэг ч болжээ. Даамал түүнийг загнаж, цэрэгт явуулах гэв. Эзэн авхай бас ухуулж сэнхрүүлнэ. Эхнэр нь ч уйлж хайлна. Ингэсээр байр байдал нь бүрмөсөн өөрчлөгдөв. Поликей бол сэтгэл цагаантай, тэнэг биш хүн, ганц л задгай өссөн учир архидах дуртай болж, бас хумслах, хулгайлахад нэлээд сайн мэргэжсэнээс болсон юм. Түүнийг ууж согтуураад ирэхэд эхнэр нь уурлаж зандран зоддог, хааяа заримдаа Поликей уйлж ч байв. «Хувь заяагүй би юу хийх вэ? Нүдийг минь ух, үхье, үгүй болж өгье» гэж хэлдэг байж. Харж л байхад, сар болсны дараагаар алга болж, ууж согтууран хоёр гурван хоногоор үгүй болно. «Цэнгэх зугаацах мөнгө хаанаас олдог юм бэ?» гэж хүмүүс гайхалцан ярилцана. Конторт байсан нэг цагтай сүүлчийн нь нэг хэрэг холбогдож билээ. 

	Конторт, аль хэдий нь эвдэрч, явахаа больсон ханын цаг байлаа. Нэг өдөр конторын хаалга онгорхой байхад Поликей ороод тэр цагийг хулгайлж аваад хотод аваачиж худалджээ. Цагийг нь худалдаж авсан дэлгүүрийн худалдагч нэг хүүхнийг эхнэр болгон авах болоод тэдний тосгоны баярт очиж, авсан цагийнхаа тухай сонирхуулан ярив. Тэр цагийн хэргийг нарийн нандин мэдэх гэсэн юм шиг бүгдээр ихэд сонирхон асуужээ. Ялангуяа даамал бол Поликейг үзэн яддаг байлаа. Цагийн хулгайчийг олцгоож эзэн авхайд мэдэгдсэнд, эзэн авхай Поликейг дуудуулжээ. Поликей, эхнэрийнхээ хэлсэн ёсоор, орж ирэнгүүтээ эзэн авхайн хөлд унаж өрөвдөл уярал төрүүлмээр байдал гарган буруугаа бүгдийг нь тоочин хүлээв. Энэ бүгдийг Поликей маш сайн, их чадамгайгаар биелүүлэв. Эзэн авхай нүгэл, хилэнц, тус буян, хойд нас, эхнэр хүүхдийн тухай ухуулан хэлж, аливаа сайн муу зүйлийн учир зүйг нэгд нэгэнгүй таниулан сэнхрүүлсээр байгаад Поликейг уйлуулав. 

	— Хэрэв чи, үүнээс хойш, түүнээс цааш ийм хэрэг хийхгүй гэдгээ батлан тангараглах юм бол, би чамайг өршөөнө гэж хэлж билээ. 

	— Ер хийхгүй! Хэлсэн үгэндээ эзэн эс болбол зүрх минь дэлбэрч үхье! гэж Поликей хэлээд цурхиртал уйлав. 

	Поликей, гэртээ ирээд пийшин дээр хэвтэж өдөржин уйлав. Түүнээс хойш Поликейн зүггүйтэх нь огт үзэгдсэнгүй. 

	Ганцхан амьдрал нь арай хөгжилгүй болж, ардууд ч түүнийг хулгайчид тооцон, нүд үзүүрлэн, цэрэг дайчлагын үе болоход бүгдээрээ ганц Поликейг гэдэг болжээ. 

	Поликей бол малын домч хүн гэж дээр хэлсэн билээ. Тэр чухам яагаад малын домч болсон нь хэнд ч мэдэгддэггүй, өөрөө ч бас үүнийгээ бүр тоодоггүй байв. 

	Сууринд ирсэн адуучны хамт морин заводод ажиллахдаа адууны хашаан дахь хомоол цэвэрлэх, заримдаа морь самнах, ус зөөхөөс өөр ямар ч ажил хийдэггүй байв. Тэнд байхдаа сурч боловсорч чадсангүй. Дараа нь нэхмэлч байснаа сүүлд цэцэрлэгт ажиллаж, явган зам цэвэрлэдэг болжээ. Түүнээсээ хойш шийтгэгдэж тоосго хагалагчийн үүрэгтэй байв. Тэгээд газрын түрээс хурааж явсаар эцэст нь нэг худалдаачны зарцын ажлыг хийх болжээ. Ингээд үзэхэд энэ ажлуудыг хийснийхээ үр дүнд ямар ч ажлын дадлага олж чадсангүй. 

	Гэвч, сүүлийн удаа гэртээ ирснээс нь хойш түүнийг ид шидтэй, их айхтар малын домч гэж алдаршуулснаас болж, тэр нэр нь аажмаар таржээ. Поликей, морины цусыг нэг хоёр удаа ханаж хэвтүүлэн гуянд нь ямар нэгэн тариа хийгээд, дараа нь морио хашаанд оруулаад өвдөх зовохыг хайхралгүйгээр цусыг нь гартал чагтлан огтолж энэ бол «туурайнд нь буусан цусыг ханаж байгаа» юм гэж хэлдэг сэн. Ингэснийхээ дараагаар их хөнгөн шалмаг болгохын тулд «хоёр судасны нь цусыг ханах хэрэгтэй» гэж хэлээд мохоо ланцетаар6 чичилсээр байгаад цусыг нь оргилуулна. Дараа нь морины хашаа харгалзагчийн морины гэдэс доогуур орж шархыг нь эхнэрийнхээ толгойны алчуурын үзүүрээр таглаж байж билээ. Эцэст нь энэ олон шархыг байвангаар шавж, шилтэй усаар норгох бөгөөд зарим үед юу л санаснаа шарханд нь хийнэ. Морьдыг ингэж хэчнээн олноор нь тарчилгаж алах тутамд, Поликейг улам бүр итгэж, улам олон морийг түүгээр домнуулахаар авчирдаг болжээ. 

	Поликейг элэглэж дооглох явдал манай ах дүү нар болсон эрхэмсэг ноёдод төдий л таатай биш байх гэж би бодож байна. Итгэгдсэн итгэлийг бүр гүнзгийрүүлэх зорилгыг өмнөө тавьж, үйлдэн байгаа энэ үйлдлүүд нь бидний эцэг өвгөдийн үед ч гэсэн, бидний үед ч гэсэн үргэлжилж байгаа өнөөх л мунхруулал мөн бөгөөд тэр нь бидний үр хүүхдүүдэд бас тусах л болно доо. 

	Зөвхөн хөрөнгө хогшлыг нь тодорхойлдог төдийгүй, гэр бүлийн гишүүнд тооцдог цорын ганц азаргаа өөрийнхөө амь шиг хайрладаг тариачин эр санаа зовсон байдалтайгаар зүс царайгаа хувирган сайн домноод эдгээчих юм сан гэж бодсон байдалтайгаар морийг ширтэн хөөрхийлөх төлөв төрүүлж, байвангийн уусмалтай эмнэлгийн даавууг шүдэндээ зууж, ханцуйгаа шамлан, эцэнхий хатангир гараа гаргаад, өвчтэй газрыг нь үзмэгцээ таньж олдог юм шиг өвдтөл нь ятгаж «муу мохоо хутга чиглэсэн зүгтээ чиглэг» гэсэн далд бодлогыг дотроо агуулан, цус, булчин, судас, шөрмөс байдаг газрыг андахгүй мэддэг дүр үзүүлэн, морины эрүүл газрыг зоригтойгоор огтолдог Поликейг үзээд энэ Поликей юу ч мэддэггүй байтлаа гараа сарвалзуулах юм даа гэж сэдэвлэн төсөөлж хэрхэн чадах билээ. Тэр эр өөрөө ийм ажил хийж чадахгүй байсан юм. Поликейн түргэн шалмаг огтлохыг үзээд тэр эр хэрэггүй хагалууллаа даа гэж өөрийгөө ялж зэмлэх ч үгүй байлаа. Та нарын яаж байгааг бүү мэд. Би бол миний сэтгэл зүрхэнд ойр хүмүүсийг миний хүслээр зовоосон доктортой адил зовсон юм. Энэ хэрэг, тэр хэрэгтэй ав адилхан байна. Ланцет ба сулематай7 нууц цагаан лонх болон цус ханах, мах авах гэх зэрэг нь мэдрэл, үе мөчний өвчин ревматизм, организм гэдгээс ямар ялгаатай юм бэ? Wage du ru irren und zu träumen!8 гэдэг эдгээр үгс бол шүлэгч яруу найрагч нарт тохирох төдий биш, бас ч эмч, домч нарт түүнээс ч илүү тохирох юм. 

	 

	III

	Аравдугаар сарын харанхуй шөнийн хүйтэн жаварт конторын дэргэд цуглан хуралдсан, цэрэгт явах хүмүүсийг сонгон шуугилдаж байсан тэр нэгэн үдэш Поликей ширээнийхээ хажууд орныхоо ирмэг дээр сууж өөрөө үл таних морины эмийг лонхны ёроолоор нунтаглаж байв. Хордсон моринд өгөхөд зүгээр байх гэж бодоод, цуглуулсан өвс, түүнчлэн хүхэр, сулема, глауберын давс зэргийг холих бөгөөд түүсэн тэр өвсөө бас өөр өвчинд өгөхөд ч үл илүүднэ гэж санана. Хоёр хүүхэд нь орон дээрээ, хоёр нь пийшин дээр аль хэдийн хэвтжээ. Акулина өлгийтэй хүүхдийнхээ хажууд суугаад утас ээрч байв. 

	Ноёд ихсийн асаагаад үлдсэн лааны үлдцийг модон тавиурт суулган асааж цонхон дээр тавьжээ. 

	Эр нөхрийнхөө чухал ажилд нь саад болохгүйг хичээсэн Акулина аяархан босож лааныхаа голыг засна. Поликейг хоосон домч, юм мэддэггүй хүн гэж үнэлдэг хүмүүс ч бий. Бусад олонх нь түүнийг хүний чанараар муу боловч өөрийн мэргэжсэн ажилд нэлээд сайн хүн гэж үзнэ. Акулина, хань нөхрөө хамаагүй хараадаг, хааяа заримдаа зоддог боловч Поликейг хорвоо дээрх хамгийн тэргүүн зэргийн ховор сайн хүн, малын ховор сайн домч гэж үзнэ. Поликей, лонхны нарийн хоолой руу ямар нэгэн холимог эм хийв. (Поликей, цэгнүүр хэрэглэдэггүй ба цэгнүүр хэрэглэдэг герман хүмүүсийг элэглэн шоолно. Түүний хэлэх нь: «Энэ бол аптек биш юм аа!») Поликей, бэлдсэн эмээ гар дээрээ асгасанд эм нь бага санагдсан тул арав дахин их болгон нэмэв. 

	«Өвгөн, бүгдийг амархан эдгээнэ» гэж амандаа аяархан хэлсний нь сонссон Акулина, Поликейг цочмог харж юу гэж буух бол гэж хүлцэн суусан боловч уг хэрэг түүнд хамаагүй болохыг ойлгож, мөрөө хавчин: «Юун ч сүртэй юм бэ! Хаанаас сур аа вэ дээ!» гэж санаад утсаа үргэлжлүүлэн ээрэв. Холимог эмийг хоолой руу хийхэд цаас нь унаж ширээн доогуур ойчихыг Акулина үзэж:

	— Анюта! Аавын чинь юм уналаа шүү! Аваад орхи! гэж хашхиран хэлэв. 

	Хучсан, уранхай дээл дороос нүцгэн хөлөө түргэхэн гаргасан Анюта ширээн доогуур муур шиг шалмагхан орж цаасыг нь аваад:

	— Аав аа! Май! гээд орон дээрээ үсрэн гарч бээрсэн хөлөө бушуухан хучив. 

	— Зуу түлхээд байдаг шүү гэж Анютагийн эмэгтэй дүү нойрмог дуугаар хэлэв. 

	— Та нарыг даа! гээд Акулина занаж хэлэхэд, хоёр хүүхэд толгой дээгүүрээ дээлээ нөмрөв. 

	Поликей лонх алгадаад, гурван бүхлийг өгвөл морийг эдгэрүүлнэ. Улам ч хямд болох юм. Өөр хүнээр эмнүүлбэл бүр ч үнэтэй болно доо! Акулина! Никитийнд очиж тамхи олоод ирээч. Маргааш өгье гэв. 

	Поликей, өмднийхөө уутнаас далдуу модоор хийж лацадсан соруул гаргаж гаансаа сэлбэнэ. Акулина, хариу үг хэлэхээсээ түдгэлзэж ээрүүлээ зогсоогоод гарав. Поликей, шүүгээгээ уудалж лонх гарган ам руугаа хөнтөрсөн боловч лонхонд архины дусал ч байсангүй. Поликейн санаа хангагдаагүй учир хамар амаа үрчийлгэн гутарсан байдал гаргасан боловч, эхнэр нь тамхи барьсаар орж ирэхийг үзэн баясаж, гаансныхаа толгойд тамхи чихэж асаагаад, өдрийнхөө ажлыг дөнгөж дуусгасан хүн шиг орон дээрээ суухад түүний нүүрт бахдал тайвшрал тодорлоо. Маргааш мориныхоо хэлийг гаргаж байгаад аманд нь өнөөх найруулсан гайхамшигт эмээрээ тарина даа гэж бод оо юм болов уу, аль үгүй бол, Никит тамхи явуулсныг үзвэл хэрэг болох хүндээ хүн ч юугаа ч харамлалгүй өгнө гэж санав уу. Юу ч гэлээ нэгийг нь сэтгэсэн мэтээр түүний санаа сэтгэл амарлингуй, тааламжтай байв. Поликейн суудаг тасалгааны ганц хадаасан дээр дөнгөн данган өлгөгдөж байсан хаалга гэнэт нээгдэж, дээд тасалгааны нэг хоёрдугаар зэргийнх нь биш, харин зарлагын үүргийг гүйцэтгэдэг, биеэр бага гуравдугаар зэргийн шивэгчин орж ирэв. Эзэн авхайн суудаг тасалгаа хэдийгээр доод давхарт байдаг боловч түүнийг ямбаны гэхэд хүн бүхэн сайн мэднэ. Орж ирсэн тэр шивэгчний нэр нь Аксютка гэнэ. Аксютка бол цаг үргэлж сум шиг хурдан дүүлэн гүйнэ. Аксютка гүйхдээ гараа ташааныхаа хажуугаар урагш хойш нь хаялдаггүй, харин гүйдлийнхээ удаан түргэнтэй зохицуулан ханын том цагийн дүүжлүүр мэт урдуураа нугалалгүй, баруун зүүн тийш хаялна. Түүний хүзүү нь өмсөж байдаг улаан ягаан даашинзнаас илүү улаан, хөлийнхөө хөдөлгөөнтэй адилаар хурдан ярина. 

	Поликейн гэрт гүйн орж ирсэн Аксютка пийшингийн хажуу дахь нэг юмнаас барьж гуйван зогсох зуураа хоёр, гурван үгийг нэг зэрэг заавал хэлэх гэсэн юм шиг, Акулина руу хандан, амьсгаадан гэнэт:

	— Поликей Ильичийг одоохон ингээд дээд тасалгаанд яваад ир гэж эзэн авхай айлдаж байна... (Аксютка яриагаа түр завсарлаж, гүнээр амьсгаа авч) Егор Михайлович, эзэн авхайнд очиж цэрэг татлагын тухай ярихдаа Поликей Ильичийг дурдсан юм... Авдотья Миколавна одоохон ингээд ирүүл гэсэн... Авдотья Миколавна... (дахин гүнээр амьсгалж) одоохон ингээд ирүүл гэсэн... гэв. 

	Аксютка эхлээд Поликей Акулина хоёрыг, дараа нь хөнжлөөсөө цухуйсан хүүхдүүдийг харж, пийшин дээр байсан самрын ясыг шүүрэн аваад Анюткаг шидэн:

	«Одоохон ирүүл гэсэн» гэж дахин нэг хэлээд шуурга шиг шунгинан гарч гүйсэнд гар нь урдаа гялалзан хөдөлж, гүйхэд нь саад болж байлаа. 

	Акулина дахин босож нөхөртөө цэргийн хуучирч урагдсан савхийг нь авч өгөв. Пийшин дээрээс дээлийг нь авч, харалгүйгээр түүнд өгөв. 

	— Ильич! Цамцаа солихгүй юм уу?

	— Үгүй гэж Поликей хэлэв. 

	Поликейг дув дуугүй хувцсаа өмсөж байхад түүний нүүрийг Акулина анзаарч хараагүй явдал ашигтай сайн болжээ. Поликейн царай зэвхийрч, эрүү нь чичрэн, нүдэнд нь гэм хийсэн, зүрхгүй цагаан санаат хүний нулимс гүйлгэнэж хэцүү явдалтай тулгарсан байдлаа тодруулж байв. Поликей, үсээ самнаж гүйцээд гарах гэтэл эхнэр нь түүнийг зогсоож өрмөг дээлийн доогуур унжиж байсан цамцны нь уяаг засан, малгайг нь өмсүүлэв. 

	— Поликей Ильич! Таныг авхай дуудаа юу? гэж хажуугийн өрөөнөөс мужааны эхнэр асуув. 

	Яг тэр өглөө нь Поликейн хүүхдүүд мужааны гүцтэй үнсэн шүлтийг асгаснаас болж Акулина мужааны эхнэр хоёр хэрэлдэж муудсан байжээ. Мужааны эхнэр, энэ хэрэг лав энгийн зүгээр өнгөрөхгүй дээ гэж бодоод Поликейг дуудлаа гэхэд нь эхлээд баярлаж байв. Ер нь тэр эхнэр бол өөрөө нарийн, зальтай, хортой хүн юм. Ам хэлээрээ хэнд ч давагддаггүй байж. Ядаж тэр эхнэр өөрийгөө ч тэгж боддог юм шүү. 

	— Хот оруулж юм авхуулах гээ байлгүй дээ. Хамгийн үнэнч хүнийг сонгосоор байгаад таныг явуулах болж дээ гэж би санаж байна. Тэгвэл, та надад дөрвөн булантай цай авчирч өгөөрэй Поликей Ильич аа! гэж үргэлжлүүлэн хэлэв. 

	Акулина, нулимсаа барьж ядавч хорссон сэтгэл нь хөмхийгөө зууснаар илэрч байв. 

	Яг энэ байдлыг нь сайн ажиглавал мужааны эхнэрийн гэзэгнээс зууран барьж уралцахаасаа буцахгүй байв. Гэвч хүүхдүүдээ харж, эд минь өнчрөлд учран, би цэргийн алба хааж байгаа эр нөхрөө бэлэвсрүүлнэ шүү дээ гэж бодохдоо мужааны хорт муу эмийг мартаж, нүүрээ гараараа таглаж орон дээрээ сууснаа дэрээ дэрлэн хажуулав.

	Охин нь, ээжийнхээ тохойн дороос пальтоныхоо хормойг татаж:

	— Ээж ээ! Та намайг нүцгэлчихлээ гэв. Өглөөний үнсэн шүлтээ мартаагүй байсан Акулина:

	— Та нар бүгдээрээ үхэцгээ! Үйлийн үртэйдээ би та нарыг төрүүлжээ! гэж хашхиран хэлж, мужааны эхнэрт мэдэгдэхгүйг хичээн, дуугүй уйлав. 

	 

	IV

	Хагас цаг өнгөрсний дараа нялх хүүхэд нь уйлсанд Акулина босож түүнийгээ хооллов. Акулина уйлахаа хэдийн зогссон боловч эцэнхий цэвэрхэн хацраа тулж, шатаж гүйцэхээ шахсан лаа руугаа ширтэн, юунд би эр нөхөрт очив, ямар юманд ийм олон цэрэг хэрэгтэй байдаг юм, мужааны эхнэрээс өшөөгөө хэрхэн авах билээ гэх зэргээр бодолхийлэн байв. 

	Нөхрийнх нь алхаа сонсогдсонд, Акулина нулимсаа арчиж босон түүнд зам тавьж өгөв. Поликей, цээжээ гэдийлгэн орж ирээд, малгайгаа орон дээр хаяж, бүсээ тайлах зуур их амьсгаадаж байлаа. 

	— За яав? Юу гэж дуудаа вэ?

	— Мэдээжийн хэрэг! Поликушка муу болохоор ажил гарахад дуудаа л биз. Поликушкаас өөр хүн байх юм биш дээ. 

	— Яах юм бол доо тэгээд?

	Поликей яаралгүй тамхи татаж нулимна. 

	— Худалдаачныд очиж мөнгө авчир гэнэ. 

	— Мөнгө авчрах гэнэ ээ? гэж Акулина асуув. 

	Поликей инээмсэглэж, толгойгоо сэгсрэв. 

	— Хүний үг уран шүү дээ! Чамайг хүн бүхэн үнэнч биш гэдэг боловч би, чамайг хэнээс ч илүүгээр итгэдэг юм гэж байна (Поликей, айлын хүмүүс сонсоосой гэж бодсон тул их чанга ярина). Засарна гэж чи надад хэлсэн. Чамайг итгэдгийн эхний баталгаа болгон чамайг худалдаачныд явуулах гэсэн юм. Чи худалдаачныд очиж мөнгө аваад ир гэж байна. Тэхлээр нь би, эзэнтэн минь бид бүгдээрээ таны зарц учраас бурханд яаж үйлчилдэгчлэнгээр танд тэгж үйлчилцгээв. Иймээс ч таны энх жаргалангийн төлөө юм бүхнийг хийж чадна, ямар ч үүрэг даалгавраас ер хойргошиж буцахгүй байж чадна, гэж би өөртөө үздэг билээ. Тушаасан бүхний чинь биелүүлэх учраас би таны боол юм гэж хэлэв (Поликей, цагаан сэтгэлтэй, зүрхгүй, гэмээ мэдсэн байдлаар дахин инээмсэглэв). Тэгвэл чи нээрэн биелүүлэх юм уу? Чиний хувь заяа үүнээс шалтгаалах юм гэдгийг чи ойлгож байгаа биз? гэж надаас асуув. Би бүгдийг нь биелүүлье гэж байхад яагаад ойлгохгүй байдаг юм бэ? Нэгэнт л намайг муулж байгаа бол тэднийг бүгдийг нь шийтгэж болно шүү дээ. Би таны эрх танхи, энх жаргалд хэзээ ч харш зүйл сэтгэж байгаагүй юм шиг санагдах юм! гэх зэргээр ярьсаар итгүүлсээр байгаа эзэн авхай гуайг бүр зөөлөн, уян болгочихлоо. Чи бол миний хамгийн итгэлт, дотнын хүн шүү гэж эзэн авхай хэлж байна (Поликей дуугүй болсон боловч өнөөх л янзын инээд түүний нүүрт тодорсоор л байв). Тэдэнтэй яаж ярихыг би сайн мэднэ л дээ. Түрээс хурааж явахад минь ямар хүмүүс тохиолдож байсан гэнэ вэ!Зөвхөн л тийм хүмүүстэй ярьж чадах хэрэгтэй, тэгвэл тэд аргагүй бууж өгдөг юм. 

	— Их мөнгө юм уу? гэж Акулина бас асуув. 

	— Гурван мянга таван зуун рубль гэж Поликей хэлэв. 

	— Хэзээ явах бол?

	— Маргааш гэсэн шүү. Аль дуртай морио аваад контороор шагайчхаад тэнгэрт даатган явж үзээрэй дээ гэлээ. 

	Акулина суудлаасаа босож:

	— Тэнгэр бурхан өршөөх болтугай! гэж залбиран эрхий, долоовор, дунд гурван хурууныхаа уулзвар үзүүрээр загалмай өргөв. Акулина, Поликейн цамцны ханцуйнаас барьж зэрэгцээх айлууддаа сонстуулахгүйг хичээн;

	— Ильич! Бурхан тэнгэр чамайг өршөөх болтугай! Ильич ээ, миний хэлэхийг сонс. Явдал замыг чинь Христос бурханд даатгая. Архи дарс уруулдаа хүргэлгүй явахыг тэр мэдэг гэж шивгэнэн хэлэв. 

	— Тийм олон мөнгөтэй болсон хойно архи дарс амталж уух нь зайлшгүй л биз! гэж Поликей ёжлон туршиж хэлэв. Поликей дуугүй инээмсэглэж байснаа:

	— Тэнд нэг хүн фортепиано9 дээр их сайхан тоглож байлаа. Даан ч харж чадсангүй! Лав эмэгтэй хүн байх аа, эзэн авхайн өмнө намайг ингэж зогсож байхад тэр хүүхэн хаалганы ард орчхоод дараад л байна билээ, дарсаар дарсаар л аяыг нь аятайхан тааруулчихна билээ. Би түүн дээр нь тоглосон ч болоосой, нээрэн. Би бол цөмийг нь сэтгэлийг хөдөлгөх байсан даа. Ёстой би л бүгдийн сэтгэлийг хөдөлгөх байсан юм. Би тиймэрхүү зүйлд авьяастай шүү дээ. Надад маргааш цэвэрхэн цамц өгөөрэй гэв. 

	Баярлацгаасан Пеликей Акулина хоёр унтахаар хэвтэцгээв. 

	 

	V

	Конторын дэргэд болж байгаа хуралдаан үргэлжлэн, хүмүүс ярилцсаар байв. Энэ бол тоглоомын хэрэг биш юм. Хуралдаан дээр бараг бүх эрчүүл ирцгээсэн бололтой. Егор Михайлович эзэн авхай руу явсан яг тэр үед хүмүүс толгойгоо өндийлгөн зориг орцгоож, нийтээр хүнгэнэн ярилцах чимээ сонстох бөгөөд тэр чимээ нь улам чангарч байлаа. Амьсгаадсан сөөнгө хоолойтой буюу хашхираа яриатай хүмүүсийн өндөр нам янз бүрийн дуунд үе үе таслагдан, хааяа заримдаа өндөржиж, хааяа заримдаа намжиж байгаа нийтийн хүнгэнэх чимээ хөндий агаарт чөлөөтэй цуурайтахад, тэр цуурай нь их цахилгаан гялалзуулан, тэнгэр сүртэй дуугаран, орж байгаа аадар борооны үед айж сандардагтай адилхан сэтгэл мэдрэл нь хөдлөн цухалдаж байгаа эзэн авхайн суух өргөөний цонхоор шуугин давлагаалах далайн их чимээ адил долгилон хүрч байв. Үүнийг сонссон авхай айх шиг ч, зэвүүцэх шиг ч болно. Тэр их дуу улам их чанга, улам их сүртэй болж, ямар нэгэн аягүй зүйлийг өдүүлэх гэж байгаа юм шиг түүнд санагдлаа. «Христос шашинтны ёсоор энэрэн үзэх эрхэм дээд хуулиа даган, намуун төвшин найрамдалтайгаар хашхирч зөрөлдөлгүй, юмыг хийж болдоггүй юм байх даа» гэж эзэн авхай бодно. 

	Гэнэт нэлээд хэдэн хүн нэг зэрэг ярилцаж, тэдний дотроос модны дархан Фёдор Резунийн дуу гоц чанга тодрон сонсогдлоо. Ам бүл хоёулаа Резун, Дутловынхон руу барьцан довтолно. Дутлов өвгөн, өөрийн талд байгаа бүлэг хүмүүсийн дундаас хамгийн түрүүнд босож гараа хөдөлгөн, сахлаа илбэж, хэлж байгаа үгээ ойлгохгүй байгаа төлөв гарган хахаж цацаж байгаад өөрийгөө хамгаалан ярьж гарлаа. Дутловынхны «хүүхэд багачууд, хөгшид залуус ч бүгдээрээ Дутловыг дагалдаж байв. Дутлов өвгөн элээ болж тоглосон тоглоомд эм элээ нь яасан тухай дурсан ярив. Тэр тоглоомын ёсоор бол Резун элээ болжээ. Ганц Резун ч биш, халуун ам хоёртон ч, ганцаараа байдаг хүмүүс ч бүгдээрээ элээ болжээ. Ер нь хурал дээр Дутловын эсрэг босон тэмцэж байгаа хүмүүс бараг бүгдээрээ элээ болцгоожээ. Одоогоос гучин жилийн өмнө Дутловын ахыг цэрэгт дайчлан татсан учир гурван бүлтнээс татаж байгаа цэрэг татлагын энэ ээлжид орохыг хүссэнгүй, харин ахыг нь санаж, нийтийн цэрэг дайчлагад дайрагддаг хоёр бүлтэнтэй өөрийг нь зүйрлүүлэхийг хичээн, улмаар энэ удаа хоёр бүлтний хэн нэгийг цэрэг дайчлагад явуулахыг бодсонд уул хэргийн хамаг нууц оршино. Дутловынхоос гадна гурван бүлтэн дахиад дөрөв байв. Тэдний нэг нь ахлагч байсан учир эзэн авхай түүнийг чөлөөлжээ. Нөгөө нэг айлаас нь ноднин жил хүн татаж цэргийн албанд явуулав. Үлдсэн хоёр бүлээс нь хоёр хүнийг томилсон боловч тэр хоёрын нэг нь хурал дээр өөрөө ирэлгүй эхнэрээ ирүүлжээ. Түүний эхнэр, цугларсан олны ар талд ганцаараа цухалдан зогсож, энэ хэрэг түүний хувь заяаг соёрхон үзэж, эр нөхрийг нь цэрэгт явуулах явдлыг зогсоох болоосой гэж завшаан горьдож байв. Томилогдсон хоёрын нөгөөдөх нь болох хүрэн үстэй Роман хэдийгээр ядуу биш боловч уранхай өрмөг дээл өмсөн, саравч түшиж толгойгоо унжийлган нэг ч үг дуугаралгүй, хааяа нэг чанга дуугарсан хүнийг өндийн хараад дахин уруу царайлан зогсоно. Түүний энэ уруу дорой царайг үзэхэд үнэхээр хувь заяа нь дутагдсан байдал тодорч байв. Өвгөн Семён, Дутловыг муухан таньдаг хүн ч гэсэн түүнд хадгалуулахаар хэдэн зуун буюу хэдэн мянган рублийг найдаж өгч болохуйц итгэл найдлагатай хүн. Тэр бол зэрэг хэргэмтэй, шашныг шүтэж биширдэг хөрөнгөтэй чинээлэг хүн болохоос гадна бас хийдийн захирагч байсан юм. Ийм ч учраас түүний хор шунал нь улам их оргилно. 

	Модны дархан Резун бол түүнээс шал өөр хүн. Резун бол өндөр биетэй, хар царайтай, согтуурдаг, омогтой, догшин, зоригтой, хурал цуглаан дээр буюу зах дэлгүүрт ноёд дээдэс, харчуул, худалдаачид болон ялангуяа ажилчидтай хэрэлдэх, тулалдах, хэлж сэнхрүүлэх, эвлэрүүлэхдээ их чадварлаг. Харин энэ үед Резун даруу тайван байж, илтгэгчийн уран авьяасыг чадмаг ашиглан бүдүүн сайхан дуугаар зэрэг хэргэмээ бүрмөсөн алдсан, хахан цацаж ярьж байгаа хийдийн захирагчийг ёгтлон ёжилж ялав. 

	Өргөн хацартай, гонзгор толгойтой, буржгар сахалтай, овор багатай боловч цаанаа нэг суурьтай Гараська Копылов энэ маргаанд бас оролцсон байв. Резунийг дагалдан илтгэх ярих сургууль хийж байгаа нэлээд залуу хэсгийн дотроос Копылов, хурц үгээрээ тодрон гарч, хурал бүхэн дээр жингээ танигдуулсан хүн юм. Үс шар, биеэр өндөр бөгөөд нүд нь жижиг, хортой шартай боловч дорой бүрэг Федор Михайлович бас байлцав. Энэ бол аливаа юмны хортой, муу талыг сайн олдог, хурал цуглаан дээр огт санамсаргүй асуудлууд болон шүүмжлэлүүдийг эвлүүлж ядан тавьж байв. Үг хэлэгч энэ хоёр хоёулаа Резуний талд байжээ. Түүнээс гадна бас хоёр чалчигч хааяа оролцож байлаа. Нэг нь үргэлж «эрхэм хайрт нөхөр минь» гэж ярьдаг, цагаан сэтгэлтийн царайтай, улбар шар хууз сахалтай Храпков, нөгөө нь юм бүхэнд л ингэхлээр «ах дүү нар минь!» гэж хэлж заншсан, шувуу шиг жижигхэн нүүртэй, биеэр бага Жидков байжээ. Жидков бол цугларсан олны зүг хандан намбатай сайхан ярих боловч түүний хэлийг хот, хөдөөгийнхөн цөм ойлгодоггүй байв. Храпков Жидков хоёр бол маргалдагч хоёр талын хооронд гуйван дайвалздаг учраас тэдний үгсийг хэн ч үл ойшооно. Хэдийгээр иймэрхүү хүмүүс олон байсан боловч энэ хоёр бол хүмүүсийн хойноос бүхнээс илүү хашхирдаг үгэнд орох, үг хүлээн авах талаар бүхнээс хойрго, хашхирч, шуугьж явдгаараа хэлнийхээ загатнааг гаргадаг хүмүүс ажээ. Харц ардын дотор уйтгарлан гуньж явдаг ухаан дутмаг, хээнцэр, хайхрамжгүй хүмүүсээс хөндийрч тасарсан гэх зэрэг янз бүрийн төрх байдалтай хүмүүс цугларагсдын дунд байв. Тэдний дунд, эрчүүлийн араар, таяг барьсан эмгэд ч байв. Эд бүхний төрх байдлыг энд би дурдахаа больё. Бурхны тааллаар та нарт дараа хэлье. Хуралд цугларсан олон түмэн, сүмд хурж байгаа юм шиг, дан ганц эрчүүлээс бүрэлджээ. Цугларсан олны ард зарим нь гэр зуурын ажил явдлын тухай зуун модноос хэзээ түлш бэлтгэх тухай ярилцацгаах бөгөөд зарим нь энэ шуугиант цуглаан хэр удах бол гэж дув дуугүй хүлээцгээнэ. Түүнээс гадна бас баячуул байв. Энэ цуглаан тэр баячуулын чинээлэг дэлгэр ахуй амьдралд тус дэмжлэгийг ч үзүүлэхгүй, хохирлыг учруулахгүй нь мэдээжийн байв. Хөрслөг өргөн хацартай Ермил бол тийм чинээлэг баян хүний нэг учраас түүнийг бүдүүн гэдэст гэж эрчүүл хочилжээ. Мөн Старостин ч тийм хүн бөгөөд өөрийнхөө эзэмшихүүн эдлэнд их тааламжтай байдгаа үзүүлнэ. «Та нар юу ч ярьж байсан намайг ер хөндөхгүй шүү. Дөрвөн хүүтэй боловч алины ч өгөхгүй байж чадна» гэж Старостин хэлнэ. Копыл, Резун мэтийн сүсэгтэн нар тэднийг дайран довтлоход тэд өөдөөс нь халдашгүй дархан эрхийг эдэлж байгаагаа ухамсарлан бат найдлагатай хариултыг хямсайн ярвайж хэлдэг сэн. Хэрэв элээ болон тоглосон тоглоомд Дутлов, эх элээтэй адилхан байсан бол, залуучууд нь хөдлөх ч үгүй, хашхирах ч үгүй, эцгийн ар талд амарлингуй зогсоцгоодгийг нь үзвэл, элээний ангаахайтай ч адилхан биш мэт. Ууган хүү Игнат нь гучин нас хүрчээ. Дунд хүү Василий нь эхнэртэй боловч цэргийн албанд үл тэнцэнэ. Отгон хүү Илюшка бол Дутловын ач хүү юм. Илюшка дөнгөж эхнэр авсан, өнгөлөг улаан хацартай. Гоёмсог хээнцэр үстэй дээл өмссөн Илюшка (саяхан өртөөний ажлаар яваад ирсэн байв) хэлэлцэж байгаа хэрэг явдалд огт хамаарахгүй байдалтай, шляп малгайныхаа ар доогуур толгойгоо маажлан, цугларсан олныг ширтэн харж байгааг нь үзэхэд чухамхүү Илюшкийг элээнүүд шүүрэн савардахаар бэлтгэж байгаа мэт байлаа. 

	— Тэгвэл ч бас миний өвөг эцэг цэргийн алба хааж байсан юм шүү. Тийм бол би ч бас нийтийн алба хаах явдлаас чөлөөлөгдмөөр байна. Ах минь тийм хууль байхгүй. Түрүүчийн дайчлагын үеэр Михеичевийн хамаатан ач буцаж ирээгүй байсан ч гэсэн, түүнийг аваад явсан биш бил үү гэж Резун хэлэв. 

	Резун, дөнгөж ярьж гүйцмэгц, Дутлов залгаж:

	Чиний аав, авга ах хоёрын аль нь ч эзэн хаанд алба хаагаагүй. Чи ч гэсэн бас олон түмэнд, ноёд дээдэст алба хаалгүйгээр эхнэр авч, хүүхэд төрүүлсэн. Чамтай хамт амьдарч болохгүй болохоор бусдыг явуулах гэж чи бодож байгаа юм биз. Би бол тосгоны цагдаагийн албыг арван жил хийж, дараа нь ахлагчийн ажлыг хийж байхдаа хоёр удаа шатсан боловч намайг харж, надад тусалсан хүн нэг ч үгүй. Манай гэр бүл тайван, үнэнч амьдарч байдаг болохоор намайг хоослон тонох гээ юү? Миний ахыг нааш нь эргүүлж өгөөрэй. Тэр лав тэндээ үхээ биз. 

	Христос шашинтан хүмүүс минь үнэн зөвийг нь үзэж, үнэхээр тэнгэр бурхны тааллаар шийдвэрлэцгээ. Согтуу хүний солиотой үгийг сонсох нь биш шүү гэв. 

	Герасим, Дутловтой зэрэгцэн, Дутловт, 

	— Чи ахаа л гэж байна. Ахыг чинь олон түмэн бүгдээрээ өгөөгүй, харин амьдралынхаа замыг алдсан болохоор нь түүнийг ноёд өгсөн юм. Иймд чиний энэ бол шалтгаан биш гэж хэлээд, яриагаа гүйцээж амжаагүй байтал нь өндөр нуруутай, шар царайтай, Фёдор Мельничный олноос онцгойлон урагшаа гарч ирээд:

	— Тийм ээ, ноёд бодсоноо өгдөг, дараа нь олон түмэн хэлэлцэж шүүмжлэлцдэг юм. Чиний хүүг явуулах тухай олон түмэн санал гаргаж байна. Хэрэв явуулахгүй гэвэл эзэн авхайнд очиж заргалд. Магадгүй, хүүхэдгүй ганц бие намайг ч явуулж магад. Хууль гэдэг бол ийм байдаг юм гэж хордон хэлж, гараараа дахин нэг даллаад буцаж байрандаа оров. 

	Хүүгээ томилуулсан хүрэн үст Роман, толгойгоо өндийлгөж: «3а тийм, тийм!» гэж хэлээд шатны гишгүүр дээр эгдүүцэн суув. 

	Гэвч гэнэт ярьцгаасан хүмүүс зөвхөн энэ хэд биш. Ард нь зогсоод хувийнхаа хэргийг шивнэлдэн ярилцацгааж байсан хүмүүсээс гадна чалчигчид бас хийдэг ажлаа марталгүй хийцгээв. 

	Бага Жидков, Дутловын хэлсэн үгсийг давтан:

	— Нээрэн, христос шашинтны хүмүүс христос шашныхаар хэлэлцэж шийтгэх хэрэгтэй. Ингэхлээр ах дүү нар минь, христос шашны ёсоор хэлэлцэж шийтгэх хэрэгтэй гэж хэлэв.

	Санаа сайт Храпков, Дутловын өмссөн үстэй дээлээс угзран татаж Копыловын хэлсэн үгийг давтан:

	— Эрхэм хайрт нөхөр минь, үнэн учрыг нь олох хэрэгтэй. Түүнийг олон түмэн шийдвэрлээд явуулах гэсэн юм биш. Ганц эзний зориг хүслээр болсон юм шүү гэв. 

	— Нээрэн! Яг тийм шүү! гэж бусад нь хэлцгээв. 

	-- Согтууран солиорч байгаа нь хэн байна? Чи намайг тэжээв үү? Аль чиний хүү намайг тэжээв үү? Замаа алдаад байхад чинь зөв зам олго оо юу? Юунд надад буруу өгөөд байгаа юм бэ? Яалаа гэж дээ нөхөд минь. Ямар ч гэсэн хэлэлцэж шийдвэрлэе. Хэрэв Дутловыг уучлахыг хүсээд байвал оронд нь хоёр ам бүлтэйг ч байтугай, ганцаараа хүнийг явуулбал, Дутлов биднийг доромжлох болно шүү гэж Резун хэлэв. 

	— Дутлов л явах хэрэгтэй! Өөр яриа алга!

	— Тэр ч бүр мэдээжийн хэрэг л дээ. Нийтийн албанд юуны өмнө ам бүл гурвуулаа хүмүүсээс явуулах хэрэгтэй гэж тал бүрээс хэлцгээв. 

	— Энэ талаар эзэн авхай юу гэж хэлэх юм бол доо. Дутловынхноос ордны хиа томилмоор юм гэж Егор Михайлович хэлж байна билээ гэсэн хэн нэгэн хүний дуу сонстов. 

	Энэ үгс дахин маргалдааныг бага зэрэг намтгасан боловч, удалгүй маргалдаан дахин хүчтэйгээр ноцож, хүмүүсийн хувийн байдлыг шүүмжилцгээж эхлэв. 

	«Замаа алдаад байхад минь замыг минь олж өгөв үү?» гэж Резунд асуугдсан Игнат, Резун бол замаар явж байсан модны дархны хөрөөг хулгайлснаас гадна, согтож, эхнэрээ үхтэл нь балбаж байсан гэж батлан хэлэхийг оролдлоо. 

	Эрүүл ч байсан, согтуу ч байсан эхнэрээ барьж зоддог, тэр бол бага хэрэг гэж Резун хэлж, бүгдийг инээлгээд, хөрөө гэж сонссоноос уур нь гэнэт хүрч Игнатын Дэргэд хүрч очин:

	— Хэн хулгайлсан юм бэ? гэж асуув. 

	Чийрэг том биетэй Игнат, Резунд улам давшлан ойртож:

	— Чи хулгайлсан гэв. 

	— Хэн хулгайлсан гэнэ ээ! Чи өөрөө хулгайлаагүй юү? гэж Резун хашхиран хэлэв. 

	— Би хулгайлаагүй. Харин чи хулгайлсан! гэж Игнат хашхиран хариулав. 

	Хөрөөнөөс болж морь, шуудайтай овёос, урд тосгон байсан газар дээр тавьсан идэшний ногооны зурвас хэсэг, метрээр хэмжигддэг ямар нэг зүйл зэргийг алдсан тухай ярилцав. Игнат Резун хоёрын ярилцсан энэ гайхалт зүйлсийн дотор үнэний өчүүхэн хувь бий бол, тэр хоёрын аль алины нь мөрдөж шүүгээд, тэр дор нь бөглүү битүү Сибирийн сууринд цөлөх сөн билээ. 

	Энэ хооронд өвгөн Дутлов, өөрийгөө хамгаалах өөр арга олжээ. Дутловт Игнатын хашхираа яриа эвгүй санагдав. Дутлов «Боль, бүү нүгэл хий! Чамд хүмүүс хэлээд байна шүү дээ» гэж хэлээд, хүү Игнатын үгийг тасалж, гурван хүүтэй боловч гурвуул тусгаарласан бүхнийг гурван бүлтэн биш гэдгийг өөрөө батлахыг оролджээ. Бас тэгээд Старостинг хуруугаараа чичин заана. 

	Старостин хүйтнээр инээмсэглэн баян хүний янзаар сахлаа илбэнхэн, тэр хэрэг бол эзний тааллаар шийдвэрлэгдэх биз гэж хариулав. Хэрэв л түүнийг болиулах юм бол тэгэх л хэрэгтэй гэж хүү нь эцгээ дэмжив. 

	Тусгаарлаж гаргасан гэр бүлийн тухай Дутловын саналыг Герасим бас дэмжиж, одоо ганцаараа хүнийг цэрэгт өгөхгүй гэдгийг мэдсэн бол, талийгаач эзний үеийнхтэй адил хүүхдүүдээ тусгаарлалгүй бариад байсан бол дээр байсан байжээ гэж хэлэв. 

	— Шалиглах гэж тусгаарласан юм гэж үү? Яалаа гэж одоо тэднийг хоосруулах гэж байгаа юм бэ? гэж тусгаарлагчид ам амандаа хашхиралдав. Чалчигчид хүртэл энэ тусгаарлагчдын талд орон хашхиралдав. 

	— Хэрэв чадал чинь хүрвэл цэрэг дайчлагад өөр хүнийг хөлслөөд явуулчих л даа! гэж Дутловт Резун хэлэв. 

	Дутлов, дээлийнхээ энгэрийг товчлон, олны араар орж:

	— Лав чи миний мөнгийг тоолсон байх. Бас тэгээд Егор Михайлович юу гэж ирэх юм бол гэнэ шүү гэж хорсон хэлэв. 

	 

	VI

	Нээрэн ч яг энэ үед байшингаас Егор Михайлович гарав. Олон хүмүүсийн малгай цухалзан даамлын ойртож ирэх тутам олны дундаас түрүүчийн хүмүүс малгайгаа авахад халзан толгойтнууд, цэл буурал толгой, бууралтаж байгаа толгой, хүрэн, хар, шар, улбар, шар толгойнууд олшрох бөгөөд тэдний дуу яриа намдан намдсаар бүр чимээгүй болов. 

	Егор Михайлович тавцан дээр гарч үг хэлэх маяг үзүүлэв. Фабрикийн хийц бүхий урт саравчтай малгай, урт бошинз өмссөн Егор Михайлович толгойгоо дээш өргөн, хараагаа өөрийнх нь зүг тийш чиглүүлсэн, үзэсгэлэнт сайхан сахалтай өвгөдийг захирч байгаа өндөрлөг дээр гарч, дээлийнхээ өмнөх карманд хоёр гараа эвгүй чихэн, жийсэн шулуун хөл дээрээ тулгуурлан зогсож байгаа нь эзэн авхайн өмнө зогсож байснаас тэс өөр байлаа. Одоо тэр их хүн болжээ. 

	— За, хүүхдүүд ээ, эзэн авхайн шийдвэрийг уламжилъя. Ордны зарц нараас явуулахыг эзэн авхай зөвшөөрөхгүй байна. Харин та нар хэнийгээ томилбол, тэр нь явах юм гэнэ. Одоо бид гурван хүн явуулна. Зүй зохисоор нь хэлбэл, хоёр хагасыг явуулах боловч, хагас нь урьдаар явж байг. Одоо явахгүй гэлээ ч гэсэн дараа заавал явна. 

	— Мэдээжийн хэрэг! Гарцаагүй л дээ! гэж олуул хэлцгээв. 

	— Миний бодлоор бол, бурхны тааллаар бол Хорюшкин ба Митюкин Васька явах болно. 

	— Тэр ч тийм л дээ. Зүйтэй гэж олуул хэлцгээв. 

	— Гурав дахь нь үгүй бол Дутлов, үгүй бол хоёр бүлтний нэг, та нар юу гэж бодож байна?

	— Дутлов. Дутлов бол гурван бүлтэй гэж олуул хэлцгээв. 

	Дахин бага багаар хэрэлдэн ярилцсаар улам их хашхиралдан, хулгайлсан хөрөө, тосгоны газарт тарьсан идэшний ногоо, эзний эзэмшихүүнээс хулгайлсан зүйл зэргийг цөмийг дурдан ярилцав. Егор Михайлович бол эзний эзэмшихүүнд хорь гаруй жил даамлын ажлыг хийж байгаа туршлагатай, ухаалаг хүн. Егор Михайлович, маргалдан тэмцэгчдийн яриаг арван тав орчим минут чагнан зогсож байгаад бүгдийг нь дуугүй болгож, цэрэг татлагын бичгийг Дутловынд өгөх болгов. Цэрэг татлагын бичгийг хуваах болсонд Храпков, шляп малгайгаа авч дотроос нь цэрэг татлагын бичгийг авч Илюшкинд өгөв. Бүгд дуугүй болов. 

	— Минийх гэж үү? Аль вэ, үзье гэж Илья чичгэнэн хэлэв. Бүгдээр үг дуугүй байцгаана. Егор Михайлович цэрэг дайчлагын татварт айл бүр долоон мөнгө авчирч маргааш өгөх хэрэгтэй гэж хэлээд хурлыг тараав. Цугларагчид байрнаасаа хөдөлж байшингийн цаагуур орохтойгоо зэрэг малгайгаа өмсөцгөөн, бүдүүн бүдүүн дуугаар ярилцан, тар түр алхлан явцгаав. Даамал, тавцан дээрээ зогсоод, тал бүр тийш тарсан хүмүүсийг харна. Залуу Дутлов нар далд орохтой нь зэрэг, даамал өвгөн Дутловыг дуудсанд өвгөн Дутлов зогтусан эргэж хараад, даамлын дэргэд ирж түүнтэй хамт конторт оров. 

	Егор Михайлович ширээний дэргэдэх зөөлөн сандал дээр сууж:

	— Өвгөн таныг би хайрлах юм. Чиний ээлж болжээ. Төрөл садныхаа оронд чи өөр хүн хөлслөхгүй биз дээ? Аль хөлслөх үү? гэв... 

	Өвгөн хариу үг хэлэлгүй, Егор Михайловичийг ширтэн харна. 

	— Зайлшгүй юм гэж Егор Михайлович хэлэв. 

	— Егор Михайлович минь хөлслөөд авчих юм бол их сайхан сан. Нэг зун хоёр морио худалдаж байгаад гэрлүүлсэн юм сан. Үнэнч сайхнаар амьдарч байгаадаа хувь заяа минь ийм байдаг юм байх даа. Тэр даанч сайхан ярьдгаараа авлаа даа гэж Дутлов (Резуний тухай) хэлэв. 

	Егор Михайлович гараараа нүүрээ арчиж эвшээлгэх нь, залхуурч, цай уух гэсний бэлгэ тэмдэг байлаа. 

	— Хөгшин минь зовлонгоо бүү тооч! Чи зоорио сайн нэгж. Хуучны дөрвөн зуугаад юм олдож магадгүй. Тэгвэл би чамд хөлслөгдөх хүн олж өгье. Тун саявтархан нэг тийм хүн дайралдсан юм сан гэж Егор Михайлович хэлэв. 

	— Мужид уу? гэж Дутлов асуухдаа муж гэж хотыг ойлгоно. 

	— Яана вэ? Хөлсөлнө үү?

	 — Сайн л юм сан. Ганцхан бурхны өмнө л... гэтэл нь Егор Михайлович хэлэх гэсэн үгийг нь тасалж:

	— Өвгөн чи, тэгвэл миний үгийг сонс. Илюшка яасны ч хэрэггүй. Өнөө маргааш хоёрын нэгэнд би очуулъя. Тэгэхэд, тэр дор нь хүргэж өгөөрэй. Хүргэж өгөөд асуусан асуулт бүхэнд нь чи хариул. Хэрэв ямар нэг тусгүй юм болох дээр хүрвэл, ууган хүүгээ оруулчихгүй юу, сонсож байна уу? гэв. 

	— Егор Михайлович хоёр бүлтнийхээс явуулж болохгүй юм уу? Манд их гомдолтой байна гэж өвгөн Дутлов хэлж, түр зуур дуугүй болсноо, хөл дээрээ тогтон ядталаа чичгэнэн, уйлах шахамдан хорсож:

	— Ах минь цэргийн алба хааж байгаад үхсэн. Одоо болоход хүүг минь дайчлах юм. Энэ яагаад ингэж над руу довтлоод байгаа юм бэ? гэв. 

	— За яв яв! Яах ч арга алга шүү дээ. Зарчим гэдэг чинь энэ байна. Илюшкийг харж байх хэрэгтэй. Тэгэхгүй бол хариуцлагыг нь чи хүлээх болно шүү гэж Егор Михайлович хэлэв. 

	Бодол бодсон өвгөн Дутлов гэрийн зүг явахдаа замын товгоруудад тээглэн бүдэрнэ. 

	 

	VII

	Маргааш өглөө маш эрт, эзний ордны «гэрэлтүүлэгчийн» тавцангийн дэргэд том хээр халзан морь хөллөсөн хэсүүлийн тэрэг зогсож байв. Хөллөсөн морийг нь ямар нэгэн учраас Бөмбөр гэж нэрлэжээ. Морь хөллөчхөөд даамал тэнүүчлэн явдаг байв. Элбэг устай бороо орж, сэрүүхэн салхи үлээж байхад Поликейн ууган охин Анютка, айж байгаа байдалтайгаар мориноосоо хол зогсоод, өрөөсөн гараараа цулбуурыг нь барьсхийж, нөгөө гараараа толгойдоо нөмөрсөн шар ногоон хантааз барин, хөл нүцгэн зогсож байлаа. Барьсан тэр хантааз нь Поликейд хучих хөнжил, өмсөх дээл, тавих оройвч, дэвсэх хивс, нөмрөх пальтоны нь оронд хэрэглэгддэг байлаа. Суудаг гэрийн нь хавьд шуугиан чимээ дуулдав. Бороотой бүргийн дунд үүрийн бүдэг гэгээ цацарсаар цонхоор нь гэгээ тусч байгаа боловч гэр дотор хав харанхуй хэвээр байлаа. Хүүхдүүдийн хучиж унтсан хөнжлийг хуулан авч, Поликей хувцас болгон хэрэглээд, оронд нь Акулинагийн толгойны алчуураар хучихад хүүхдүүд нь сэрж, багачууд нь бээрэн хэвтэцгээнэ. Акулина, зуухандаа гал түлэлгүй, бээрсэн олон хүүхдээ орхиж нөхрийнхөө замын хэрэглэлийг төхөөрч байв. Поликей, шинэ цамц өмсжээ. Акулина нөхрийнхөө, хоол гуйсан юм шиг ханзран ангайсан савхин гутлын төлөө санаа зовсондоо, өмсөж байсан ноосон зузаан ганц оймсоо тайлж Поликейд өглөө. Бас морины хашаанд хуучраад хэвтэж байсан тохмоор хөлөөсөө бүү хөрөөсэй гэж хөөрхийлөн санасан Акулина улавч хийж, гутлынх нь уланд дэвсэв. Ильич өөрөө орон дээр завилан сууж, муухай олсоор хийсэн юм гэж жигшсэн маяггүйгээр бүсээ орооно. Үстэй дээлийг толгой дээгүүрээ нөмөргөн өмссөн боловч хөлд нь орооцолдох учир уур нь хүрч байсан охиноо Никитийнхээс малгай гуйлгахаар явуулав. Айл аймгийн нь хүмүүс оёдлын зүү, уух цай, тосны модон сав, тамхи авчирч өгөөрэй гээд л төвөг чирэгдэл гаргасаар байв. Мужааны эхнэр хүртэл цай буцалгагчдаа ус буцалган, Ильичийг үдэж өгөхөөр сэнжтэй төмөр аяганд буцалсан халуун ус аягалаад цай уу гэж Поликейд авчирч өгөхдөө чихрийн сав авчирч өгөхийг хүсэв. Никита, малгайгаа харамлаад өгсөнгүй. Поликей, уранхай малгайныхаа унжиж санжганасан хөвөнг далд хийж, морины цус ханадаг хануурынхаа зүүгээр оёж торгов. Тохмын эсгийгээр улавч дэвссэн гутал нь ноосон оймс өмссөн хөлд нь орохгүй зовоож байснаа ашгүй оров. Анютка хөлдөх шахан даарснаас болж Бөмбөр гэдэг морио алдчих шахаж байхад нь Маша Анютын оронд үстэй урт дээл өмсөж ирээд морийг барьж зогсов. Дараа нь Машкагийн үстэй дээлийг тайлуулж Поликейд өгсөн учир Машкаг гэрт нь оруулж Бөмбөр гэдэг морио Акулина өөрөө барив. Энэ үед Ильич, гэрийнхнийхээ хантааз бойтог хоёроос бусад бүх хувцсыг ганцаараа өмсөж, тэргэн дээрхээ засаж зайчлаад сууснаа хормойгоо хумьж өвсөө засаж дахин хормойгоо хумьсхийж зэрэг хэргэмтэй их хүний байдал гарган жолоогоо чангалан барьж, хормойгоо дахин сайн гэгч хумьж аваад хөдлөв. 

	Хаалганы тавцан дээр гүйн гарч амжсан жаал хүү Машка жаахан зугаацуулахыг ааваасаа гуйна. Ууртай жаахан Машка хүртэл «Үстэй дээл өмсөөгүй ч гэсэн дулаахан байгаа учил молин тэлгээлээ намайг жаахан зугаацуулаач» гэж гуйна. Поликей хуурамчхан инээмсэглэсхийж Бөмбөр-морио зогсоосонд Акулина хүүхдүүдээ өргөж тэргэнд нь суулгаад, Поликейн чихэнд тангаргаа марталгүй, балга архи ч уулгүй явахыг шивнэн сануулав. Поликей, хүүхдүүдээ төмөрчнийх хүртэл суулгаад тэднийг буулгаж, малгайгаа засаж, биеэ дахин сайн ороогоод хээр халзан морио хатируулан алхлуулахад толгой нь дохилзон, хөл нь ганхалзаж явав. Машка Мишка хоёр нэг тосгоноос нөгөө тосгон руу гүйж явган нохойг айлган сүрдүүлж, сүүлээ хавчин гаслан зугттал сүртэй хашхирч, түргэн гүйж ирсэн тэр өдрөөс хойш Поликейн хүүхдүүдийн дуу чимээ улам их нэмэгдэв. 

	Агаар улирлын байдал маш муу. Жихүүн хүйтэн салхи жингэнэн шуугьж хацар хайрна. Цас гэхэд цас биш, бороо гэхэд бороо биш, бас тэгээд цасан шамарга, цасан гялбаа болов уу гэхэд аль нь ч биш ёстой л нэг хоёрын хооронд, гурвын дунд юм орж, Ильичийн нүүрийг часхийлгэн жин дааж, хүйтэн жолоонд хайрагдан бээрсэн нүцгэн гараа өрмөг дээлийнхээ ханцуйнд үе үе шургуулж байв. Тоноглолын арьсан бүрэвч нь Бөмбөрийн хүзүүг норгон хайрч, Бөмбөр хэнэг ч үгүй чихээ соотолзуулан, нүдээ анивхийлэнхэн алхлуулж байлаа. 

	Дараа нь удалгүй жихүүн салхи ч салхилахаа зогсож, чийг ч унахаа болив. Тэнгэр цэлмэн тунгалаг сайхан болов. Цасны үүлс цэнхэртэн харагдахад цаана нь байгаа соёрхогч нар завсар зайгаар нь уйтгарлан хааяа ганц нэг шагайх нь Поликейн хуурамч инээдэмтэй ав адил, ив ижилхэн мэт. Цаг агаарын байдал эвгүй байгаа боловч, замд яваа Поликей, сайхан зүйлсийг бодож баясна. Хүнд доромжлогдон шоовдорлогдож сууринд цөлүүлэх юм сан, цэрэгт явуулах юм сан гэж бүхэнд хараагдаж, бүгдэд зодуулж, хүний адагт тооцогдон, ажлын мууг хийж явсан Поликей одоо эзэн авхайд итгэгдэж, түүний залардаг Бөмбөр морийг хөллөсөн даамлын тэргийг эзэмшин, хол газраас их хэмжээний мөнгийг авахаар, ямар нэгэн хиа түшмэл мэт суран жолоо барин залуурдан явлаа. Поликей, эгц сайхан сууж, малгайныхаа хөвөнг засан, хормой шуумгаа дахин дахин хумьсаар явлаа. Гэвч хэрэв Поликей өөрийгөө баян түшмэлтэй яг адилхан байна гэж бодож байгаа бол төөрөлдөх нь тэр. Арав гаруй мянган рублийн арилжаа худалдаа хийдэг худалдаачин хүн суран жолоотой тэргээр морилдог гэдгийг хүн бүхэн мэднэ. Үүнээс үзэхэд, Поликей тэгж бод оо ч уу, үгүй ч үү. Үс сахалдаа дарагдсан хүн, хөх буюу хар өнгийн хантааз өмсөөд, тарган цатгалан морийг хөллөсөн тэргэн дээр гав ганцаархнаа явахыг нь ажиж сайн харвал, эдлүүлсэн морь нь тарган цатгалан байгаа эсэх, эдэлсэн эзэн нь тарган цатгалан байгаа эсэх, эзэн нь яаж суусан, морио яаж хөллөсөн, бүсээ хэрхэн бүсэлсэн зэрэг нь олон хүнтэй арилждаг, цөөн хүнтэй арилждаг болохыг нь аяндаа тодорхойлно. 

	Аль нэгэн хянамгай хашир догь хүн, Поликейд ойртож харангуутаа л түүний ясархаг гар, харласан нүүр, саявтархан тавьсан сахал, бүсэлсэн бүс, тэрэгний хайрцагт эвгүй ачсан өвс, эцэнхий бөмбөр болоод, дугуйн хуучирсан бүрхүүл зэргийг нь үзмэгцээ түүнийг олон мянга, олон зуун рублийн худалдаа хийдэг баян ч биш, томоохон тушаалтан ч биш, харин хэдэн цөөхөн арван рублийн худалдаа ч хийж чаддаггүй ядуу зарц юм байна гэж дороо танигдахаар байлаа. Гэвч Ильич ингэж бодоогүй. Ильич төөрөлдсөн боловч их баясгалантайгаар төөрөлдсөн юм. Түүний өвөрт нэг мянга таван зуун рубль явна. Гэртээ харихаа больж, бөмбөрөө Одест руу чиглүүлэн улмаар ч бурхны заасан зүг рүү явж болох байлаа. Тэгэвч Поликей ийм ажил үл хийнэ. Мөнгийг нь эзэн авхайдаа үнэнчээр авчирч өгөөд ийм мөнгө надад хэрэггүй байсан юм гэж тэр хэлэх юм. Архины пүүсийн хажууд хүрч очихынхоо хамт зүүн тал руу эргэлдэн мушгирч зогсохыг оролдов. Хэдийгээр Поликейд юм худалдан авчир гэж өгсөн мөнгө байсан боловч ташуураа нэгэнт шавхран дуугаргасанд бөмбөр нь замдаа орон явав. Хоёр дахь архины дэлгүүрийг бас ингэж өнгөрөөд, үд дунд болоход тэрэгнээсээ бууж, эзэн авхайн элч, зарц нар ирэх явахдаа буудалладаг худалдаачны хашааны хаалгыг нээн, морь тэргээ оруулаад, тэргээ буулган мориндоо өвс тавьж идүүлэв. Өөрөө худалдаачны ажилчидтай хамт хоол идэхдээ, зорьж яваа чухал хэргийнхээ тухай огт дурдсангүй. Хоолны дараагаар малгай доторх бичгээ авч цэцэрлэгчийнд очив. Цэцэрлэгч Поликей хоёр эртний танил хүмүүс юм санжээ. Цэцэрлэгч, захиаг нь уншиж үзээд, Поликейг их гайхсан маягтай харж, чамаар нээрэн мөнгө авхуулж байгаа юм уу гэж сэжиглэн асуув. Ильич гомдож, уурлах гэсэн боловч биеэ барив. Бахь л байдгаараа хүйтнээр инээмсэглэв. Цэцэрлэгч, уул захиаг нь дахин нэг уншсаныхаа дараагаар мөнгийг нь өгөв. Поликей, мөнгөө авч өвөртлөөд буудалласан өрөөндөө оров. Архины мухлаг, архины пүүсийн аль нь ч Поликейн сэтгэлийг татсангүй. Поликей, юм бүхнийг үзэж харсан юм шиг байв. Өрмөг дээл, үстэй малгай, савхин дээл, эрээн даавуу, идэшний зүйлс, ундааны бодис худалддаг мухлаг дайралдсаар байлаа. Тохиолдсон мухлаг бүхэнд орж үзээд, бүгдийг нь авч чадмаар байна гэж бодох боловч тэгж явахаа больё гэж шийдвэрлэн гарч явав. Поликей зах орж захисан зүйлсийг бүгдийг нь худалдаж аваад, хорин тав гэж дуудаж байсан арьсан дээлд үнэ хаялцав. Дээлэнд үнэ дуудаж байгаа тэр худалдагч Поликейг басамжлан авах чадалгүй гэж доромжлоход нь Поликей өврөө зааж чиний энэ дээлийг байтугай мухлагийн чинь бүх юмыг хоослон авах чадал надад байна гээд дээлийг нь өмсөж үзэв. Дээлийнх нь үсийг илж үзэв. Базаж үзэв. Сэгсэрч үзэв. Бас тэгээд үнэрлэж үзэв. Эцэс сүүлд нь санаа алдаж, дээлийг нь тайлаад: «Хэтэрхий үнэтэй байна. Хэрэв арван таваар буух юм бол яах вэ» гэж хэлэв. Худалдаачин уурсаж дээлээ ширээн дээгүүр хаяв. Поликей мухлагаас гарч баясаж баярласан санаагаар дүүрэн, буудалласан өрөө рүүгээ явав. Үдэш цайгаа ууж, мориндоо өвс, овёос тавьж тэжээгээд ханзан дээр гарч дугтуйг гарган, дээрх бичгийг нь удтал үзсэн боловч учрыг нь ойлгоогүй тул бичиг мэддэг нэг худалдаачныг гуйсанд, худалдаачны уншсан нь: «Нэг мянга зургаан зуун арван долоон рублийг цаасан мөнгөөр оруулав» гэв. Ерийн нэг цаасаар дугтуйг хийж, бор хүрэн лацаар лацаджээ. Гол дунд нь нэг том лац, дөрвөн буланд нь дөрвөн жижиг лац дарж, хөвөөг нь тойруулж лацаар шавсан байв. Ильич энэ бүгдийг сайн харж цээжлээд цаасан мөнгөний өрөөсөн буланд гараа хүргэв. Гарт нь өчнөөн их мөнгө байгааг өөрөө сайн мэдэж байгаа мөртөө бас хүүхэд зан гаргасаар байв. 

	Поликей, дугтуйг малгайныхаа уранхайд хийж, малгайгаа дэрлэн хэвтэв. Шөнө хэд хэдэн удаа сэрж, малгайн доторх дугтуйг тэмтэрч үзэв. Дугтуй, тавьсан газарт тэмтрэгдэх бүрд, Поликей нэр нүүрээ алдаж, олонд доромжлогдон шоовдорлогдсон би одоо ийм их мөнгө аваад хүргэж өгөх нь лав, харин даамал өөрөө авч яваа бол, хүргэж өгөхгүй нь магад гэж бахдан бахархана. 

	 

	VIII

	Шөнө дундын үед эрчүүл хашхиралдан, хаалга цохиж, Поликейг ба худалдаачны ажилчдыг сэрээв. Эд бол Покровскийгоос цэрэгт дайчлагдаад хүргэгдэн ирцгээж байгаа хүмүүс. Тэд арвуул Хорюшкин, Митюшкин (Дутловын садан) Илья, хоёр хуурамч этгээд, ахлагч, Дутлов өвгөн нар болон хүргэж ирсэн хүмүүс байв. Байшинд шөнийн дэн сүүмэлзэнэ. Зурмал бурхны доорх вандан дээр унтаж байсан тогооч, үсрэн босож лаагаа асаахыг оролдлоо. Поликей ч сэрээд, зуухан дээрээс доош бөхийн, орж ирж байгаа хүмүүсийг ажиглан харав. Орж ирж байгаа хүн бүр христос шашинтны ёсоор залбирч, вандан дээр сууцгааж байв. Тэд бүгдийн сэтгэл байвал маш амарлингуй учир чухам хэн нь хэнийгээ хүргэж үдэж байгаа нь үл мэдэгдэв. Тэд мэндэлцгээж, хоорондоо хүүрнэн ярилцах ба бас идэх, уух юм гуйцгааж байлаа. Зарим нэг нь дув дуугүй бөгөөд нэлээд уйтгарлажээ. Гэтэл нөгөө нэг хэсэг нь архидсан, ер бусын баяр баясгалантай байв. Тэдний тоонд ер ууж согтуурдаггүй байсан Илья оролцож байлаа. 

	— Нөхөд өө! Үдшийн цай ууцгаах уу? Аль унтацгаах уу? Гэж ахлагч нь асуув. 

	Илья, дээлийнхээ товчийг мултлан энгэрээ ярж вандан дээр суугаад:

	— Үдшийн цай уув. Архинд хүн явуул гэв. Чамд архины хэрэг алга гэж ахлагч нь Ильяд аяархан хэлж, бусад нөхөд рүү нь хандан:

	— Тэгвэл та нар талхаа идэцгээ л дээ. Хүмүүсийг нойрноос нь сэрээгээд яах вэ дээ? гэв. 

	Илья хэнийг ч харалгүйгээр:

	— Архи өгөөч гэж гуйх бөгөөд түүний дууг ажиглахад ер нь мөд болимооргүй шинжтэй байв. 

	Эрчүүл ахлагчийнхаа үгэнд орж, тэргэн дээрээсээ талхаа авчирцгааж идэцгээв. Тэд квас гуйж уусныхаа дараагаар ханзан дээр унтах дуртай нь ханзан дээр, шалан дээр унтах дуртай нь шал дээр хэвтэж унтацгаав. 

	Илья л «Архи өгөөч, өгөөч гэж байна шүү дээ?» гэж хааяа давтан хэлнэ. Илья, Поликейг гэнэт харж:

	— Ильич! Хүүе, Ильич ээ! Хонгор минь, чи энд байгаа юм уу? Би эх эхнэр хоёртойгоо салах ёсыг гүйцэтгээд цэрэгт явж байна шүү... Эхнэр минь уйлах унжих гэдэг жигтэйхэн. Цэрэгт хадагдаж дээ. Архи авчирч аль гэв. 

	— Архи авах мөнгөгүй байна. Бас тэгээд бурхан тэнгэр дух руу чинь тавина шүү гэж Поликей хэлэв. 

	— Үгүй ах минь! Би зовлон зүдүүрийг огт үзээгүй юм сан. Яалаа гэж дух руу минь тавих юм бэ? Манай хаанд бас ямар цэргүүд хэрэгтэй юм бол?

	Нэг эр өөрийнхөө өмнөөс өөр хүн хөлсөлж өгсөн тухай Поликей ярилаа. 

	Илья, Поликейн хэвтэж байсан ханзанд ойртож суугаад ярьж эхлэв. 

	— Үгүй, Ильич минь! Одоо дүүрсэн хэрэг. Би ч бас өөрөө үлдэх хүсэлгүй болжээ. Энэ бол надад гянданд хоригдож байгаатай адил байна. Бид өөр хүмүүсийг хөлслөх тэнхээгүй юм гэж үү дээ? Тийм биш, хүү нь хайран, мөнгө нь хайран юм... Тэгээд намайг цэрэгт өгч байгаа юм байхгүй юү... Одоо би өөрөө үлдэх саналгүй байна (Илья гомдож гуньхарснаас болж их аяархан, маш итгэмжилсэн байдалтайгаар ярина). Хөөрхий муу эх минь уйлж дуулаад үхчих шахаад байсан шүү? Түүнийгээ л хайрлах юм! Бас эхнэр минь хөөрхийеэ дээ! Би түүнийгээ өөрөөр яасан ч зовоохгүй байх сан, одоо ч өнгөрлөө л дөө. Цэргийн эхнэр гэдэг л гонсорсон нэртэй л хоцорлоо доо, хөөрхий минь. Эхнэр аваагүй байсан бол дээр байж л дээ. Тэд намайг юунд гэрлүүлэв ээ? Маргааш ирцгээнэ гэсэн юм сан. 

	— Тэгээд юунд та нарыг ийм эрт хүргэж ирсэн юм бэ? Ямар ч юм сонстохгүй байсаар байтал гэнэтхэн... гэж Поликей хэлтэл, Илюшка үгийг нь тасалж:

	— Намайг өөрийгөө яаж ч магадгүй гэж айцгааж байгаа юм байхгүй юү. Би яах ч үгүй л дээ. Айсны хэрэггүй. Цэрэгт алба хаалаа ч гэсэн би дүүрэхгүй л дээ. Ганц ах минь л хайран байна. Тэд намайг юунд гэрлүүлэв ээ? гэж их гаслан ярив. 

	Хөлдөө онгоц шиг том шаахай өмссөн Дутлов өвгөн хаалга нээн орж ирээд, хаалга тасхийтэл нь хааж, малгайгаа гөвнө. 

	Дутлов өвгөн, христос шашны залбирлаар залбирч, хашаачид хандан:

	— Афанасий! Овьёос өгөх гэсэн юм, дэнлүү байна уу? гэж асуув. 

	Дутлов, Илья руу харалгүйгээр лааны бөгсийг тайванхан асаана. Өвгөн өрмөг дээлээ үзэмжтэй сайхнаар бүсэлж, бүсэндээ ташуур, бээлий хоёроо хавчуулжээ. Нээрэн ч ачаатай ирсэн бололтой. Ер нь Дутлов бол аж ахуйн ажилд үргэлж санаа зовдог, ерийн тайван хүний дүрийг үзүүлнэ. 

	Илья, ахаа харж дуугүй болчхоод, зовхио гунигтайгаар буулгаж, лангуу руу ширтэн:

	— Ермила! Архи өгөөч. Дарс уух гэсэн юм гэж ахлагчаасаа шаардана. 

	Түүний хоолойн өнгө нь уцаарласан гуньхарсан байдалтай, ахлагч нь цайгаа оочих зуур:

	— Ямар юмны чинь дарс вэ? Хүмүүс бүгдээрээ идэж, уучхаад унтацгааж байгааг хараач! Чи л ганцаараа гуншаад байх чинь юу вэ? гэв. 

	«Гуншаад» гэсэн үгийг нь хэдэрлээд гэж ойлгосон Илья, 

	— Ахлагч аа! Хэрэв чи надад архи өгөхгүй бол би муу хэрэг өдүүлнэ шүү гэв. 

	Дэнлүүгээ хэдий нь асаачихсан мөртөө, цааш нь юу болохыг нь үзэх гэсэн бололтой зогсосхийн, садныхаа залуугийн хүүхэд зан гаргаж байгааг нь гайхаж, хайрласан байдалтайгаар нүднийхээ булангаар харж байсан Дутлов өвгөнд, ахлагч хандаж:

	— Чи учрыг нь ядаж түүнд ухуулаадхаач дээ гэв. 

	Илья доош харан, уруу царайлж:

	— Дарс өгөөч. Өгөхгүй бол муу хэрэг өдүүлнэ шүү гэж дахин давтан хэлнэ. 

	— Илья, боль л доо! Боливол дээр шүү гэж ахлагч хэлэв. 

	Ахлагч энэ үгийг хэлж амжаагүй байтал нь Илья босон харайж, нударгаа зангидан цонхны шилийг хага дэлсээд:

	— Хэрэв сонсох дургүй бол, чамайг даа! гэж хашаа дүүрэн хашхирч нөгөө цонхыг нь хагалахаар ухасхийв. 

	Ильич, нүд ирмэх зуур хоёр дахин эргэлдэж, ханзны цаагуур орж нуугдахдаа тэнд үүрлэж байсан бүх жоомыг үргээв. Дутлов дэнлүүгээ яаралгүй тавьж, бүсээ тайлаад, толгойгоо сэгсрэн амандаа үг хэлсээр, хоёрдугаар цонхонд Ильичийг хүргэхгүй гэж хашаач, ахлагч, Илья гурвын дэргэд хүрч очив. Тэр хоёр, Ильяг гараас нь чанга барьж, яалаа ч гэсэн тавихаасаа өнгөрлөө гэж бодно. Урт суран бүс барьсан өвгөн Дутловын ойртож явахыг Илья үзэж, тэнхээ тамир нь дорхноо нэмэгдсэнд нэгэнтээ гэнэт хөдлөн тэдний гараас мултарч нударгаа атган нүдээ эргэлдүүлж, Дутловыг дайрч:

	— Бүдүүлэг, зэрлэг хүн чи, битгий ойрт надад! Ойртвол чинь ална чамайг! Чи, дээрэмчин хөвгүүдийнхээ хамт намайг хорлосон. Чи намайг хөнөөсөн. Яах гэж намайг гэрлүүлэв? Бүү ойрт! Ална чамайг! гэнэ. 

	Илюшка аймаар их сүртэй байв. Нүүр нь гал шиг улайж, нүд нь цог шиг гялалзана. Түүний чийрэг залуу бие нь хумхаа өвчнөөр өвдсөн юм шиг дагжин чичирнэ. Илья, түүнд довтолж байгаа гурван эрийг гурвуулыг нь алах гэж байгаа ба алж ч чадмаар юм шиг санагдаж байв. 

	— Цус сорогч оо! Дүүгийнхээ цусыг сорох гэв үү? Дутловын үргэлж амарлингуй байдаг нүүрт ер бусын ямар нэгэн байдал тодорно. Дутлов урагшаа нэг алхаж:

	— Өр өвдөөд байхад өр өшиглөнө гэгчээр, зүгээр байгаад байхад болохгүй байна аа, чи гэж гэнэт шаламгайлан хөдөлж Ильятай зууралдан барьцалдаж шал дээр ойчив. Ахлагчийн туслалцаатайгаар гарыг нь эргүүлэх гэж таван минут хэртэй ноцолдсоны эцэст эрчүүлийн дэмжлэгтэйгээр өвгөн Дутлов, Ильягийн гарыг цохиж, энгэрээ тавиулаад өөрөө босов. Өвгөн Дутлов, хоёр гараа хүлүүлсэн Илья-г татаж босгоод буланд байсан вандан дээр суулгав. 

	Ноцолдож амьсгаадсан Дутлов өвгөн, цамцныхаа бүсийг засаж:

	— Тусгүй шүү гэж хэлсэн биз ээ? Муу хэрэг бүү өдүүл гээ биз дээ? Дандаа л үхнэ гэдэг шүү дээ гэж Дутлов хэлээд, хашаачид:

	— Өрмөг дээлийг нь толгойд нь өмсүүл. Тэгэхгүй бол наадах чинь толгойгоо хагална гээд олсоо бүслэн, дэнлүүгээ авч морьдоо эргэхээр гарав.

	Үс нь өрвийж, нүүр нь цайрсан уранхай цамцтай. Илья хаана байгаагаа мэдэх гэж тал бүр тийш ширтэн харна. Хашаач эр, шилний хагархайг түүж, салхи оруулахгүйг хичээн хагарсан цонхыг үстэй дээлээр бөглөв. Ахлагч аягатай цайны дэргэд ахиад суув. 

	— Еэ, Илюка минь, Илюка минь! Би чамайг хайрлах юм. Яая ч гэх билээ дээ! Хорюшкин ч бас гэр бүлтэй шүү дээ. Гэвч тэр зайлшгүй гэдгийг ойлгож байгаа нь мэдэгдэж байна шүү дээ. 

	Илья хоосноор хардан уурлаж:

	— Авга ахын атаа хонзонгоос болж амиа алдах нь байна. Өөрийнхөө хүүг болоход тэр хайрлаад... цэрэгт дайчлагдаагүй өөр хүнийг хөлсөл гэж даамал зөвлөж хэлсэн гэж эх минь ярьж байна билээ. Хөлслөх хүсэлгүй байна л даа. Давж чадахгүй нь гэсэн гэнэ. Ах бид хоёр гэртээ бага юм авчирсан юм гэж үү дээ?.. Энэ бол хорт этгээд! гэв. 

	Дутлов байшинд орж ирээд зурмал бурханд залбирч, ахлагчийн дэргэд суув. Ажилчин эмэгтэй аягатай квас, халбагатай авчирч Дутловт дахин өгөв. Илья нүдээ анин, өрмөг дээл дээрээ хэвтээд дуугүй болов. Ахлагч, Ильяг хуруугаараа зааж, толгойгоо чимээгүйхэн сэгсэрнэ. Дутлов гараараа зангана. 

	— Хайрлахгүй байгаа юм гэж үү? Төрсөн ахын минь үр юм. Хайрлах нь ч бас бага хэрэг л дээ. Харин намайгаа л хорт хүн гэх юм. Ов заль ихтэй залуу эхнэр нь хөлсний хүн авч хүрэх мөнгө бидэнд байна гэж ятгаж итгүүлж л дээ. 

	Ийм учраас намайг зэмлээд байгаа юм, тэр бага хүүдээ би хэчнээн их хайртай вэ!

	— Сайн ч хүү юм санж дээ! гэж ахлагч хэлэв. 

	— Тэр бид хоёрт хонзон байхгүй л дээ. Маргааш Игнатыг ирүүлэх юм байна. Эхнэр нь бас ирэх санаатай байгаа. 

	— Болно, ирүүл л дээ гэж ахлагч хэлж, байрнаасаа босон, пийшин дээр гарч хэвтээд:

	— Мөнгө гэдэг юү вэ? Мөнгө гэдэг бол үнсэн товрог гэсэн үг. 

	— Мөнгө байвал юундаа хайрлана гэж дээ гэж худалдаачны ажилчин толгойгоо өндийлгөн хэлэв. 

	— Мөнгө! Мөнгө гэж! Мөнгөнөөс л их нүгэл гарч байгаа юм. Мөнгө шиг нүгэлтэй юм ертөнц дээр алга. Энэ тухай бичиг сударт хүртэл дурдсан байдаг юм гэж Дутлов хэлэв. 

	— Бүгдийг дурддаг юм. Надад нэг хүн ингэж ярьж билээ. Нэг худалдаачин их мөнгө цуглуулаад хэнд ч юу ч өгөх дургүй байсаар байгаад үхэхдээ бүх мөнгөө авсандаа хийж аваад явсан юм гэнэ билээ. Үхэх шахахдаа өөрийгөө дэртэй минь хамт авслаарай гэж захиж гэнэ. Үүнийг хүүхдүүд нь ойлгож мэдсэнгүй. Үхсэнээс нь хойш хүүхдүүд нь мөнгийг нь эрээд олсонгүй. Нэг хүүхэд нь лав дэрэн дотор нь байсан байх гэж тааварлажээ. Энэ явдал эзэн хааны сонорт тусч, эзэн хаан авсыг нь ухах даалгавар өгчээ. За одоо чи юу гэж бодож байна? Булшийг нь нээсэн чинь дэрэн дотор нь юу ч байсангүй. Авс нь дан ганц могойгоор дүүрсэн байж гэнэ. Тэгээд булшаа буцааж тагласан гэнэ. Мөнгөнөөс л болж ийм юм болдог байх нь шүү дээ гэж хашаач хэлэв. 

	— Нүгэл ихтэй нь мэдээж л дээ гэж Дутлов хэлээд, сандлаас босож бурханд мөргөв. 

	— Өвгөн Дутлов мөргөж гүйцээд ач хүүгээ харсанд тэр нь унтаж байв. Дутлов дэргэд нь очиж хүлээг нь тайлаад хэвтэв. Нөгөөх хүн нь унтахаар гарч одов. 

	 

	IX

	Дуу шуугиан намдаж, чив чимээгүй болсон хойно Поликей, хэрэг төвөг гаргасан хүн мэт, пийшин дээрээсээ аярхан бууж өрөөг цэвэрлэж эхлэв. Тахианы дуу улам улам олширно. Бөмбөр гэдэг морь нь овьёосоо идэж гүйцээд ус руугаа тэмүүлж байлаа. Ильич, Бөмбөрийг хөллөж эрчүүлийн ирсэн тэрэгнүүдийн хажуугаар гаргав. Малгай нь агуулсан зүйлийн хамт бүрэн бүтэн байв. 

	Покровскийн хөлдөж эхэлсэн хатуу дэржгэр замаар Поликейн тэрэгний дугуй тэнхэр тунхар дуугаран явна. Поликей, хотоос гарсны дараа сая санаа амар, сэтгэл тайван болов. Түүнээс өмнө хойноос нь хүмүүс гүйцэж ирээд гарыг нь эргүүлж ард нь хүлээд Ильягийн оронд цэргийн албанд хүргэчих гэж байгаа юм шиг санагдсаар л байв. Айсных ч юм уу, аль даарсных ч юм уу, ямар нэгэн шалтгаанаас болж түүний гол нуруу нь хүйт оргисоор байлаа. Поликей, Бөмбөрөө тас няс шавхуурдаж байв. Анх түрүүнд өрөөсөн нүдтэй ажилчин дагуулсан, өвлийн өндөр малгай тавьсан ламтай дайралдаж хачин их зэвүүцэв. Гэвч, хотоос гарснаас хойш ингэж айх нь бага зэрэг гайгүй болжээ. Бөмбөрөөрөө алхлуулахад өмнөх зам нь улам тодорхой үзэгдэж байв. Ильич малгайгаа авч, мөнгөө тэмтэрч үзэв. «Өвөртөлдөг юм бил үү? Бүсээ бас засаж бүслэх хэрэгтэй болно доо. Давааны дор очиж тэрэгнээсээ буугаад засъя даа. Малгайны минь өнгийг сайн оёсон юм сан. Дотор нь хийхэд өнгө гадраа цоолоод гарахгүй л байх. Тэгээд малгайгаа гэрээ хүртэл авахаа больё» гэж Поликей шийдвэрлэжээ. Давааны дор хүрч ирэхэд Бөмбөр нь даваа өөд тэмүүлэх тул Бөмбөртэйгөө нэгэн адил орон гэрээ мөрөөдсөн Поликей түүнд нь саад болсонгүй. Ийм тийм юм ч болсонгүй их л сайхан байлаа. Дор хаяхад Поликей өөрөө хэрэг төвөггүй ирлээ гэж тайвшраад эзэн авхайн баясаж баярлах, баярласнаасаа болж шагнал болгон таван рубль өгөх байх, бас тэгээд гэр бүлийнхэн минь ч баясаж бахархах байх гэж элдэв сайхан юмыг эргэцүүлэн бодсоор явж билээ. Поликей, малгайгаа авч мөнгөө тэмтэрч үзээд, мөнгө нь байхад бүр сайн чихэж хийгээд инээд алдав. Гэтэл малгайг нь гадарлаж нөхсөн даавуу нь язарч муудсан байсан тул малгайг нь нөхөж байхад тэр нь оёдлоороо ханзарч байсан юм санжээ. Поликей, харанхуй бүрэнхий байх үед малгайгаа авч, захидлыг сайн далдлах гэж чангахан чихсэнээс малгайны нь уранхай улам ихэдсэн бөгөөд тэр уранхайгаар нь нөгөөх захидлын нэг үзүүр цухуйчихсан байжээ. 

	Шөнө турш нойргүй явсан Поликей үүр цайж эхлэхэд бага зэрэг зүүрмэглээд авав. Малгайгаа засаж, захиагаа унахгүй болгосон Поликей унтаж зүүрмэглэх зуураа тэрэгний нуруу модыг толгойгоороо тоншсоор л байв. 

	Нэг мэдсэн нь гэрийнхээ бараг гадаа нь хүрч ирсэн байв. Сэрэнгүүтээ малгайгаа тэмтрэн үзтэл, малгай нь яг хэвдээ байв. Дугтуйтай бичиг нь байлгүй хайчих билээ гэж бат итгэсэн Поликей малгайгаа тайлсан ч үгүй. Харин өвсөө засаж Бөмбөрөө шавхуурдаад, хиагийн байдлыг дахин дуурайж эргэн тойрныг ихэмсгээр харан гэрийн зүг тэмүүлнэ. 

	Гал тогооны газар, «гэрэлтүүлэгч» хоёр үзэгдэнэ. Тэнд, мужааны эхнэр олс авч явах бөгөөд түүнээс цааш авхайн өргөө, албан тасалгаа (контор) үзэгдэж байв. Одоохон ингээд эзэн авгайн өрөөнд Поликей орж «юу ч гэж хүмүүс хэлж болно» гэж хэлээд, шударга үнэнчээ түүнд үзүүлэхэд, эзэн авхай: «За баярлалаа Поликей минь! Май, энэ гурвыг шанд нь ав...» гэж хэлнэ дээ. Үгүй бол тавыг ч өгч магад, арвыг ч өгч магад. Түүгээр ч бас зогсохгүй, халуун цай өгүүлэх ч байх, харин бүр тэгээд хундага архи дэвшүүлнэ ч байх. Хүйтэнд даарч бээрсэн хүн хундага архи тонгойлгоход гарзтай юм юү байх ч билээ дээ. Арван рублийг аваад өгөх юм бол баяр наадмаар ч зугаална, бас савхин гутал ч авна. Мөн түүнчлэн дөрөв хагасыг нь Никитад өгөхгүй юм бол үг өгүүллэг их гаргах болно... Өөрийн байшинд зуугаад алхам ойртож очоод Поликей энгэрээ хаацайлж, хоолойвч, бүс тэргүүтнээ засаад, малгайгаа авч, үсээ илээд, дотор луу нь гараа яаралгүй шургуулав. Гараа нэг нааш, нэг цааш хөдөлгөнө. Нэг сугална, нэг шургуулна. Арга барагдахад нөгөө гараа шургуулна, сугална. Нүүр нь ч зэвэрлээ, цайрлаа, гэвч гар нь хов хоосон... Поликей өвдөг дээрээ үсрэн сууж, морио зогсоогоод тэргэн дотроо, өвсөн дунд, өөртөө өмсөж явсан шарваар өмдөндөө хүртэл эрэв. 

	Орсон газар байхгүй, олдох царай огт алга аа.

	— Еэ эцэг минь! Юу болох нь энэ вэ? Энэ юу болж байна даа гэж Поликей хэлээд гэзэгнээсээ зулгааж учир зүггүй ихээр уйлж гарлаа. 

	Гэвч тэр дороо, хүмүүст харагдчих байх гэж санаад Бөмбөрөө эргүүлж, малгайгаа урагшлуулж өмсөөд гайхаж дургүйцсэн Бөмбөрөө ирсэн замаар нь буцаагаад явлаа. 

	«Поликейтэй тэсвэрлэн явж чадахгүй нь ээ. Амьдралд минь иддэг цагт минь ганц удаа идүүлж, уудаг цагт минь ганц удаа уулгасан юм сан. Тэгэхдээ гэнэгүй муухай хуурахаасаа эвгүйцэж, яг цагт нь идүүлж уулгасан юм байж дээ. Гэртээ хурдан харихыг бодож тэмүүлэн давхисан юм сан! Эцэж цуцах минь туйлдаа хүрлээ! Идэж дассан өвснийхөө үнэрийг дөнгөж авахтай минь зэрэг эргүүлж гуядлаа» гэж Бөмбөр нь гомдсон ч биз. 

	Поликей тэргэн дээрээ босож зогсоод, уйлж чичгэнэсэн хоолойгоор:

	— Чөтгөр шиг муу морь чи дээ! гэж занан харааж бөмбөрийнхөө амыг ангалзтал нь жолоог нь угзран татаж зоо нурууг нь хорсож өвдтөл нь гуядлаа.

	 

	X

	Тэр өдөр, Покровскийд бүтэн өдрийн турш Поликей үзэгдсэнгүй. Үдийн хоолноос хойш Поликейн ирсэн үгүйг эзэн авхай хэдэн удаа асууж сурагласан учир Аксютка, Акулинад гүйн ирэв. Поликей, одоо хүртэл ирээгүй, худалдаачныд саатав уу, аль морь нь замдаа муудаж осолдов уу, ер нь ямар нэг тохиол учирсан байх гэж Акулина хэлэв. Түүний хэлэх нь: «Морь нь доголсон юм биш байгаа даа. Поликейгээс өмнө бүтэн хоногийн туршид Максимтай явахдаа үргэлж гэлдэрсэн юм гэнэ билээ» гэнэ. Аксютка гараа дахин баруун зүүн тийш хаялан эзэн авхайн гэр лүү түргэлэн гүйв. 

	Акулина, замдаа саатаж байгаа нөхрийнхөө саатах болсон шалтгааныг бодон санаагаа зовоож, зовсон санаагаа тайвшруулахыг оролдох боловч санаа нь ер үл тайвширна. Түүний зүрх өвдөх тул маргаашийн баярт бэлтгэл болгож хийх гэсэн юмаа хийж ч чадахгүй. Түүнээс гадна мужааны эхнэр: «Ильичтэй яг адилхан хүн гудамжинд орж ирснээ буцаад явчихна билээ» гэж үнэхээр үзсэн байдалтай үнэмшмээр хэлэх нь Акулинагийн сэтгэлийг улам зовооно. Хүүхдүүд нь хүртэл аавыгаа санаа зовон хүлээж ядах боловч хүлээх болсон шалтгаан нь огт өөр билээ. Анюшка Машка хоёрын ээлжлэн өмсөж гадаа гарах бололцоо олгодог үстэй дээл, өрмөг дээл хоёрыг нь Поликей өмсөөд явсан учир тэд зөвхөн дан платьтай хоцорч, гэрээ тойрч түргэн гүйлдэх болсон нь гэрэлтүүлэгчид орж, гарч байгаа хүмүүст тээр, тушаа болох нь багасжээ. Нэг удаа Машка гүйж байгаад хувинтай ус барин хашхирч явсан мужааны эхнэрийн хөл дор нь очоод, өвдгийг нь мөргөж ойчиход гэзэгнээс нь чангааж улам их уйлуулав. Машка хүнтэй мөргөлдөхгүй бол гэртээ гүйн орж ирээд пийшин дээрээ гардаг байв. 

	Зөвхөн эзэн авхай, Акулина хоёр л Поликейн төлөө санаагаа үнэхээр зовооно. Хүүхдүүд нь өмсөж яваа хувцасных нь төлөө санааширна. Эзэн авхайн: «Поликейн ирсэн үү? Тэр хаана байгаа бол?» гэж асуусан асуултад Егор Михайлович хариу болгон «бүү мэд л дээ» гэж айлдсаны нь хянаж үзвэл, бодож санаж байсан нь ёсоор боллоо гэж баярлаж байгаа бололтой. «Үдийн хоолноос өмнө ирэх ёстой байсан» гэж Егор Михайлович их зантайгаар хэлэв. Тэр өдрийн турш Поликейн тухай Покровскийнхны хэн нь ч юу ч мэдэлгүй өнгөрөв. Поликей замаар малгайгүй давхиж, дайралдсан хүн бүхнээс:

	«Захиа олов уу, үгүй юу?» гэж асууж явсныг нь үзсэн хүмүүс хожим ярьцгааж байлаа. Бас өөр нэг хүн, морио тэргэндээ хөллөчхөөд тэрэгнийхээ ирмэгийг дэрлэн унтаж явсныг нь харжээ. Түүний ярих нь: «Тэгэхэд би согтуу юм уу даа гэж бодсон. Морь нь хоёр өдрийн турш юм идэж, уугаагүй болохоор номхорсон юм байж дээ гэж санасан» гэнэ. Акулина шөнийн турш унтсангүй морины төвөргөөн, тэрэгний тарчигнах чимээг чагнан хэвтсэн боловч тэр шөнө Поликей ирсэнгүй. Хэрэв, Акулина гав ганцаараа бөгөөд хажууд нь ердөө л тогооч бүсгүй хоёр байдаг сан бол тэр, улам их уйтгарлах сан билээ. Гэвч, тахиа гурав дахь удаагаа дуугарч, мужааны эхнэр босоход Акулина бас босож, пийшиндээ гал түлэх хэрэгтэй болов. Энэ өдөр баярын өдөр билээ. Иймд эртлэн босож, нар гарахаас өмнө талх гаргах, квас хийх, бин хайрах, үнээ саах, хувцас хунар индүүдэх, хүүхдээ угаах цэвэрлэх, ус авчрах зэргээр шаламгайлан ажиллаж, айлын хүмүүст пийшингээ бүрэн эзэмшүүлэхгүйг хичээнэ. Акулина, чих тавьж чагнасан хэвдээ энэ тэр ажлаа хийсээр л байлаа. Гэгээ цацран сүмийн хонх цохин, хүүхдүүд боссон байтал, Поликей бас л ирээгүй байв. Өчигдөр эхний цас орж, хүйт орсон тул эргэн тойрон газар нутаг, зам харгуй, орон байшингийн дээвэр тарлан цасаар бүрхэгджээ. Энэ өдөр баярын өдөр гэсэн юм шиг тэнгэр цэлмэг, илчгүй нар өдөр турш гарсан, тунгалаг хүйтэн өдөр байсан тул алсын дуу чимээ амархан сонстож, холын бараа хялбархан харагдаж байлаа. Харин Акулина, пийшингийнхээ амыг нээн, дотор нь толгойгоо оруулах шахан бин хайрч байсан тул Поликейн хүрч ирснийг огт мэдсэнгүй, зөвхөн хүүхдүүдийнхээ шуугианаас нөхрийнхөө ирснийг мэдэв. Анюшка хамгийн том нь болохоор үсээ тосолж, хувцсаа өөрөө өмсөв. Анютка, эзэн авхайн бэлэг болгож өгсөн угаагдаагүй шинэ ягаан эрээн даавуу платийг нь өмссөн нь яв цав таарснаас гадна айл аймгийнхан нь тэр платийг үзэж гайхан шагшина. Үсээ өнгөлж тосолсон учир гялалзаж гялтганах ба хөл дэх шаахай нь шинэ биш ч гэсэн, хийц цэвэртэй, хээнцэр хэлбэртэй. Машка үстэй хантааз өмссөн, балиар хэвээр тул Анютка нь хувцас муухай болгоно гээд биедээ үл ойртуулна. Эцэг нь тэргэндээ жаалхан өвс ачиж ирэхэд Машка хашаан дотор байв. Машка: «Аав иллээ» гэсээр гүйн орж ирж, Анюткагийн хажуугаар түргэхэн өнгөрөхдөө хувцсыг нь балиартуулав. Анютка, хувцсаа нэгэнт муухай болгосон тул одоо балиартуулахаасаа төвөгшөөлгүй Машкаг барьж зодов. Эх нь хийж байгаа ажлаа орхиж, тэр хоёрыг салгаж чадсангүй, зөвхөн л «Та нарыг даа! Тэгж л байгаарай!» гэж занан хашхираад хаалга руугаа харав. Ильич баглаа өвсөө барьсаар пинд ороод, шууд өөрийнхөө өрөөнд оров. Царай нь цав цагаан болж, нүүр улайсан, инээсэн хоёрын аль нь үл мэдэгдэх төлөв илэрсэн мэт Акулинад санагдсан боловч чухам аль нь болохыг анзаарах зав түүнд байсангүй. 

	— Ильич! Яав? Сайн явав уу? Ажил амжилттай юу? гэж Акулина пийшингийн дэргэдээс асуув. 

	Ильич ямар нэг үг хүнгэнэн хэлэх боловч, Акулина түүний нь ойлгосонгүй. 

	— Юу гэнэ ээ? гэж хашхиран асуугаад:

	— Эзэн авхайнд очив уу? гэв. 

	Ильич, өрөөндөө орж, орон дээрээ суугаад юм хүмээ бүгдийг аймшигтайгаар бүртгэн харах зуур гэм хийсэн, их аз заяагүй хүйтэн инээдээр инээмсэглэнэ. Ильич үгний хариу хэлэлгүй нэлээд удав. 

	— Ильич! Юун ч удаан юм дээ? гэж Акулинагийн хашхирах дуу дахин сонсогдов. 

	— Акулина! Би мөнгийг нь эзэн авхайд өгсөн! Их баярлаж байна билээ! гэж Ильич гэнэт хэлээд урьдынхаас улам илүү санаа зовуурьтайгаар энэ тэрийг харж улам хүйтнээр инээмсэглэнэ. Хүүхдийн өлгийд уясан олс, түүн дээр хэвтэх нялх үр хоёр Ильичийн санааширсан том харцыг онцгой татаж байлаа. Тэр, өлгийд ойртож очоод түүнээс уясан олсны нэг үзүүрийг туранхай хатангир хуруугаараа яаран тайлж эхлэв. Дараа нь харцаа нялх үр дээрээ тусгав. Тэгтэл нь Акулина хайрсан бингээ хавтгай модон дээр тавьсаар өрөөндөө орж ирэв. Ильич олсоо хурдхан өвөртөлж, ор дээрээ түргэхэн суув. 

	— Ильич чи яагаа вэ? Хэвийн биш юм шиг байх чинь юү вэ? гэж Акулина асуув. 

	— Шөнө унтаагүй гэж Поликей хариулав. Цонхны цаана нэг юм гэнэт сүүмэлзэн алга болж, нүд ирмэхийн завсарт дээд тасалгааны зарц бүсгүй Аксютка сум шиг харайн орж ирээд:

	— Ильичийг одоохон ингээд яваад ир гэж эзэн авхай хэлж байна... Авдотья Миколавна одоохон ингээд гэж байна... Одоохон ингээд... гэж хэлэв. 

	Поликей, нялх үр, Акулина хоёрыг ээлжлэн харж:

	— Одоохон очъё! Бас юу хэрэгтэй юм бол доо? гэж хэлэхэд, Акулинагийн санаа тайвширч, шан хүртээх нь байх гэж бодоод:

	— Одоо ирнэ гэж байна гээрэй гэв. 

	Ильич босон гарч одов. Акулина үлдэж, модон тэвшээ авч, вандан дээр тавиад хаалганы хажууд байсан хувинтай уснаас хийж, дараа нь пийшин дээрх тогоон дотор байсан халуун уснаас хийж, ханцуйгаа шамлан усанд тохойгоо дүрж, халуун хүйтнийг нь үзэв. 

	— Машка! Нааш ир, угаая. 

	Ууртай Машка уйлж эхлэв. 

	— Балиар хог минь ир! Шинэ сайхан цамц өмсүүлнэ шүү. Зөрөөд байна уу чи! Ир!Бас дараа нь дүүг чинь угаана. 

	Энэ үед Поликей дээд тасалгааны зарц бүсгүйн араас эзэн авхайн байшин руу явалгүй, шал өөр зүгт явсан байв. Үүдний пинд хананы хажуухан талаар байшингийн орой дээр гарах эгц шат тавигдсан байжээ. Поликей үүдний пинд ормогцоо тэр шатыг үзэж, хэнийг ч харалгүйгээр тэр шат өөд бөгтгөнөн, маш хурдан, их чадмагаар бараг гүйн гарав. 

	 

	* * *

	 

	Поликей ирэхгүй гэдэг чинь юү билээ? гэж хүлээж ядсан эзэн авхай хараан уурлахад Дуняша толгойгоо маажлан зогсоно. 

	— Поликей хаана байна? Яагаад наашаа ирэхгүй байгаа юм бэ? гэж эзэн авхай үглэнэ. 

	Аксютка, Поликейн суудаг байшингийн үүдний пинд салхи шиг шуугин орж ирээд Ильичийг авхай дуудаж байна гэж дахин шаардлаа. 

	Яг энэ үед Машкагаа угаан гүйцээд, хөхүүл хүүхдээ уйлуулан чарлуулж, устай тэвшинд суулгаад биеийг нь норгож, өрвөн сөрвөн хэдэн үсийг нь угааж байсан Акулина:

	— Тэр аль түрүүнд явах чинь билээ гэв. 

	Угаалгаж байгаа нялх хүү нь бархиран чарлаж, хоёр хөөрхөн гар нь хоосон дэмий сарвалзана. Акулина баргар том гараараа хүүгийнхээ овойж товойсон пэндгэр биеэс нь барьж нөгөө гараараа угааж байв. Тэр санаа нь зовсон байдалтайгаар харж: 

	— Нэг газар унтсан байж магадгүй, хар л даа гэв. Ингэж байхад үс гэзгээ ч самнаагүй, хэнхдэг цээжээ ч дараагүй мужааны эхнэр хатаасан цамцаа авахаар пингийн орой дээр гарав. Байшингийн орой дээрээс аймшигт муухай дуу гэв гэнэт гарч, ухаангүй болтлоо айсан мужааны эхнэр нүдээ тас аньж, дөрвөн хөллөн харайж байгаа муур шиг шат руу хар эрчээрээ ухран бууж байв. 

	— Ильич! гэж тэр эмэгтэй хашхирна. 

	Акулина хөхүүл хүүхдээ гараасаа буулгав. 

	— Боож үхжээ! гэж мужааны эхнэр хашхирч учир зүггүй уйлав. 

	Хөхүүл хүүхэд нь түрүүлгээ харж, бөөрөнхий утас шиг бөмбөрөн хоёр хөлөө гозойлгоод тэвштэй ус руу толгойгоороо унаж байхыг нь ажиж анхаарах завдалгүй байсан Акулина үүдний пин тийш гүйн гарав. 

	— Яс модноос... дүүжлээстэй байна гэж мужааны эхнэр хашхирч байснаа Акулинаг үзэж дуугүй болов. 

	Акулина шат руу тэмүүлнэ, өөрийг нь барьж амжаагүй байтал шат өөд гүйн гарч шатан дээрээс үхсэн хүн мэт унахад нь хэрэв тал бүрээс гүйн гарч ирсэн хүмүүс барьж амжаагүй бол үхтэл унах байлаа. 

	 

	XI

	Нийтээр үймж шуугьсан шуугианыг хэдэн мөчийн турш ойлгож болохгүй байлаа. Олон түмэн аюулт хүнд байдлын ёроолд унаж, дуу нийлүүлэн хашхиран шуугина, хүн бүхэн үглэн ярилцана. Хөгшид, хүүхэд чарлалдан бархиралдацгааж байлаа. Унасан Акулина ухаангүй хэвтэв. Мужаан эрчүүл, гүйж ирсэн даамал зэрэг хэдэн харчуул дээш гарцгаав. Мужааны эхнэрийн дахин дахин бавтнан ярих нь: «Тэр юу ч бодолгүй дэлгэсэн цамцаа авахаар явахдаа ерийн байдлаар харсанд хүн зогсож байх шиг үзэгджээ. Ахиад сайн ажихад хажууд нь малгай нь дээш хараад хэвтэж байв. Үзэхэд хоёр хөл нь ганхаж байна. Тэгэхтэй зэрэг хамаг бие хүв хүйтэн болов. Боож өлгөгдсөн хүнийг харахад тийм зүгээрхэн байна гэж үү дээ. Тэр дороо л доошоо явсныг мэдэж байна, тэгээд дараа нь юу болсныг бүү мэд. Юун ашгүй намайг бурхан аврав аа. Лав, буянт эзний өршөөл өмөг биз. Хялбархан ч биш шүү! Огцом, өндрийг нь яана! Хэрэв тэгээд унасан бол үхэх байсан юм» гэнэ. 

	Дээшээ гарсан хүмүүс ч бас яг ингэж ярилцаж байв. Ильич хүүхдийнхээ өлгийнөөс тайлж авсан өнөөх олсоо яс модноос уяж, зөвхөн цагаан өмд цамцтайгаа дүүжлэгджээ. Дотрыг нь эргүүлчихсэн малгай яг дор нь хэвтжээ. Түүний хажууд өмсөж байсан өрмөг дээл, үстэй дээл хоёроо ёс зарчмаар нь эвхэж тавьжээ. Хэдийгээр хөл нь газар хүрч байсан боловч амьсгал тасраагүй байх гэх шинж огтгүй. Акулина ухаарч, шат өөд дахин авирахыг оролдон давхисан боловч олон түмэн түүнийг хориглон зогсоов. 

	Орондоо сууж байсан жаалхан охин Машка нь:

	— Ээж ээ! Сёмка живж үхсэн гэсэн дуу гэнэт сонстов. Акулина гүйн гарч өөрийнхөө хэсэгт дахин оров. Нялх үр нь түрүүлгээ харж тэвш дотор огт хөдлөлгүй хэвтэх бөгөөд хөөрхөн жижиг хөл нь мөн үл хөдөлнө. Айж сандарсан Акулина хүүгээ шүүрэн авахад хүү нь амьсгалах ч үгүй, хөдлөх ч үгүй байв. Акулина, үхсэн хүүгээ ор луугаа чулуудаж, хоёр ташаа тулан аймшигтай чангаар жингэнэн инээсэнд Машка нь анхандаа дагалдан инээж байснаа, чихээ таглаж чарласаар үүдний пинд гүйн гарав. Хүмүүс уйлан орилолдож хэсэгт нь дайран орцгоов. Нялх үрийг нь гаргаж ирээд усыг нь хөөрөгдөн гаргасан боловч нэмэр болсонгүй. Акулина ор дээрээ тийчгэнэн тонгочиж, зогсоо зайгүй инээхэд тэр инээдийг сонссон бүхэн айн зэвүүцэж байлаа. Эхнэртэй хүмүүс, өвгөд, хөгшид, багачуул хүүхэд зэрэг янз бүрийн хүмүүсээс бүрэлдсэн энэ олныг үзэхэд эзний гэрэлтүүлэгчид ямар хүмүүс, ямар амьдрал байдгийг сая ойлгож, үзэж болох юм. Бүгдээр үймэн сандарцгаана. Бүгдээр авир шивэр ярилцана. Олонх нь уйлна. Юм үйлдэх урлах, хийх хүн ер алга. Мужааны эхнэр, энэ хэргийн тухай сонсоогүй, дуулаагүй хүмүүстэй дахин дахин тохиолдож, энэрэнгүй, хайрламтгай сэтгэлдээ санах ч байтугай, зүүдэлж ч яваагүй ёрын муу явдалтай гэнэт учирч яахан тэвдсэнийг, тэвдэн сандарсан үед нь тэнгэр бурхан таалан аварсныг дахин дахин давтан ярина. Нас барж, өөд болсон эзний үед нэг эмэгтэй цөөрөмд живж үхсэн тухай эмэгтэй хүний хантааз өмссөн өвгөн худалдагч ярина. Даамал Егор Михайлович, лам цагдаа хоёр луу элч явуулж харуул зогсоов. Дээд тасалгааны зарц бүсгүй Аксютка тогтворгүй нүдээрээ таазны цоорхой руу ширтэн харж, юу ч олж үзэхгүй байгаа мөртөө түүнээс нүдээ салгалгүй эзэн авхайнд очин ядна. Хуучин эзэн авхайнд шивэгчин байсан Агафья Михайловна хөдөлсөн мэдэрлээ намдаах гэж цай гуйж уйлна. 

	Анна эмгэн, модны тос нэвт шингээсэн, туршлагатай хавагнасан гараараа үхсэн нялх үрийг авч ширээн дээр хэвтүүлнэ. Эмэгтэйчүүд нь Акулинагийн хажууд зогсоод түүнийг дув дуугүй ширтэн харцгааж байв. Суудаг хэсэг дотроо овооролдсон хүүхдүүд нь эхээ харж байснаа цурхиртал уйлцгаах бөгөөд дараа нь дуугүй болж, эхээ дахин хараад урьдахаасаа улам ихээр бие биедээ наалдана. Эрчүүл, эрэгтэй хүүхдүүд үүдний саравчны хажууд бөөгнөрч, үүд цонх руу гайхаш тасарсан байдалтайгаар нүд алдалгүй ширтэх боловч яасныг үл мэдэх, юу болж байгааг үл үзэх тул чухам юу болсныг бие биеэсээ асууцгаана. Тэдний нэг нь, мужаан өөрийнхөө эхнэрийн хөлийг сүхээр тас цавччихжээ гэнэ. Нөгөө нь угаалгачин эмэгтэй гурван ихэр хүүхэд төрүүлжээ гэнэ. Гурав дахь нь тогоочийн муур галзуурч, хүн хазжээ гэнэ. Элдэв цуурхал яриа ингэж дуулдсаар байсан боловч, үнэн учир нь аажим аажмаар тарсаар адаг сүүлд нь болоход авхайн сонорт хүрчээ. Эзэн авхайд юу гэж хэлье дээ, яая даа гэж гайхаш тасрагчид зөвлөн ярилцаж, шийдэж амжаагүй байтал нь бүдүүлэг Егор бүгдийг нь шууд тоочиж, эзэн авхайн санаа сэтгэлийг гэнэт цочоон сандраасанд, эзэн авхай нэлээд удаан сэтгэлээ тогтоож чадсангүй. Бөөгнөрсөн олон түмний санаа дөнгөж амсхийх шиг болж байлаа. Мужааны эхнэр самовараа галлаж, цай чанаж эхэллээ. Уригдаж ирээгүй хүмүүс ч удаан зогсох нь эвгүй боллоо. Үүдний хажууд эрэгтэй хүүхдүүд үймэлдэн зодолдож эхэллээ. Тохиолдсон энэ уй гашууг том багагүй бүгдээр мэдэцгээж, гэр гэрээ чиглэн тарж явахын үед: «эзэн авхай! эзэн авхай ирлээ!» гэсэн дуу сонстов. Үүнийг сонссон бүхэн, эзэн авхай яах бол, юу хийх бол гэж горилцгоон бүгдээрээ дахин бөөгнөрч эзэн авхайд орох зам тавьж өгөх гэж шахалдан гуйвцгааж байв. Цав цагаан хацартай, уйлсан эзэн авхай босгон дээгүүр алхаж үүдний пинд орж ирээд, Акулинагийн буланд оров. Хаалгаар нь арав хорин хүний толгой цухалзан, хаалганы дэргэд бүгд овоорон чихэлдэнэ. 

	Нэг жирэмсэн эмэгтэйг шахсанд тэр уйлан уцаарласаар, тохиромжтой байдлыг дадамгай ашиглаж, олны өмнө гарч зогсов. 

	Акулинагийн буланд орсон эзэн авхайд анхаарал сонирхлоо тавихгүй байж яахан болох билээ! Энэ бол эзний зарц ардуудад шийний дараах бенгалийн гал10 шиг сонин явдал юм байхгүй юү. 

	Шөнийн харанхуйд бенгалийн гал тавих явдал нь, шинэхэн торгон хувцастай хээнцэр авхай Акулинагийн буланд орохтой адилхан сайхан хэрэг билээ. Авхай, Акулинагийн дэргэд очоод гараас нь барьтал Акулина гараа угз татан авав. Эзний хуучин зарц нар үүнийг нь харж зэвүүцсэн маягтайгаар толгойгоо сэгсэрнэ. 

	— Акулина! Чи хүүхэдтэй шүү дээ! Биеэ хайрла! гэж авхай хэлнэ. 

	Акулина инээсээр босов. 

	— Миний хүүхдүүд бүгдээрээ мөнгөн хүүхдүүд юм, бүгдээрээ мөнгөн хүүхдүүд юм... Би цаасан мөнгө барихгүй... цаасан мөнгөнөөс нь бүү аваарай гэж Ильичид хэлсэн юм сан. Одоо үз дээ. Чамайг чаджээ. Чадах чадахдаа давирхайгаар наажээ. Эзэнтээн! Савантай давирхайгаар нааж шүү. Хэчнээн ч түүхий байлаа гэсэн одоохон гарна гэж Акулина санд мэнд хэлж урьдахаас улам их тачигнатал инээв. 

	Хатан эргэж, гаймтай жан (горчица) шаардав. «Хүйтэн ус өгөөч» гэж эзэн авхай хэлээд, өөрөө ус эрж эхэлсэн боловч Анна эмгэний өмнөх ширээн дээр үхсэн нялх үр нь хэвтэж байхыг үзэж, нүд нь далдирч эргэн хараад, нусныхаа алчуурыг гарган нулимсаа арчин уйлсныг бүгд үзэцгээв. 

	Анна эмгэн (энэ эмгэн эзэн авхайд үнэлүүлэх гэж дор дурдах зүйлийг хийсэн боловч, түүний хийсэн зүйлийг эзэн авхай үзээгүй нь харамсалтай) үхсэн хүүхдийг зотон даавууны өөдсөөр хучиж, жижигхэн гарыг нь хавагнасан дадамгай гараараа засаж, толгойгоо сэгсрэн, шазуураа зуун, нүдэндээ нулимс гүйлэгнүүлэнхэн анивхийлнэ. Үүнийг нь харсан бүхэн эмгэний сүү шиг цагаан сэтгэлтэйг таньж мэджээ. Гэвч үүнийг эзэн авхай үзсэнгүй, ер нь эзэн авхай юу ч үзэх сэхээгүй байлаа. Эзэн авхай эгштэл уйлснаас болж зүрхний нь хий хөөрсөн тул түүнийг хоёр хүн тулж үүдний пинд оруулаад, улмаар гэрт нь хүргэж өгөв. «Ингэх л байсан юм» гэж олонх хүмүүс бодож, тарж одоцгоов. Акулина зогсоо зайгүй инээж, солиорон ярина. Түүнийг өөр өрөөнд оруулж, цусыг нь ханаж гаймтай цаас нааж, толгойд нь хүйтэн мөс тавив. Гэвч Акулина мөн л хэвээрээ инээж дэмий ярихад нь түүнийг харж харгалзаж байгаа тусч хүмүүс хүртэл биеэ барьж чадалгүй инээд алдаж байв. 

	 

	XII

	Покровскийнхны баяр наадам нь уй гашуутай болж өнгөрөв. Цэлмэг тунгалаг сайхан өдөр байсан боловч хүмүүс гадуур дотуур зугаалсан ч үгүй, хүүхнүүд дуулцгаасан ч үгүй, хотоос ирсэн фабрикийн залуус ч баян хуур, балалайк хөгжим эгшиглэн дуугаргасангүй, бас тэгээд хүүхнүүдтэй хөгжилдөн тоглосон ч үгүй. Бүгдээрээ гэр орондоо хоргодоцгоож, хэрэв ярих бол хажууд нь санаа муутай хүн суугаад сонсож ховлохоос айсан юм шиг аяархан ярьцгаана. Гэвч, үдэш харанхуй бүрэнхий болохын сацуу, ноход улилдан айлгаж байхад, бас салхи хөдөлж, яндангаар шуугин шаагих тул тэр хавийн хүмүүс бүгд улам айн сандарцгааж, лаатай нэг нь лаагаа асааж зурмал бурхандаа мөргөнө. 

	Суудаг буландаа ганцаараа байдаг хүмүүс, гэрээс гарч олон хүнтэй айлдаа орж хонуулахыг гуйна. Малынхаа хашаа хороонд орох хэрэгтэй хүмүүс ч морь малаа энэ шөнө хоол тэжээлгүй хонуулахаасаа төвөгшөөсөнгүй. Тэд гадагш гарахаасаа айж, гэрийн мухарт хоргодоцгоож билээ. Айл бүхэнд хадгалаастай байсан, жижиг лонхтой амьдруулагч усаа тэд бүгдээрээ хэрэглэжээ. Тэр шөнө ямар нэгэн юм байшингийн тааз дээр тан-тан түн-түн алхлан явахыг олон хүн сонссон бөгөөд том могой тааз руу үсрэн харвасныг модны дархан үзжээ. 

	Поликейн суудаг буланд хэн ч үгүй, ухаан балардсан Акулинаг олон хүүхдийнх нь хамт өөр газарт шилжүүлэн суулгажээ. Тэр буланд үхсэн хүүхэд хэвтэхээс гадна хоёр эмгэн байх ба бас үхсэн хүүхдэд биш, харин өнөөдрийн тохиолдсон энэ гай гамшиг бүхэнд ном гүрэм уншигч бадарчин эм тэнд байна. Гүрмийн бадаг бүрийг уншиж гүйцэхэд байшин дээрх яс мод ихэд тас няс дуугаран хэн нэгэн хүний ёолох дууг хоёр эмгэн, бадарчин эм гурав чихээрээ сонсжээ. 

	«Бурхан минь амьдруулах болтугай» гэхэд дахин чимээгүй болно. Мужааны эхнэр, загалмай зүүлгэсэн эхийг дуудаж, долоо хоногийн бэлтгэл болгосон цайгаа бүгдийг ууж, тэр шөнө нойргүй хонов. Байшингийн орой дээрх яс мод тас няс дуугаран, дээрээс шуудайтай юм унах шиг болж байсныг энэ хоёр бас сонсжээ. Харгалзаж манаж байсан харуулын эрчүүл, эзний зарц хүмүүст зориг оруулан, зүрхийг нь засаж байгаагүй бол тэд тэр шөнөдөө айж үнхэлцэг нь хагарч үхэцгээх байсан билээ. Эрчүүл үүдний пин дотор ба үүдний пингийн дээр гарч хэвтэцгээжээ. Тэд тэр шөнийн турш цэрэг дайчлагын тухай тайван амгалан ярьцгааж, талх хэмлэн, биеэ маажицгаан ихэнх нь үүдний пинд бөөгнөрцгөөн, эрчүүлийн эвгүй муухай үнэрээр пинг дүүргэж байсан тэдний хажуугаар нь гарсан мужааны эхнэрт нулимуулан бүдүүлэг эрс харагдаж байсан мөртөө бас байшингийн орой дээр дуугарч байсан гайхамшигт дууг дуулцгаалаа гэж баталцгаана. Ямар ч гэлээ гэсэн боомилж үхсэн тэр хүн байшингийн орой дээр өлгөөстэй хэвээр бөгөөд өөрийнхөө эрх сүрийг урьд урьдынхаас улам ойроос харуулан тэдгээр хүмүүс тулгаран очиж тэр шөнийн турш гэрэлтүүлэгчийг хорт сүнс шиг агуу том далавчаар бүрхэж байв. Тэд бүгдээр дор хаяад үүнийг мэдэцгээж байв. Энэ нь чухам шударга явдал мөн биш алин болохыг бүү мэд. Би бүр ч шударга биш гэж бодох юм. Тэр аюулт шөнө хэн нэгэн зоригт эр лаа буюу дэнлүү барьж өөрийгөө загалмайн тэмдгээр хаацайлах юм уу бүр ч хаацайлалгүйгээр байшингийн орой дээр гарч барьсан гэрлийг өмнүүрээ аажуухан хөдөлгөн, шөнийн аймшигт харанхуйн дунд яс мод, элс, аалзны шүлсэнд торлогдсон яндангийн хоолой, мужааны эхнэрийн мартсан цамц зэргийг гийгүүлэн гэрэлтүүлсээр Ильичийн дэргэд очоод хэрэв түүнээс айж эмээлгүйгээр тэртээ дээр байгаа нүүрт нь дэнлүүг тусгавал загалмай далдлан нуусан дэлгээстэй зах бүхий цамц өмссөн (олс нь суларсан учраас) газарт хөлөөрөө тулан ташаагаараа тахийж зогссон танил хүний эцэнхий бие, өөрийн эрхгүй унжганасан толгой, нээлттэй боловч хараагүй бүлтийсэн нүдтэй нүүр, буруу хэрэг үйлдэн хүйтнээр инээмсэглэсэн байдал, анир чимээгүй байдал, амгалан тайвуухан байдал зэргийг үзэх сэн билээ. Айж сүрдсэнээс болж үс нь өрвийсөн, нүд нь томорсон мужааны эхнэр өөрийн буланд орж, орон дээрээ биеэ барин сууж, шуудайтай юм яаж унаж байсныг сонссоноо ярьж байгаа нь үнэндээ загалмайг нь авч, яс модон дээр тавьсан Ильичээс хэмжээлшгүй их аймшигтай байж билээ. 

	Дээрхэд өөрөөр хэлбэл эзэн авхайнд, энэ гэрэлтүүлэгчийнд болж байгаатай яг адилхан аюул ноёрхож байлаа. Эзэн авхайн өрөөнд үнэртэй ус, эмийн үнэр ханхална. Дуняша шар лав халааж гоожуулна. Чухам яах гэж гоожуулсныг нь би мэдсэнгүй. Гэвч эзэн авхайг өвдөх бүрд ингэж гоожуулдгийг нь би бас мэднэ. Харин одоо хатан нь эдгэрэхээ больтол санаагаа зовоосон бололтой. Авга эгч нь Дуняшадаа хань болон хонохоор ирсэн байв. Тэд, нэг охинтой дөрвүүлээ эмэгтэйчүүлийн өрөөнд сууцгаан аяархан ярилцана. 

	— Хэн тос авахаар явах юм бэ? гэж Дуняша хэлэв. 

	Авдотья Миколавна, яалаа ч гэсэн би явахгүй гэж хоёр дахь эмэгтэй нь хэлэв. 

	— Тэгэлгүй дээ, Аксюткатай хамт яваарай. 

	— Би ганцаараа явъя, би юунаас ч айхгүй гэж Аксютка хэлчингүүтээ агшин зуур айдас нь хүрэв. 

	— Тэгвэл, ухаант минь яваад Анна эмгэнээс шил аягаар гуйгаад ир. Бүү хагалчхаарай гэж түүнд Дуняша хэлэв. 

	Анютка, өрөөсөн гараараа хормойгоо шуусан учир хоёр гараараа даллаж чадахгүй байсан боловч явах зүгийнхээ шугамыг хөндөлдүүлэн өрөөсөн гараараа хоёр дахин их хүчтэйгээр даллаад нисэн одов. Анюткад их аймшигтай байсан ба хэрэв эх нь боож үхсэн гэх буюу түүнтэй ойролцоо ямар нэг юм сонстох юм бол эх үнэндээ амьд байлаа ч гэсэн, айснаасаа болж лав үхэх байх гэж тэр бодно. Анютка, танил зөргөөрөө нүдээ аньсаар нисэн одов. 

	 

	XIII

	Аксюткагийн ард: «Эзэн авхай нойрсож байна уу, аль үгүй юү?» гэж эр хүний бүдүүн дуугаар гэнэт асуув. Анютка аньсан нүдээ нээж харахад гэрэлтүүлэгчийн дээр байсан хүний дүрстэй адилхан дүрс харагдах шиг болжээ. Тэр, гэнэт нүдээ ширвэж, эргэн нисэж одсонд дэрвэсэн хормой гүйцэж ядан байгаа мэт. Нэг харайлтаар үүдний тавцан дээр гарч, нөгөө харайлтаар бүсгүйчүүлийн өрөөнд орсон Аксютка аягүй муухайгаар хашхиран орон дээрээ унав. Дуняша, түүний авга эгч болон, нөгөө бүсгүй гурав айснаасаа болж мод шиг хөшин зогсоцгоов. Гэвч, тэд, сэхээ авч завдаагүй байтал нь үүдний пинд яаралгүй, шийдэмгий бус хүнд хөлийн алхах чимээ сонстов. Дуняша, эзэн авхайн дэргэд гүйн оров. Хоёр дахь шивэгчин нь хананд өлгөөстэй байсан банзлын цаагуур орж нуугдав. Дуняшагийн авга эгч нь бусдаасаа нэлээд зоримог тул хаалгаа дотроос нь барих гэж оролдсон боловч амжсангүй. Хаалга нээгдэж нэг эр орж ирэв. Энэ бол хөлдөө онгоц шиг том шаахай өмссөн Дутлов өвгөн байв. Дутлов, айж эмээсэн бүсгүйчүүлийг огт хайхралгүй зурмал бурхныг нүдээрээ эрэх боловч, зүүн буланд өлгөөстэй байсан жижигхэн зурмал бурхныг олж харалгүй аяга өрөөстэй байсан багахан шүүгээнд залбираад, цонхон дээр малгайгаа тавин, сугаа маажих гэж байгаа бололтойгоор гараа цамцан дотуураа оруулж, таван хүрэн лацтай дугтуйтай бичиг гаргалаа. Дуняшагийн авга эгч элгээ тэвэрнэ... Тэр авгай бүх хүчээ гарган:

	— Наумвыч! Чи намайг хэчнээн их айлгав аа! Үг хэлж чадахгүй бай... наа. Дүүрлээ дээ гэж бодсон шүү гэж хэлэв. 

	Хананд өлгөөстэй банзлын цаанаас цухуйсан хоёр дахь бүсгүй:

	— Ингэж болох уу? гэсээр гарч ирэв. 

	Хаалганы цаанаас гарч ирсэн Дуняша:

	— Бас эзэн авхайг цочоон сандраалаа, та. Асуулгүйгээр эмэгтэйчүүдийн өрөөнд орох чинь юу вэ? Ёстой л эр хүн байна даа! гэв. 

	Дутлов, буруугаа ч гэмшин хүлээлгүйгээр, эзэн авхайтай уулзах хэрэгтэй байна гэдгээ дахин хэлэв. 

	— Бие нь муу байгаа гэж Дуняша хэлэв. 

	Дуняша, авга эгчтэйгээ хоёулаа хориглоод байхад бололгүй толгойгоо дэр доогуур бүтээн цагийн турш шургуулан хэвтсэн Анютка, цээжинд нь, улаан хоолойд нь юм тээглэх шиг болон гэнэт огиулан цацахдаа бүдүүлгээр чанга инээж, толгойгоо дэр доогуур дахин шургуулав. Бүгдийг цочоочихсон гэсэн мэт түүнд санагдсан учир, тэр толгойгоо дахин далдалсан юм байжээ. Тэр хөлийн нь шөрмөс татсан юм шиг шаахайгаа чирэн явж байснаа догонцов. 

	Дутлов, зогтусасхийж, энэ чухам яасан юм бол доо гэж бодсон төлөвөө илрүүлэх гэсэн юм шиг Аксютка руу их гайхсан маягтай харсан боловч хэрэг учрыг нь мэдэлгүй эргэж, яриагаа үргэлжлүүлэв. 

	— Тэгвэл, хачин их чухал хэрэг юм сан! Мөнгөтэй захиаг нэг эр олжээ гэж хэлээрэй гэж Дутлов хэлэв. 

	— Юу мөнгө бил ээ?

	Дуняша, үүний хариултыг өгөхөөсөө өмнө, захиа дээрх адресыг уншиж үзээд хотоос Ильчийн авчрах ёстой байсан мөнгийг хаанаас яаж олсон болохыг нь Дутловоос асуув. Дуняша хэрэг учрыг нь тодорхой мэдэж, инээж ханахаа больсон хурдан эмэгтэйг үүдний пин рүү түлхчхээд эзэн авхайн дэргэд орсон боловч эзэн авхай Дутловыг хүлээн аваагүйгээр ч үл барам, Дуняшад хүртэл гойд юм хэлсэнгүй нь Дутловт их сонин санагджээ. 

	— Би юу ч мэдэхгүй байна. Мэдмээр ч үгүй байна. Юуны чинь эр хүн бэ? Юуны чинь мөнгө вэ? Би хэнийг ч гэсэн хүлээж авч уулзахгүй, уулзах хүсэл ч алга. Тэр чинь намайг тайвшруулаг л даа гэж авхай хэлэв. 

	Дутлов, дугтуйг нь эргүүлж:

	— Би яах юм бэ? Цөөхөн мөнгө биш шүү дээ. Үүн дээр юу гэж бичээстэй байна? гэж Дуняшагаас асуусанд Дуняша адресыг нь дахин уншиж өгөв. 

	Энэ бүгд нь Дутловт нэг л итгэгдэхгүй байлаа. Энэ мөнгө лав авхайнх биш байх, бас тэгээд буруу уншиж байгаа байх гэж Дутлов хар санана. 

	Гэвч, Дуняша үнэн зөв болохыг нь дахин хэлж, итгүүлэхийг оролдоно. Дутлов санаа алдан, дугтуйг өвөртлөөд гарч одохыг завдан:

	— Цагдаад өгөхөөс биш дээ гэв. 

	— Байзнаарай! Би дахин хэлээд үзье гэж Дуняша хэлж, Дутловыг зогсоогоод, мөнгөө өвөртлөхийг нь анхааран үзсэнээ:

	— Аль, надад мөнгөө өгчих гэв. Дутлов мөнгөө дахин гаргасан боловч тэр дороо Дуняшагийн сарвайсан гарт атгуулсангүй.

	— Зам дээр хэвтэж байхад нь Семён Дутлов олжээ гэж та хэлээрэй. 

	— За аль л даа. 

	— Би юу гэж бодсон юм... захиа гэж

	Тэгээд, нэг цэрэг уншаад дотроо мөнгөтэй юм байна гэсэн юм. 

	— За, өгчих л дөө. 

	— Тийм ч учраас гэртээ харих гэснээ больчихсон юм гэж та айлтгачхаарай гэж Дутлов хэлж үнэ бүхий дугтуйг өгөв. 

	Дуняша дугтуйг авч эзэн авхай руу дахин оров. 

	— Ээ Дуняша минь! Бурхан минь! Энэ мөнгөний тухай надад бүү сануул. Тэр жижигхэн үрийг яаж санаж байна гэж чи бодож байна даа... гэж эзэн авхай зэмлэн хэлэв. 

	— Эзэн авхай минь! Мөнгийг хэнд өгөхийг тэр хүн мэдэхгүй байна гэж Дуняша дахин хэлэв. 

	Эзэн авхай дугтуйг задалж, мөнгийг үзэхтэйгээ зэрэг хамаг бие нь чичирч бодол болов. 

	— Аюулт энэ мөнгө хэчнээн их гай гамшгийг тарив, гэж тэр хэлэв. 

	— Энэ Дутлов, эзэн авхай минь! Тэр явах юм уу! Аль та өөрөө гарч уулзах юм уу? Бас тэгээд мөнгө нь гүйцэд байна уу? гэж Дуняша асуув. 

	— Би энэ мөнгийг чинь авах дургүй байна. Энэ бол ярвигтай мөнгө. Энэ мөнгө юу үйлдэв? Хэрэв дуртай бол өөрөө ав гэж түүнд хэл гэж эзэн авхай гэнэт хэлж, Дуняшагийн гарыг тэмтрэн:

	— Тийм, тийм, тийм гэж эзэн авхай дахин дахин давтан хэлнэ. 

	— Тэр мөнгийг өөртөө бүр аваад дуртай юмаа хий гэж түүнд хэл гэж эзэн авхай, гайхаш тасарсан Дуняшад хэлэв. 

	Дуняша, хүүхдээ харан инээж байгаа мэтээр инээмсэглэж:

	— Гурван мянга таван зуун рубль шүү дээ гэв. Эзэн авхай тэвчиж ядан,

	— Бүгдийг нь аваг. Чи яагаад миний үгийг ойлгохоо больчих оо вэ? Энэ бол хувь заяагүй мөнгө, энэ мөнгийг үүнээс хойш огт бүү дурд. 

	Тэр эр чинь олсон юмаа өөртөө аваг. Яв. Яв л даа! гэв. 

	Дуняша, бүсгүйчүүлийн өрөөнд оров. 

	— За гүйцэв үү? гэж Дутлов асууна. 

	— За чи одоо өөрөө тоол, чамд өг гэж байна гэж Дуняша хэлээд дугтуйг Дутловт өгөв. 

	Дутлов, малгайгаа сугандаа хавчуулж, бөхийсхийн тоолно. 

	— Сампин байхгүй юү?

	Эш авхай тэнэг болохоороо энэ мөнгийг надаар тоолуулах гэж байна гэж Дутлов ойлгож байв. 

	— Гэртээ хариад тоолно биз! Чамд өгсөн юм. Чиний мөнгө болжээ! Энэ мөнгийг үзэх ч дургүй байна, олсон хүнд нь өг! гэж байна гэж Дуняша уцаарлангуй хэлэв. 

	Дутлов, Дуняшаг өндийлгүй харна. 

	Дуняшагийн авга эгч нь алгаа хавсаргаж:

	— Ээж минь! Бурхан чинь чамд хувь заяа хайрлаж байна! Ээж минь гэв!

	Хоёр дахь зарц нь энэ үгсийг үнэмшилгүй:

	— Авдотья Миколавна! Юу гэсэн үг вэ? Тоглож байгаа юм уу? гэнэ. 

	— Тоглох ч юу байх вэ! Олсон хүнд нь олго гэсэн... За мөнгөө аваад зайл! гэж Дуняша хэлж санаа алдан гуньхраад:

	— Аз хүү байвал ёоз хүү байдаг гэдэг л болох шив дээ гэв. 

	— Мянга таван зуун рублийг тоглож байгаа хэрэг үү? гэж авга эгч нь хэлэв. 

	— Харин ээ, харин, Миколад арван мөнгөний лаа өгөхөөс биш дээ гэж Дуняша элэглэн хэлээд:

	— Ухаан орохгүй, ухаж мэдэхгүй байна гэж үү? Ядуу хүнд өгвөл буян болно гэх сэн! Гэтэл дэр Дутлов чинь их чинээлэг, баян хүн биш бил үү гэв. 

	Эцэст, Дутлов энэ хэрэг тоглоом биш болох нь гэдгийг ойлгож тоолох гэж задалсан мөнгөө базаж дугтуйд хийхэд гар нь чичгэнэж байлаа. Энэ бол инээд ч биш, тоглоом ч биш гэдгийг лавтай сайн мэдэхийг хичээсэн Дутлов бүсгүйчүүлийг харсаар л байлаа. 

	— Хараач, ойлгохгүй байна. Харин яасан сайн юм бэ? гэж мөнгөнд шунасан санаагаа үзүүлсээр байгаа Дуняша хэлээд:

	— Аль вэ, би чамд далдлаад өгье гэв. 

	Дуняша мөнгийг нь авахыг оролдоно. Гэвч Дутлов мөнгөө нугалж өвөртөө улам цаашлуулж хийгээд малгайгаа авав. 

	— Баярлаж байна уу?

	— Хэлэх үгээ ч мэдэхгүй байна. Яг л... 

	Дутлов ярьж байсан яриагаа дуусгалгүйгээр гараараа даллан, инээмсэглээд уйлах шахаж одов. 

	Эзэн авхайн өрөөний хонх дуугарна. 

	— Яав? Өгөв үү?

	— Өгсөн

	— Баярлаж байна уу?

	— Бүр ухаан алдчихсан юм шиг болчихсон. 

	— Аа, түүнийг дуудчихаач. Яаж олсныг нь асуух сан. Би гарч чадахгүй нь, нааш нь оруулаадах. 

	Дуняша гүйн гарахдаа үүдний пинд дөнгөж орсон Дутловыг гүйцэв. Дутлов малгайгаа өмсөж амжаагүй байтал мөнгөтэй дугтуйг шүдэндээ зууж, түрийвчээ дэлгэж байв. Мөнгөө түрийвчиндээ хийгээгүй цагт тэр мөнгө түүний болж чадахгүй гэж бодсон байж магадгүй. Дуняшагийн дуудахад тэр ихэд цочив. 

	— Юу Авдотья... Авдотья Миколавна. Буцааж авах гэнэ үү? Та жаалхан хамгаалдаг сан ч болоосой доо, би танд зөгийн бал авчирч өгье. 

	— Тэгэлгүй дээ! Авчир. 

	Хаалга нээж, авхайн өрөөнд түүнийг дагуулан оров. Дутлов уйтгарлана. «За одоо буцаагаад авчихна даа!» гэж тэр бодож эзэн авхайн өрөөнд орохдоо тавхайгаа чанга дуугаргахгүйг хичээн, хөлөө тэмээ шиг өргөн алхална. 

	Эргэн тойрондоо байгаа юмыг олж үзсэнгүй, ойлгож чадсан ч үгүй. Тэр, толины дэргэдүүр өнгөрөхдөө нэг л их янзын цэцэг, том гутал өмссөн эр хүн, зурсан зураас шиг нүдтэй ноён, ямар нэгэн ногоон торх, бас нэг цагаан юм зэргийг үзэв... Хараач, энэ бол эзэн авхайн юм гэж нэг цагаан юмыг хэлэв. Дутловын нүд эрээлжлэхээс өөр юу ч ялгаж таньж чадахгүй байлаа. Бас тэгээд хаа байгаагаа мэдэхгүй, нэг л төөрчихсөн юм шиг түүнд санагдана. 

	— Дутлов гэж чи юу?

	— Эзэн хатагтай минь би байна аа. Яг л тэр хэвдээ байгаа юм шүү. Би ер гар хүрээгүй байгаа. Би бурхандаа буян хийсэн хүн! Морио яаж зовоосон гэж... 

	— За аз чинь дээ. Ав. Өөртөө ав! гэж эзэн авхай хэлэхдээ, Дутловыг хардан сэжиглэх боловч дулаахнаар инээмсэглэж байв. 

	Дутлов гайхсанаас болж нүдээ томруулан харна. Чамд олдсонд нь би баярлаж байна. 

	Арвижиж баяжих болтугай! Чи баярлаж байгаа юм уу? 

	— Баярлахгүй яах вэ дээ! Эх минь, үнэхээр их баярлаж байна шүү! Таны төлөө дандаа л бурхандаа мөргөж байя. Манай эзэн авхай урт насалж удаан жаргах болтугай! Зөвхөн л би буруутай юм л даа. 

	— Чи яаж олсон юм бэ?

	— Эзэн авхайн төлөө бид үнэнч байхыг үргэлж бодож байдаг болохоос биш, харин... 

	— Эзэн авхай минь, наадах чинь бүр төөрчихжээ гэж Дуняша хэлэв. 

	— Цэрэгт татагдсан ач хүүгээ хүргэж өгөөд эргэж явтлаа зам дээр хэвтэж байхыг нь үзэж авсан юм. 

	Лав Поликей осолдож унагааж дээ гэж бодлоо. 

	— За хонгор минь, яв, яв! Би баярлаж байна. 

	— Эх минь, баярлалаа би!.. гэж Дутлов хэлэв. Дараа нь Дутлов баяр хүргэсэнгүй, ёс зарчмаар нь байж чадсангүй гэж санав. Эзэн авхай Дуняша хоёр инээж, Дутлов хөлөө дахиад л хэдийд л түүнийг зогсоож, мөнгийг нь авна гэх бол доо гэхээс хурдхан гармаар санагдаж тэмээ шиг том том алхсан боловч, хурдлахгүйг хичээн биеэ барьж явлаа. 

	 

	XIV

	Дутлов салхинд гараад замаас гажиж, жижигхэн далдуу модны дэргэд очиж бүсээ тайлан түрийвчээ нямбайлан задлаад, мөнгөө хийв. Хэдийгээр ганц ч дуу үл гарах мөртөө ам нь ангалзаж, уруул нь дарвалзана. Мөнгөө түрийвчинд хийж, бүсээ бүсэлж, христос шашны ёсоор загалмайлж мөргөөд бодогдсон бүхэн нь төөрөгдөж согтуу мэт гуйван дайван алхлав. Өмнөөс нь тосон ирж явсан хүний барааг Дутлов гэнэт хараад чимээ өгч сайтар харвал бороохойгоо бариад байшингийн дэргэдүүр манааны үүрэг гүйцэтгэн яваа, Ефим гэгч байсныг танив. 

	- Аа, Семён гуай юу? Семён гуай, цэрэгт мордсон хүнээ хүргэж өгөөд ирэв үү? гээд (гав ганцаараа айж, аягүйрхэж байсан) Ефим ойртож ирлээ. 

	— Хүргэж өгсөн! Чи юу хийж байгаа юм бэ?

	— Боомилж үхсэн Ильичийг мана гэж намайг томилчихлоо. 

	— Тэр чинь хаа байгаа юм бэ?

	— Тэр байшингийн орой дээр дүүжлээстэй байна гэцгээх юм гэж Ефимка хэлэхдээ шөнийн харанхуй дунд жигүүрийн байшингийн зүг бороохойгоороо заана. 

	Бороохойгоор заасан зүг рүү Дутлов хараад юу ч олж үзээгүй мөртөө толгойгоо сэгсрэн нүдээ аньж, нүүрээ үрчийлгэлээ. 

	— Цагдаа ирнэ гэж хэлж байна билээ. Ингэсхийгээд буулгах гэнэ. Семён гуай би, харанхуй шөнө айдас, зэвүүцэл хүрээд байна шүү. Хэрэв дээшээ гар гэх юм бол яаж ч байсан гарахгүй дээ. Егор Михайлович намайг үхтэл минь зодсон ч би тийш явахгүй гэж Ефимка хэлэв. 

	Ямар нүгэл бэ? Яасан их нүгэл бэ! гэж Ефимкийн юу гэж хэлж байгааг ер сонсоогүй Дутлов, өнгө үзүүлж хэлээд, цааш үргэлжлүүлэн явах гэтэл нь Егор Михайлович тавцан дээрээс:

	— Хүүе! Манаач аа! Нааш ир! гэж дуудах дуу сонстож, Дутловыг зогсоов. 

	Ефимка хариу дуу өгөв. 

	— Чамтай хамт зогсож байгаа хүн хэн юм бэ?

	— Дутлов

	— Семён чи, бас нааш ир!

	Дутлов ойртож очоод улаачийнхаа барьсан дэнлүүний гэрэлд Егор Михайлович түүний хажууд тэмдэг хадсан цэрэг малгайтай биеэр багавтар түшмэл явахыг үзэв. Энэ бол цагдаа юм санжээ. 

	Егор Михайлович, Дутловыг харчхаад:

	— Өвгөн ч бас бидний хамт явна гэж хэлэв. 

	Өвгөний яс хавтайх боловч яаж ч үл чадна. 

	— Харин Ефимка чи багаараа гүйн очиж байшингийн оройд гарах шатыг сайхан засаж, саадгүй болгоодох. 

	Яаж ч байсан жигүүрийн байшин дээр гарахгүй гэж байсан Ефимка, Егор Михайловичийн өөдөөс гүйн очиж дурсан гутлаараа их дуу гарган дэвсэлнэ. 

	Цагдаа цахиураа хавируулан гал гаргаж тамхиа татлаа. Энэ цагдаагийнх бол хоёр мод хэртэй хол газарт орших бөгөөд архи ууж согтсоноос болж хошууныхаа цагдаагийн газрын даргад хатуугаар шийтгэгдсэнээс болж одоо хөнгөн гавшгай болсон тул үдшийн арван цагт ирчхэнгүүтээ боомилж үхсэн хүнийг яаравчлан үзэхээр шийдсэн байв. Егор Михайлович ямар учраас энд байгааг нь Дутловоос асуув. Эрхэмсэг Дутлов мөнгө олсноо, авхай нь юу хийснийг тодорхой ярилаа. Егор Михайловичоос буруугаа хүлээж, уучлал гуйх гэж байгаагаа Дутлов хэлэв. Даамал нь, Дутловыг сүрдүүлэн, дугтуйтай мөнгийг авч үзнэ. Цагдаа ч бас дугтуйг нь авч үзээд, хэрэг явдлыг нь тодорхой, товч мөртөө хүйтнээр асууна. 

	«За мөнгөө алдлаа» гэж Дутлов бодож, уучлал гуйж эхлэв. Цагдаа мөнгийг нь буцааж өгч:

	— Болхи бүдүүлэг хүний аз нь дайрчээ! гэв. 

	— Өөрт нь ашигтай болжээ. Наадах чинь ач хүүгээ, саяхан цэрэгт мордуулаад ирсэн юм. Одоо оронд нь хүн хөлслөх бололцоотой болжээ гэж Егор Михайлович хэлэв. 

	— Х-х гэж цагдаа дуугараад түрүүлэн явав. 

	— Илюшкийнхээ оронд хүн хөлслөх үү? гэж Егор Михайлович асуув. 

	— Түүний оронд яаж хүн хөлслөх юм бэ? Мөнгө хүрэх юм бол уу? Бас тэгээд өнгөрчихсөн юм биш үү?

	— Өөрөө л мэд гэж даамал хэлээд, хоёул цагдаагийн араас дагалдан явав. Үүдний нь пинд дэнлүү барин, өмхий үнэртүүлэн хүлээж байсан жигүүрийн байшинд тэд хүрч очив. Тэдний хойноос Дутлов алхална. Манаач нар муу муухай ямар ч хэрэг хийгээгүй учир зөвхөн гаргасан үнэртээ санаа нь зовж гэмшицгээсэн царай үзүүлцгээнэ. 

	— Хаа байна гэж цагдаа асуув. 

	Энд байна гэж Егор Михайлович шивгэнэн хэлээд, Ефимкад

	Ефимка! Чи залуугаараа дэнлүү бариад өмнө нь яв гэв. Ефимка, байшингийн дээвэр дээрх банзнуудыг зассан болохоороо бүр ч айхаа больжээ. Шатны хоёр гурван гишгүүрийг алгасан гишгэгч Ефимка хааяа эргэн харж, цагдаагийн замыг гэрэлтүүлэн араас нь Егор Михайлович явна. Тэднийг үзэгдэхгүй болсны дараагаар Дутлов өрөөсөн хөлөө шатны гишгүүр дээр тавьчхаад санаа алдан зогсов. Хоёр минут хэр болсны дараагаар байшингийн орой дээрх алхах чимээ сонстохгүй болсон билээ. Бодвол, тэд үхсэн хүний хүүрт тулж очсон бололтой. 

	Ефимка байшингийн орой дээрх нүхээр:

	— Семён гуай! таныг дуудаад байна! гэв. 

	Дутлов шат өөд авиран гарав. Дэнлүүний гэрэлд цагдаа Егор Михайлович хоёрын дээд бие нь яс модны цаанаас цухуйн үзэгдлээ. Тэдний цаана нэг хүн цаашаа харж зогссон байлаа. Тэр нь Поликей юм санжээ. Дутлов, яс модыг давж, цаана нь гараад христос шашны ёсоор загалмайлан залбиран зогсож байлаа. 

	— Хүүхдүүд ээ! Ильичийг эргүүл гэж цагдаа хэлэв. 

	Хэн ч түүний биед үл хүрнэ. 

	— Ефимка чи хамгийн бага нь шүү дээ гэж Егор Михайлович хэлэв. 

	Хамгийн залуу Ефимка яс модны цаана гарч, Ильичийг эргүүлээд, хажууд нь зогсоно. Үе үе Ильичийг, үе үе ахлагчийг харж баясгалантайгаар инээх нь альбинозмоор11 өвчилсөн хүнийг буюу Юлия Пастрана-г зааж, үе үе цугларсан олон руу, үе үе өөрийнхөө зааж байгаа зүйл рүү харан, үзэгчдийн аль хүссэн зүйл бүхнийг хийхдээ бэлэн байгаа юм шиг байв. 

	— Дахиад нэг эргүүлээдхээч. 

	Ильичийг дахин эргүүлсэн чинь гараараа сув сулхан даллан, хөлөөрөө дээвэр дээрх элсийг бужигнуулав. 

	— Бариад буулгаадхаач. 

	— Василий Борисович, огтлохыг зөвшөөрнө биз ээ? гэж Егор Михайлович асууснаа:

	— Нөхөд минь сүх өгөөч гэв. 

	Манаач нартай хамт Дутловыг ажилд нь оруулах гэж хоёр, гурван удаа хэлэхгүй бол, тэд хөдлөхгүй байлаа. Хамгийн залуу Ефимка, үхсэн хонины махаар оролдож байх шиг Ильичээр оролдоно. Эцэст нь олсыг нь тасалж, биеийг нь буулгаад даавуугаар бүтээв. Маргааш эмч ирэх тухай цагдаа хэлээд, цугларагсдыг тараав. 

	 

	XV

	Дутлов амаа хөдөлгөсөөр гэртээ харив. Анхандаа айж, аягүйрхэж байсан боловч, тосгонд ойртох тутамд аажмаар гайгүй болж, харин баярлах нь улам улам их болж байлаа. Тосгонд ууж согтуурагчдын дуулан, их хашхирч байгаа нь сонсогдож байв. 

	Архи амсаж ч чаддаггүй Дутлов энэ удаа мөн л гэртээ шууд харив. Харихад нь шөнө нэлээд орой болсон байв. Эмгэн нь унтаж байлаа. Ууган, ач хүү нар нь цуг ханзан дээр, дунд хүү нь үүдний өрөөнд унтаж байв. Ганцхан Илюшийн эхнэр толгойгоо боолгүй, баяр ёслолын биш, муухай бохир хувцсаа өмсөж, вандан дээр суугаад уйлж байв. Хадам авга нь хаалга цохиход гарч, хаалгаа тайлж ч өгсөнгүй. Харин хадам авга нь ороод ирэхэд улам ихээр эхэр татан уйлж, түүнийг буруутган зэмлэв. Дутловын эмгэнийхээр бол, Илюшийн эхнэр, нас залуу, цус шингэн, дадал туршлагаар бага боловч алдсан эрийнхээ хойноос гашуудалтайгаар гуньхарч байв. 

	Эмгэн босож, эрдээ хоол бэлтгэж эхлэв. Дутлов, Илюшийн эхнэрийг ширээнээс холдуулан хөөв. 

	«Тонил, тонил!» гэж тэр хэллээ. Аксинья босож, вандан дээр хэвтсэн боловч бас л уйлсаар байлаа. Эмгэн зассан ширээгээ дуугүйхэн шиг хураав. Өвгөн бас ганц ч үг хэлсэнгүй. Дутлов, бурхандаа залбираад, хэхэрч, нүүр гараа угаасны дараа хадааснаас өлгөөстэй байсан сампингаа авч үүдний өрөөнд оров. Тэр өрөөнд ормогцоо эхлээд эхнэртэйгээ шивнэн ярьж байлаа. Гарахтай нь зэрэг сампингаа цохиж эхлэв. Тэгээд, авдрынхаа амсрыг нээж зооринд оров. Өвгөн, үүдний өрөө, зоорь хоёрт их удав. Үүдний өрөөнөөс гарахад нь дэнлүү унтарчхаад хав харанхуй болжээ. Өдөр болоход дув дуугүй, байгаа байхгүй хоёр нь мэдэгддэггүй энэ эмгэн орондоо орж, одоо гэр дүүрэн хурхирна. Илюшкийн дуу хөгжөөнтэй эхнэр хувцсаа ч тайлалгүй, толгой дороо ч юм хийлгүй, өнөөх нүцгэн вандан дээрээ мөн л унтах боловч, амьсгаалж байгаа, үгүй хоёр нь мэдэгдэхгүй байлаа. Дутлов залбирч, дараа нь Илюшкийн эхнэрийг харснаа толгойгоо сэгсэрч, дэнг унтраагаад, дахин хэхэрч, ханзан дээр авиран, ач хүүгийнхээ хажуугаар хэвтэв. Харанхуйн дунд гутлаа тайлж шидээд дээш харан зуухан дээрээс дөнгөж цухуйсан загасны торыг гөлрөн хана дээгүүр ширчигнэн гүйлдэх жоомны чимээ, санаа алдах, хурхирах, нэг хөлөөрөө нөгөө хөлөө маажиж, хашаан дотор байгаа малын чимээ зэргийг сонсон хэвтэнэ. 

	Тэр удаан унтаж чадсангүй. Сар гарч, байшинг нь гэрэлтүүлэв. Байшингийн буланд унтаж байгаа Аксинья буюу аль өөрийнх нь хүү ч гэмээр, аль өрмөг дээл ч гэмээр, эсвэл юм оёдог дугуй утас ч гэмээр, эрэгтэй хүн зогсоод байна уу даа ч гэмээр нэг юм үзэгдлээ. Тэр зүүрмэглэв үү, үгүй юү бүү мэд. Лав л дахиад түүнийг ширтсэн л юм даг. Ильичийг аймшигт хэрэгт оруулсан өнөөх хорт сүнсийг ойртож ирнэ гэж хавийн хүмүүс тэр шөнө санаж байсан нь илэрхий. Тэр гайхал сүнс, Ильичийг алахдаа хэрэглэсэн мөнгө байгаа Дутловын гэрт, тосгонд хүртэл далавчаа дэлгэсэн нь илэрхий байлаа. 

	Хамгийн наад талыг бодоход, Дутлов, тэр гайхал сүнс дэргэд минь байна гэж санаад, их л аягүйрхэж байв. Дутлов унтаж ч чадахгүй, босож ч чадахгүй байлаа. Чухам юу болохыг нь тодорхойлж чадахгүй байсан Дутлов, гараа хүлүүлсэн Илюхийг санана. Аксиньягийн нүүр царай, түүний зальтай буруушаал зэмлэлийг санана. Салбаганан хөдөлсөн гартай Ильичийг санана. «Энэ юу вэ? Аль ахлагч уулзах гэж ирж байгаа юм уу?» гэж ч бодлоо. Үүдний пинд хүний алхах алхааг тэр сонсож: «Үүнийг яаж мэдье? Аль, эмгэн үүдний пинд ороод ирэхдээ хаалгаа цоожлоогүй юм уу?» гэж ч бодогдоно. Арын хашааны ноход хуцалдах боловч, үүдний пинд гайхал сүнс яах ч аргагүй алхлаад байлаа. Гайхал сүнс хаалга эрээд байгаа бололтой, хажуугаар нь явж дахин хана тэмтэрснээ бөөрөнхий утсанд тээглэхэд нь бөөрөнхий утас хангинасан гэж сүүлд өвгөн ярьж билээ. Гайхал сүнс дахин тонголзож, хаясан бөгжөө эрсэн мэтээр тэмтэрнэ. Тэгээд бөгжөө олов. Өвгөний бүх бие нь айн чичирлээ. Бөгжнөөсөө угз татмагцаа хүний дүрсийг олов. Энэ бол хорт сүнс юм гэдгийг Дутлов хэдийн мэддэг байлаа. Тэр, загалмайлан залбирахаар оролдсон боловч эс чадав. Гайхал сүнс бүтээлэгтэй ширээний дэргэд очиж, бүтээлгийг нь шүүрэн авч газар хаяад ханз өөд авирна. Гайхал сүнс нь Ильичийн дүрстэй байсныг Дутлов мэдэж байв. Гайхал сүнс шүдээ ярзайлган инээж, гараа санжганууллаа. Хорт сүнс ханзан дээр гарч Дутловын дээрээс хөндий хэвтээд багалзуурыг нь шахлаа. 

	— Миний мөнгийг аль! гэж Ильич хэлэв. 

	— Тавиач, больё гэж Семён хэлэх гэсэн боловч, хэлж чадсангүй. 

	Ильич, цээжийг нь өвдөглөж, байгаа бүх хүчээрээ багалзуурыг нь шахав. Хэрэв залбирал унших юм бол, гайхал сүнс түүнийг тавина гэдгийг Дутлов мэдэж байв. Залбирал уншихаа ч мэдэж байв. Гэвч, залбирлаа уншиж чадахгүй байлаа. Дутловын хажуу дахь ач хүү нь унтсаар л байна. Өвгөн, ач хүүгээ хананд шахсан учир тэр хүүхэд час хийтлээ хашхирч уйлав. Хүүхдийн хашхирах дуу хар дарсан өвгөнийг сэрээв. «Бурхан минь амь аврах болтугай!» гэж Дутлов хэлэв. Гайхал сүнс багалзуурыг нь жаалхан сулруулав. «Бүгдийг нь үрэх сэн...» гэж Дутлов шулганав. 

	Гайхал сүнс ханзнаас буухдаа хоёр хөлөөрөө дэвслэхийг нь Дутлов сонсоод мэддэг залбирал бүхнээ дэс дугаараар нь уншсаар байлаа. Гайхал сүнс ширээний хажуугаар гарч, хаалганы дэргэд очоод, хамаг байшинг нь доргитол хаалгыг нь түлхэв. Энэ үед өвгөн, ач хүү хоёроос бусад нь унтсаар л байлаа. Өвгөн залбирлаа уншсаар л чичрэн дэгдэлзэж бүх бие нь зэвэрч байв. Ач хүү нь уйлсаар байгаад унтаж, өвгөнд наалдав. Орчин тойронд ямар ч анир чимээгүй болов. Өвгөн хөдлөлгүй хэвтэж байв. Дутловын дэргэдэх хананы цаана, яг чихний нь тушаад тахиа дуугарав. Тахианууд хөдлөн, дэгдээхээ дуугарахыг оролдох боловч дуугарч чадахгүй байгаа нь сонстов. Өвгөний хөлд нэг юм хөдлөх шиг болов. Энэ нь муур байсан ажээ. Тэр муур ханзан дээрээс шал дээр хөнгөхөн үсэрч буугаад үүдний дэргэд очиж мяо, мяо гэж дуугарлаа. Өвгөн босож цонхоо нээв. Гадаа хав харанхуй, тун муухай байв. Тэрэг нь цонхны дор байсаар л байв. Дутлов христос шашинтны заншлаар загалмайлан мөргөсөөр мориныхоо хашаа руу хөл нүцгэн гарсанд, тэнд бас эзэн хүн ирсэн нь илэрхий байв. Довжооны дэргэдэх нарны бүрхэвчийн хажууд зогссон гүүний цулбуур хөлд нь орооцолдон, хивэг асгачхаад, хөлөө өргөн, толгойгоо эргүүлээд эзнээ хүлээн зогсож байв. Унага нь шивх дээр хэвтэнэ. 

	Өвгөн унагыг өргөн босгож, гүүний хөлийн орооцолдоог гаргаад идшийг нь өгсний сүүлээр байшингийнхаа дэргэд очив. Эмгэн өндийж дэн асаана. «Хүүхдээ сэрээ, хот руу явна» гэж зурмал бурхны өмнөх лааг асааж аваад зооринд оров. Дутловыг зоориноос гараад ирэхэд нь ганц тэднийд ч биш, байшин бүрд гэрэл ассан байлаа. Хүүхдүүд нь хэдийн босоцгоож, явахад бэлтгэцгээнэ. Устай хувин, чихтэй ваарт сүү хийж барьсан эхнэрүүд байшингийн хаалгаар орцгоож, гарцгааж байв. Игнат тэрэг хөллөв. Дунд хүү нь нөгөө тэргээр оролдож эхлэв. Залуу эхнэр уйлахаа больж, орон гэрээ цэвэрлэж, олигтой хувцсаа өмсөөд толгойгоо боож, нөхөртэйгөө салах ёсыг гүйцэтгэхээр хот орох цагийг хүлээн, вандан дээр сууж байв.

	Энэ өдөр Дутлов онц их ууртай байв. Дутлов хэнд ч нэг ч үг хэлэлгүй, шинэ хантаазаа өмсөж бүслээд, Ильичийн бүх мөнгийг өвөртлөн Егор Михайловичийн руу явав. 

	Өргөж, тосолсон тэнхлэгт, дугуйг нь эргүүлэн хийж байсан Игнатад:

	— Чи минь зууралдаад л байж бай! Мөдхөн эргээд ирнэ. Ирэхэд минь бэлэн болгочихсон байгаарай! гэж Дутлов хэлэв. 

	Дөнгөж боссон даамал цайгаа ууж байсан бөгөөд өөрөө хот орж цэрэгт дайчлагдагсдыг өгөхөөр бэлтгэжээ. 

	— Юу гээ вэ? гэж даамал асуув. 

	— Егор Михалыч, би бага хүүгийнхээ оронд хүн хөлслөх санаатай байна. Тус хүргэж үзээч. Хотод дуртай хүн бий гэж та төлдөр хэлсэн шүү дээ. Хэлж өгөөч. Бидний ажил явдал төдгүйхэн байх юм. 

	— Дахин сайн бод оо шив дээ?

	— Дахин сайн бодлоо, Егор Михалыч минь. Ахынхаа хүүг хайрлах юм. Хэнийх ч гэсэн, үнэндээ хайрлаад байх юм. Энэ муу мөнгөнөөс болж үлдсэн нүгэл, хилэнц учиргүй их болжээ. Тус бол! буян үйлд! гэж Дутлов хэлээд, бүсээрээ оролдонхон байв. 

	Егор Михайлович урьдын адилаар гүн бодолд автагдан уруулаа удтал тамшаалан хазаж, уул хэргийг дүгнээд, хоёр хэсэг бичиг бичиж хот орсон хойноо яахыг нь хэлж өгөв. 

	Дутловыг эргээд ирэхэд нь залуу эхнэр, Игнатын хамт хэдийн явчихсан, тэргэнд хөллөсөн гэдэс томтой, буурал морь нь хаалганы дэргэд зогсож байв. Дутлов, дээлийнхээ энгэр заамыг битүүлээд, хөнгөн тэргэндээ сууж хашаанаасаа нэг саваа сугалан авч, морио гуядан зүтгүүлэв. Их давхиулснаас болж морины нь зоо нуруу холгуулсанд, Дутлов үзвэл хайрлана гэж бодоод морио харалгүй явна. Зорьсон зорилгоосоо хоцорчих вий, Илюха цэрэгт яваад, өнөөх нүгэлт мөнгө нь үлдэх вий гэхээс Дутловын санаа их зовно. 

	Тэр нэгэн өглөө, Дутловын ахуй байдал яаж солигдон өөрчлөгдөж байсныг би нэгд нэгэнгүй тоочихоо больё. 

	Түүнийг ихэд баярлуулсан ганц зүйлийг би хэлье. Егор Михайловичийн бичиг өгүүлсэн эзнийд хорин гурван рублийн хөлсөөр ажиллаж байгаа олонд магтагдсан бэлэн хүн байв. Эзэн нь энэ хүнийхээ хэлсэнд дөрвөн зууг авахыг санана, гэтэл гурван долоо хоногийн турш гүйж, гуйж байгаа бэртэгчин гурван зуугаар авах гэнэ. Дутлов: «Гурван зуун хорин таваар өгөх үү?» гэж хэлээд гараа явуулахыг нь үзвэл, дахиад бас нэмэх нь дамжиггүй байв. Эзэн нь гараа татан, дөрвөн зуу л гээд байдаг. «Гурван зуун тавиар өгөхгүй юу?» гэж дахин Дутлов асууж эзний баруун гарыг зүүн гараараа цохиод, баруун гараараа гарыг нь барих гэж сандаргана. «Өгөхгүй гэж үү? 3а боль л доо!» гэж Дутлов хэлж, эзний гарыг цохиж далайгаад эргэж явав. 

	— Ингэнэ гэдгийг нь мэдсэн юм! Гурав тавиар ав. Тэргээ хөллөөд, тэр хүүгээ аваад яв. Харин одоо дэнчинд бодож хоёр аравтыг өгнө биз? гэж эзэн нь хэлэв. 

	Дутлов ч бүсээ тайлж, мөнгөө гаргав. 

	Эзэн нь, хэдийгээр гараа татахгүй байгаа боловч, бүр ч зөвшөөрчихсөн байдалтайгаар өгсөн дэнчинг авалгүй, хөлсөлж авсан хүнийг будаалж дайлахын тухай ярина. 

	Дутлов, эзэнд мөнгийг нь атгуулахдаа:

	— Бүү дэмий юм ярь. Үхнэ шүү гэж зөөлхөн намуухан аялгуугаар сургаж хэлэв.

	— Юу ч хийх билээ дээ гэж эзэн хэлж, Дутловын гарыг алгадаж аваад бурхандаа мөргөж харснаа, — Бурхан минь өршөөнө үү гэж гэнэ. 

	Өчигдөр ууж согтуурснаасаа хойш унтаад босоогүй байгаа хөлсний хүнийг сэрээж, хэсэг зуур түүнийг харцгааж байснаа бүгдээрээ цаашаа захиргаа руу явцгаав. Хөлслөгдөгч, баяр баясгалантай байх бөгөөд шараа дар гэж Дутлов мөнгө өгсөн учир архи ууж шараа дараад, бүгдээрээ хүлээн авах байшингийн үүдний пинд орохтойгоо хамт уйлж эхлэв. 

	Хөх хүрэм өмссөн өвгөн-эзэн, оодон дээл өмсөж, хөмсгөө өргөн, нүдээ том болгосон хөлслөгдөгч хоёр энд нэлээд удаан зогсоцгоохдоо нааш, цааш олон удаа явж, оруулахыг олон удаа гуйн, бас хэн нэг хүнийг эрэхээс гадна бичээч бүрийн өмнө малгай авч, толгой дохин, бөгтгөнөх бөгөөд, эзний танил нэг бичээчийн шийдвэрийг ихэд анхааран чагнацгаана. 

	Дутлов, Егор Михайловичийг үзмэгцээ зууран барьж гуйж гуншихыг нь хөлслөгдөгч үзээд, ажил хэрэг нь өнөөдөр нэг тийшээ болмоор байсан итгэл, найдлага нь алдагдлаа гэж бодсон бололтой дахин баяр, хөгжилтэй болов. Егор Михайловичийн хүргэсэн их ач тусын үр дүнд гурван цагийн орчимд гайхаж сонирхсон, их дургүйцсэн хөлслөгдөгчийг хүлээн авах тасалгаанд оруулж цэргийн албанд бүртгээд, манаачаас авхуулан дарга хүртэлх бүх хүмүүс бүгдээрээ түүний хувцсыг тайлж үс, сахлыг нь хусаж, шинэ хувцас өмсүүлээд хаалганы гадаа гаргалаа. Түүнээс хойш таван мөч болоход Дутлов төлбөрөө төлж тасалбарыг аваад, эзэн ба хөлслөгдөгчтэй салах ёс гүйцэтгэн, цэрэгт татагдан Покровскоос ирсэн хүмүүсийн буудалласан худалдаачны гэр лүү явав. 

	Худалдаачны гал тогооны өрөөний буланд сууцгааж байсан Илья ба түүний залуу эхнэр хоёр, өвгөнийг оронгуут ярьж байгаа яриагаа зогсоож, түүнийг зэвүүцэн хялайцгаав. Өвгөн залбирч, бүсээ тайлаад нэг цаас гарган ууган хүү Игнат, хашаан дотор байсан Ильягийн ээж хоёрыг дуудав. 

	— Илюка минь, чи бүү хялалз! Өчигдөр чи над их эвгүй үг хэлсэн шүү... Би чамайг хайрлахгүй байгаа юм гэж үү? Ах минь чамайг надад орхиж тушаагаад явсныг нь би санасаар л байна. Хэрэв миний хүч тэнхээ хүрэх байсан юм бол чамайг би өгөх байсан уу? Би чамайг хайрлахаа больсон юм сан. Харин их тэнгэрийн таалал өршөөлөөр чи их хувь заяатай болжээ. Май, энэ цаасыг ав гэж ач хүүгийнхээ дэргэд очсон Дутлов хэлж тасалбарыг ширээн дээр тавиад, нугарахаа больсон мойног хуруугаараа түүнийг засна. 

	Покровскоос ирсэн бүх хүмүүс, худалдаачны бүх ажилчид, бусад хүмүүс бүгдээрээ тэр байшинд орцгоов. Болж байгаа хэргийг бултаараа таамаглаж байгаа боловч өвгөний гоёсон сайхан үгсийг үл тасална. 

	— Цаас нь энэ байна! Дөрвөн зууг төлсөн. Одоо авгаа бүү хараа. 

	Илюка суудлаасаа босож юу ч гэхээ мэдэхгүй дув дуугүй зогсоно. Баярласнаас болж уруул нь чичгэнэнэ. Эх нь болох эмгэн эгшин уйлж ойртон очиж хүзүүдэн тэврэхээр бэлтгэж байтал өвгөн гараараа түлхэн аажуухнаар хойшлуулаад:

	— Чи өчигдөр надад нэг муухай үг дуулгасан. Чиний тэр үгийг чинь сонсоход зүрх рүү минь хутга шаах шиг болсон. Аав чинь надад чамайг үхэн хатталаа гуйж байгаад даалгасан юм. Би чамайг төрсөн хүү шигээ хайрлаж байдаг юм сан. Хэрэв би чамайг хялалзаж, нүд үзүүрлэсэн юм бол бид гутамшигт амьдралаар амьдрах байсан юм. Тийм биз дээ мөргөлтөн нар минь ээ! гэж тойрч зогссон эрчүүлд хандан хэлээд бас;

	— Төрсөн эх чинь энэ байна. Мөнгөөр юу хийнэ вэ! Харин намайг христа тэнгэр минь уучлан өршөөнө үү гэв. 

	Дутлов өрмөг дээлийнхээ хормой сөхөж, сөгдөөд Илюшка ба түүний эхнэр хоёрт мөргөв. Түүнийг залуучууд хэрэггүй хориглоцгоожээ. Толгойгоо газарт хүргэхээсээ өмнө босож дээлээ гүвээд вандан дээр суув. Илюшкагийн эх, залуу эхнэр хоёр нь баярласнаасаа болж уйлна. Олны дундаас сайшаасан дуу сонстоно. «Үнэнээрээ байх нь зүйтэй» гэж нэг нь хэлнэ. «Мөнгөөр яах юм бэ! Мөнгөөр бага хүүгээ худалдан авч чадахгүй шүү дээ» гэж нөгөө нь хэлнэ. 

	«Яасан их балиар вэ? Нэг үгээр хэлэхэд шударга хүн байна» гэж гурав дахь хүн хэлнэ. Зөвхөн цэрэгт татагдсан эрчүүл юү ч хэлэлгүй, чив чимээгүй гадагш гарцгаав

	Хоёр цагийн дараа Дутловынхны хоёр тэрэг хотын захаас хөдлөв. Хүзүүндээ хөлстэй өлсгөлөн гэдэстэй, буурал гүү хөллөсөн тэргэнд өвгөн, Игнат хоёр сууна. Тэрэгний хойд талд тогоо, талх, олс, уяа доргин донсолно. Хоёрдугаар тэргэнд толгойгоо алчуураар боосон залуу эхнэр, хадам эхийнхээ хамт ихэмсгээр баясаж баярлан сууцгаана. Энэ морийг хэн ч үл жолоодно. Залуу эхнэр нь алчуураар бүрхээсэн архитай хундага барина. Тэрэгний урд талд хойш харж суусан улайсан царайтай Илюшка талх зулгаан яриагаа үргэлжлүүлсээр байв. Морины янцгаах дуу, гүүрэн дээгүүр тачигнах чимээ, хүмүүсийн хашхиралдах ярих яриа гурав нийлэлдэн нэгдэж баяр хөгжилтэй нэг дууг үүсгэнэ. Гэртээ буцах гэж байгааг мэдсэн морьд улам ихээр хатирна. Зөрөн өнгөрөгчид, замд тохиолдогчид бүгдээрээ баяр баясгалантай энэ бүлийг бардамнан харцгаана. 

	Хотоос яг гарах гэж явахдаа Дутловынхон цэрэгт татагдсан бүлэг хүмүүстэй тохиолдов. Тэд архины мухлагийн хажууд дугуйран зогсоцгооно. Нэг цэрэг малгайгаа дух руугаа түлхэн, магнай тэнийн сайхнаар дуугараад балалайк хөгжмийг чадварлаг дарна. Нөгөө нэг, малгайгүй нь өрөөсөн гартаа хундагатай архи барьж дугуйн дунд кавказ танц хийнэ. Игнат тэргээ зогсоож, татлагаа чангалаад үсрэн буув. Кавказ танц хийж байгаа тэр хүнийг Дутловынхон бүгдээрээ ихэд сонирхон, магтан сайшааж, баяр талархалтайгаар харцгаана. Тэр цэрэг юу ч харахгүй мэт боловч, түүнийг үзэгсэд улам олон болж байгаа явдал түүний хүч, хөдөлгөөн, урлаг гурвыг улам нэмэгдүүлнэ. Цэрэг маш чадамгай бүжиглэнэ. Түүний зовхи нь бууж, улаан хацар нь үл хөдөлнө. Амыг нь үзэхэд инээж байгаа мэт боловч, аль хэдийн инээхээ больсон байв. Хоёр хөлөө ээлжлэн хурдан хурдан хөдөлгөх гэж хамаг байдаг чадлаа шавхана. Хааяа нэг зогсосхийж балалайка цохиж байгаа хүн рүү нүдээ ирмэхэд балалайкчин, хөгжмийнхөө бүх утсыг зэрэг зэрэг цохилохоос гадна бас хулсаараа тас няс дуугаргана. Бүжигчин бүжиглэхээ больчхоод байхад бүжиглэж байгаа мэт санагдаад байлаа. Гэнэт хоёр мөрөө чичгэнүүлэн алгуурхнаар хөдөлж, үсрэн бууж явган суух ба зэрлэгээр исгэрэн хагас сууна. Хүүхдүүд чанга чанга инээлдэж, эмэгтэйчүүд толгой ганхуулах бөгөөд эрчүүл сайшаан инээмсэглэнэ. Бүжиглэгчийн хажууд тайвуун зогсох нэг бага дарга: «Энэ та нарт зэрлэг юм шиг санагдаж байгаа бий, харин бид үүнийг бага зэрэг мэддэг юм шүү» гэж хэлж байгаа төлөв үзүүлнэ. Балалайкчин ядарсан бололтойгоор залхууран харж буруу аялгуу оруулаад балалайкийн бариулыг цохисонд бүжигчин бүжиглэхээ болив. 

	— Хүүе! Алёк аа! гэж балалайкчин, саяын бүжиглэгчийг дуудаад:

	— Тэр, загалмайтай байна гэж Дутловыг зааж хэлэв. 

	— Хаана байна вэ? Миний хайрт нөхөр минь! гэж Дутловын хөлсөлдөг Алёка хэлээд толгой дээрээ хундагатай архиа өргөн урагшаа тэрэг рүү ядарч эцсэн хөлөөрөө арай чуу алхална. 

	— Мишка12! Аяга аль! Эзэн минь! Миний хайрт нөхөр минь! Яасан их баяр вэ! гэж тэр хашхираад, тэргэн дээр авиран гарч эрчүүл ба эмэгтэйчүүлийг архиар дайлав. Эрчүүл хундагыг нь тогтоов. Эмэгтэйчүүл нь уусангүй. 

	— Төрсөн хайрт та нарыгаа би юугаар баярлуулдаг билээ? гэж Алёша хашхиран, эмгэдийг тэвэрнэ. 

	Зууш барьсан худалдаачин эмэгтэй, цугларсан олны дунд зогсоно. Алёка түүнийг үзэнгүүтээ барьж явсан дамнуургыг нь булаан авч, доторхыг нь бүгдийг тэргэн дээр асгав. 

	— Бүү ай: Төлнө өө, чөтгөр минь! гэж Алёка уйлагнасан дуугаар хэлж, өмд дотроосоо тамхины хавтагатай мөнгө гаргаж Мишка руу чулуудав. 

	Илюха, тэрэгний хаяаг тохойлдон зогсож, түүн дээрх хүмүүсийг усгал зөөлөн нүдээр тойруулан харна. 

	— Эх нь хэн бэ? Та юу? Танд бас авч өгье гэж тэр хэлэв. 

	Илюка, түр зуур бодож байснаа, кармандаа гараа хийж. эвхээстэй шинэ нусны алчуур гарган, шинель дээгүүрээ бүсэлсэн нүүрийн алчуураа тайлаад, хүзүүнээсээ нусны улаан алчуур авч бөөгнүүлэн эмгэний өвдөг рүү шургуулав. 

	— Үүнийг танд өгье гэж улам улам аяархан болох дуугаар хэлэв. 

	— Яах юм бэ? Баярлалаа хонгор минь! Яасан томоогүй хүүхэд вэ? гэж тэргэнд нь тулж очсон Дутлов руу хандан эмгэн хэлэв. 

	Үүргэлсэн Алёка дуугүй болж зүүрмэглэн байгаа мэт толгойгоо улам улам доошлуулна. 

	— Та нарын төлөө явж, та нарын төлөө үхье! Түүний төлөө та нарт бэлэглэж байгаа юм гэж Илюха хэлэв. 

	— Би ч бас ээж шүү дээ, томоогүй жаал аа! Хайран юм! гэж олны дундаас нэг нь хашхирав. 

	Алёха толгойгоо өндийлгөнө. 

	— Ээж ч бий. Төрсөн аав ч бий. Бүгд намайг орхицгоосон. Эмгэн минь сонсооч. Би чамд бэлэг өглөө, бурхны тулд, миний хэлэхийг сонс. Водное гэдэг суурийг дайран гарч Никонова гэдэг эмгэнийг эрж олоод уулз. Тэр бол миний төрсөн эх юм. Захаасаа гурав дахь байшинд шинэхэн худгийн дэргэд тэр Никонова эмгэн бий... түүнд хэлээрэй... юу гэж... чиний хүү Алёха чинь... тэгэхлээр... Хөгжимчөөн! Дараач! гэж Ильич хашхирав. 

	Илья, амандаа олон юм үглэж бүжиглэх газар байсан архитай хундагыг өшиглөв. 

	Игнат тэргэндээ суугаад явах гэтэл нь Илья гараа зангидаж:

	— Явцгаа! Та нар үхээрийн оронд очицгоо! Чиний ижийг үү дээ... гэж Илья хашхирна. 

	— Ээ, бурхан минь! гэж Илюшкийн эх залбирна. 

	Игнат, гүүнийхээ цулбуурыг дугтарсанд тэрэг нь хөдлөв. Цэрэгт татагдсан Алексей замын голд нударга зангидан, занаж зүхсэн царай гаргаж зогсоод, эрчүүлийг зүхэн хараах нь их хүч, эрмэг зоригтой мэт байв. 

	— Юунд зогс оо вэ? Явцгаа! Үхээрүүд, махчин нар! Чөтгөрүүд минь! Миний гараас гарахгүй шүү! Зэрлэгүүд ээ! гэж хашхирав. 

	Илья энэ үгсийг хэлээд дуу чимээгүй болон газар унав. 

	Удалгүй Дутлов нар талд гарч эргэн харсанд цэрэгт татагдагсдын бараа харагдахгүй болсон байв. Игнат, морио тавин мод хэр газар сажлуулан алхуулаад, эцгийн нь унтаж байгаа тэрэгнээс бууж, Илюшкатай зэрэгцэж явав. 

	Хотоос авч гарсан архиа хоёул хувааж уув. Байсхийснийхээ дараа Игнат дуу аялж эхэлсэнд эмэгтэйчүүд өргөн авав. Игнат дууны аяыг тааралдуулан морио баясгалантайгаар жолоодно. Хажуугаар нь нэг морин тэрэг хурдлан зөрж өнгөрөв. Жолооч нь баясгалантай хөгжилтэй хоёр тэрэгний хажуугаар өнгөрөхдөө хашхирав. Баяр баясгалант дуу дуулсан эрчүүл ба эмсийн улаан хацрыг үзэж, шуудан зөөгч нүдээ ирмэв.

	 


1954 оны хэвлэл “Л. Н. Толстой : ӨГҮҮЛЛЭГҮҮД” номын ГАРЧИГ

	 

	Гурван үхэл

	Полинушка

	Кавказад олзлогдсон хүн

	Нэг хүнд хэчнээн газар хэрэгтэй вэ?

	Франсуаза

	Их үнэтэй юм байна шүү

	Эзэн ажилтан хоёр

	Найрын дараа

	Алеша ваар

	Жимс

	Ядуу хүмүүс

	Хүүхдийн хүч

	Ходынка

	Санамсаргүй

	 


1954 оны хэвлэл “Л. Н. Толстой : ӨГҮҮЛЛЭГҮҮД” номын Хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл

	 

	МОНГОЛЫН ЗОХИОЛЧДЫН ЭВЛЭЛ

	 

	Л. Н. Толстой

	 

	ӨГҮҮЛЛЭГҮҮД

	 

	Редактор Б. Дэмчигдорж

	 

	Улсын хэвлэл

	1954

	Улаанбаатар

	 

	Редактор Б. Мягмаржав

	Техник редактор Б. Дашлэгцэг

	Хавтасны чимэглэлийг зураач С. Нацагдорж 

	Уран сайхны редактор В. Одгийв

	Корректор М. Сүх, Ц. Нямжив      

	 

	1954 оны 1 дүгээр сард өрөлтөд оруулж, мөн оны 5 дугаар сард хэвлэлд шилжүүлж 8000 ширхэг хэвлэв. 

	Хэвлэлийн хуудас 14¼ 

	Цаасны хэмжээ 60X92 1/16

	Б— 015113      

	Захиалсан № 329

	 

	Улсын Хэвлэл ба Хэвлэлийн Үйлдвэрлэлийг Эрхлэх Газрын харьяа Сүхбаатарын нэрэмжит Хэвлэх үйлдвэрт хэвлэв. 

	Чойбалсангийн гудамж. 2. Улаанбаатар.

	 

	 

	
Заметки

		[←1]
	 Оппозиц бүлэг - хөрөнгөтөн улсын тогтнон байгаа засгийн эсрэг харш үзэлтний бүлгийг оппозиц бүлэг гэнэ. (орчуулагч)




	[←2]
	 Лорд — Англи улсад хамгийн дээд тушаалын түшмэлийг лорд гэнэ. (орчуулагч)




	[←3]
	 Аршин — Орос оронд хувьсгалын өмнө хэрэглэгдэж байсан уртын хэмжүүрийн нэгж. 1 аршин=0,711 метр (орчуулагч)




	[←4]
	 Колидор — оросууд байшингийн гудамжийг коридор гэнэ. Энэ нь францын үгнээс гаралтай учир тосгоныхон колидор гэж хазгайгаар хэлдэг байжээ. (орчуулагч)




	[←5]
	 Фунт — метрийн систем граммаас өмнө хэрэглэгдэж байсан хүнд хөнгөний хэмжүүр. 1 фунт — 409,5 грамм (орчуулагч)




	[←6]
	 Ланцет — мэс засалд хэрэглэгддэг хоёр талаасаа иртэй, хурц үзүүр бүхий жижигхэн хутга (орчуулагч)




	[←7]
	 Сулема — хлорлиг мөнгөн ус. Энэ нь техник ба хүн эмнэлэгт хэрэглэгддэг цагаан өнгө бүхий маш хортой нунтаг бодис. (орчуулагч)




	[←8]
	 Зүрхтэй алдаж, зоригтой сэтгэ!




	[←9]
	 Фортепиано — дууг хөгжүүлэх, намдуулах гишгүүр ба металл утас бүхий хайрцаг хэлбэртэй дарж дуугаргадаг хөгжим, Рояль, пианино гэдэг бол фортепианийн одоо үеийн хэлбэрүүд нь юм. (орчуулагч)




	[←10]
	 Бенгалийн гал — янз бүрийн өнгө гарган шатдаг шатамхай зүйл, үүнийг дохионы гал, пуужин, галын наадам зэрэгт хэрэглэнэ. (орчуулагч)




	[←11]
	 Альбинозм — пигментээр (амьтны ба ургамлын организмыг будагтай болгодог амьд, биеийн эдийг өнгө будагтай болгодог бодисоор) дутагдсанаас болж арьс ба үс өвчлөн цайрдаг өвчин.




	[←12]
	 Мишка — Оросууд худалдаачин хүнийг Мишка гэж дууддаг юм. (орчуулагч)
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